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Посвятасшся

А Н Н ІІ БЕЗЛНТЪ,

Той, которая подвиюмь своеіі жиз~ 
ни стрсмится духовио объсдиншпь 
Носшокъ и Занадъ.





П Р Е Д И С Л О В І Ё .

-і-_Б^агавадъ-Гитй • (Пѣснь Госпппня) 
есть часть великой поэмы «Махйбхй- 
рат^», повѣсть о Великбй Войнѣ. Въ . 
ней излагается исторія сланнаго рода 
потомковъ могущественнагог Царя Бха- 
рата, сына Душіанта и СакуЯталы, 
исторія котороік поэтически -разска- 
за.на :въ знаменитой драмѣ К&лидйса. 
Бхйрата1 означаетъ гіотомковъ Бха- < 
рата, «м&ха» означаетъ великая. На- 
стоящее . заглавіе книги такимъ об- 
разомъ гласитъ: «Великая повѣсть о '

‘ потомкахъ Бхарата». Одинъ изт> этихъ і 
потомковъ былъ царь-родвижникъ Ку- ' 
ру. Ойъ занимался аскетйческими

*) З н а к ъ  А  въ  с а н с к р и т ѣ  с о в е р щ е н н о  мѣч; л 
н я е т ъ  з н а ч е н і е , с л о в а ; т а к ъ , Б х а р а т а — имя^ 
іф ё д к а  з н а м е н и т а г о  р о д а ,  БхА ра^та— е г о  по-.
•ТОМКИ. .. \  ' ѵ



■' упра>кненіям.и въ полѣ, ьшзванномъ шо ‘
, р г п  имеыи Кѵрукшетра. ,..т. е. ,поле-ѵг Г • . * . ' ■.........

; Куру. . На "даомъ полѣ и произошла 
^  : знаменитая. бйтва. Ца{эь Куру имѣлъ 
І Ѵрехъ братьевъ: слѣпого царя Дхрй- 
л л тасашгра, сьіны котдраго сражались 

—̂ г— вмѣстѣ „съ неправой стороной во вре- 
мя Великой Войны; Панду> отца пяти 
царевичейуѵ ■ сражавшихся ' з а " правую -  

-ѵ сторону, и Видуру',. мудраго и справед- 
ливаго человѣка,- занимавшаго высо- 
кое положеніе въ царствѣ. Исторія

.. . жизни и дѣяній этихъ потомковъ
Бхарата изложена въ 18 книгахъ. 
(Рагѵаз), составляющихъ содержаніе 
знаменитой индусской ігоэмы. Каждая 
Парва относится. къ особому періоду 
Великой Войны и носитъ свое собст- 

-- венное названіеі - - ^
/  Махйбхарата была составлена вели-

кимъ индусскимъ щдрецомъ, КгізЬпа 
Оѵаірйуапа Ѵесіа Ѵуйза, который' гіри- 

\в ё л ъ  въ порядокъ Веды и ..благодаря



(ЭТО му былъ^названъ «Ѵёсіа Ѵу&за» 
(раздѣлившій ВеяЫ). ^
- Поэма относиігся къ историческому '

’ періоду За 5:0ро лѣтъ до Р. X,, къ 
моменту, который непосредственно • 
предшествовалъ новому циклу Каіі

— Уи§а (черный циклъ)1. Въ виду важ- - . 
ности и опасности истюрическаго пе-

- >...  п ѵ . . ". ѴТ':релома,. самъ Господь воплотился на ѵ !
1 Въ священныхъ кяигахъ Йндіи встрѣча^ 

ется ученіе о циклахъ, вытекающее изъ кос?: ' 
могоническаго лѣтоочисленія. По этому уче- - 
нію солнечная минута равняётся дню  человѣ  ̂ ’ 
ка, земной мѣсяцъ—гсоднечному часу, земной  ̂
годъ—одному . дню солнечной жизни; 800 
такихъ дней составляюТъ.одинъ божествён- 
ный годъ. 12.000 божественныхъ лѣтъ= од- 
ному дню Брахмы. Сутяш Брахмыг=8.640.000 

Ф астрономическихъ л.ѣтъ. Такой періодъ на- 
зывается Кальдой. Кальпа заключйетъ въ . 
себѣ 7 ЙанвантарЪ; Ка:ждая Манвантара 
состоитъ изъ '4: Югъ. Каіі Уи^а означаётъ 
темный. циклъ, который долженъ смѣниться  ̂ , 
свѣтлымъ цикломъ (бѣлой Югой)'. По ок-'г 
культному ученію, нашей Ман^

. -вантарьі • Ѵолькд что; оа^і|)щилась. Сѣ нача- ' 
ла XX вѣка- міръ вс!гупилъ - въ’ -восходящую 
полбсу Свѣтлой Юги. которая;. долж^а оз- ^ , 
гіаменоваться -раскрытіемъ высшаго духовт
наго начала



землѣ въ лицѣ Аватара Шри Криш- 
на1 и с ъ . Нимъ воплотилось много 

ТЫдающихся людей, ^ л Ш ш х ъ ^ д ю -  
мочь міру. вреди нихъ особенно за- 
мѣчательны Арджуна, бывшій т?ъ пре- 
дыдущемъ воплощеніи Риши Нара2, 
герой велйкихъг’подвиговъ Бхишма и 

^четыре сына ■ Индры:3 Юдистхира, 
Бх.има и бл^нёцы Накула и Сагадева.

Та книга Махабхараті^, которая за- 
ключаетъ въ себѣ эпизодъ Бхага-

1 А&атарэ. -^бсьбое^ проявленіе- Вога въ 
человѣческом^ь образѣ^ являіощимся на де- 
млѣ какъ Ббгочеловѣкъ, чтобъі—побороті. 
накопивщуюся злую Карму^міра и помочь 
человѣчеству подняться на слѣдующую сту- 
пень эволюціи; титулъ^„ІПрда‘‘ пррбавляется 
къ Криііінѣ изъ чувствй. благоговѣнія.

2 Риши—мудрецъ, подвижникъ.
— Индра—Царь-~боговъ. За совершенный 

имЕЦіроступокъ, МахДдева 1-е лицб Ин- 
дусской Божественной “Трісшцьг' посылаетъ 

^чётырёхъ Индра на замлю,' чтобьі бни вопло- 
Ттйлись людьми. Они родились ка.къ Юдяст- 
хира,.,:. Бхима, Накула и Сагадеваи.І. Ар« 
джуна былъ также сыномъ Индрыг'Не забу- 
демъ, что подъ богами иёдусы подразумѣ- 
ваіотъ вторбстепенныя: божества, подвла- 
стныя волѣ Врахмы.



вадъ-Гиты, называется «ВЬізНша Рагѵаіг 
(книга Бхишмы), тфіъ ш къ  здѣсь по  ̂ ^  
вѣствуется *0"4тодвигахъ -й -мучед и.че- 
скОй смерти индусС:Каго героя Ьхишмы. 
Она начинаётся съ приходомъ м-удое- 
ца _Віаса , къ. слѣпому царю Дхрита - 
раштра, которому онъ: предлагаётъ^ Г 
вернуть зрѣніе, чтобы царь моггъ слѣ- 
дить за перепитіями готовящягося сра- _ 
женія на полѣ ^Курукшетра.. Царь от- 
казывается видѣть братоубійственное 
столкновеніе своихъ дѣтей и племян- 
никовъ. Тогда мудрецъ даруетъ ясно- 
видѣніе приблйженному царя;,Санджаѣ, , 
который и разсказываетъ сюему го- 
сударю о ходѣ сраженія, въ которомъ 
участвуютъ всѣ- богатыри и герои 

. Индій. Самъ Кришна выѣзжаетъ-- на 
поле сраженія съ.свдиійъ любимьімъ 
уче н и комъ Арджуной^п^надлежащи мъ 
•къ' кастѣ Кшатрія_(Еюиновъ), и пото- 
му обязаннымъ сражат.ься.. Ноч пе- 
редъ самьшъ. бофмъ Арджуна видитъ



въ первыхъ рядахъ вражескаго войска 
своихъ близкйхъ и роднбхъ; его охва-* 
тываетъ: ужасъ и скорбь, онъ роняетъ- 
оружіе и о^казывается с|зажаться. Тог- 
да Кришна призываетъ. его къ -Дрлгу, 
Къ его дхармѣ - К ш атр^—ободряетъ 
дго ,и говоритъ ту рѣчь, 1<0торая' на- 
зывается .«Бхагавадъ-Г итй», т. е. «Лѣснь.. 
Господня».' Она состиі-ъ изъ 18 главъ, 
йъ' которыхъ Кришна развиваегь идею 
долга и раскрываетъ значеніе духов- 
наго подвига. _

ВоТъ что говоритъ А. Безантъ въ 
своемъ предисловіи къ Бхагавадъ- 
Гитѣ1: .

' • -'■ ■ ' >̂' ■ •• = "■ ' 
«Срёди безцѣнныхъ ученій, разсы-

- данныхъ1 въ великой .индусской поэмѣ 
«Махйбхірата», нѣтъ болѣе. рѣдкаго 
й драгоцѣндаго,. чѣмъ «Пѣсня Господ

: -• Г . ' ІЬ1*;
ТЬе Вііа&аѵасі-  ̂фі:а, ІгапвіаіедЬу Аппіе 

Везапі. N6^ ап(і геѵізесі ёдііоп; — Недавно 
Ьышелъ пвдстрочный переводъ съ санскри- 

' тскимъ текстомъ и-краткішд. ■ руководст- 
всмъ къ йзучёнію санскрита., А. Беаанхъ 
и _ Бхагаванъ Дасъ.



ня». Съ тѣхъ поръ какъ она слетѣла 
съ божественныхъ. устъ Шри Кришны 
на полѣ сраженія и утолила скорбь 
его ученика и друга, она укрѣпила и 
утѣшила много измученныхъ и устаг- 
лыхъ душъ. Ея цѣль—поднять т-ого, Кто 
ищетъ духовнаго пути, съ низщихъ сту-

> пеней на высшія ступени отреченія, гдѣ 
умираютъ желанія, и гдѣ Іогъ1 пребы- 
ваетъ въ тихомъ и неперерывномъ со-
зерцаніи въ то время, какъ его тѣло и

■ * * • .
умъ дѣятельно заняты исполненіеМъ 

^долга. Центральный урокъ Бхагавадъ- 
Гиты заключается въ томъ, чтд духѳв- 
ныйхчеловѣкъ можетъ, не быть отшель- 
никомъ. а_единеніе с̂ъ божественной 

; Жизнью можетъ совершиться и^продол- 
.жатьея Трведи- мірской тдѣятеЛьноети, 
такъ какъ препятствія къ сліянію ле- 
жатъ не внѣ насъ, а в^ інасъ самихъ.

«Этб Писаніе пос^ящено Гогѣ; Iога 
же буквально означаетъ.сліяніе^ гар-
Д .....*.. .. .... :— .....

і Подвижникъ, стремящійся къ сліянію 
съ Вогомъ. ;



-ч /

&
І‘- -

монію съ ' божествённымъ законо$ъ 
путемъ покоренія всѣхъ свбйхъ щ з-  ̂
шиіхъ силъ. Для достиженія этого нуж- - 
но; обрѣсти'равновѣсіе, чтобы «я» -въ 
сліяніи съ «Я»1 не переставало , пре- 
бывать спокойнымъ, не сіуіотря на" че- 
рёдованіе радости и горя, влеченія и 
отвращенія, не смотря на вліяніе тѣхъ 
«паръ противоположностей», тѣхъ пск 
люсовъ, между которыми колеблется .. 
жизнь не пришедшей въ равновѣ.сіе 
дуШиѵ--І1оэтому основная ^іОта Бхага* 
ватъ-Гиты есть воздёржанность, гармр- 
ническое настраиваніе всѣхъ свойствъ 4 
человѣка до тѣхъ прръ, по|<а : они не
начнутъ вибрировать ві) полномъ со- 

^Бучіи съ міровымъ Я. ' Такова за- 
дача ученика2. ' 0 'нъ должёщъ)• • на-

* <я> оэначаетъ здѣсь духовный центръ" 
'%еловѣка, а <Я» духовный ^ентръ вселен- 

МІровоё^ЯГ" ' ^ 5

У І. ■ ■

^"Ученикъ (чела) — челов^къ, ветупйвшій ' 
на путь .подвижничества ,ил.ставшій учени- . ;
крмъ Гуру, Учите^я-Мудрос^гярили црйянан- ? ?■
наго учени^а пб^ШднягоГ '



учитьея не увлекатьСй привлекатель- 
нымъ и не отвращаТься бтъ оттал- 
кивающаго, а видѣть' въ томъ и ф у -  
томъ проявленіеЕдинаго/ 
другое являлрсь •/цѣщьгмъ" 'урокбт^ь,' а 
не-екѳвами, дёржащими его въ плѣнуг 
Среди вихря -ж щ ш  дблженъ онъ-най- 
ти покой 'у ГЬспода МираѴ исполняя 
возможно сове;ршённѣе каждую свою 
обязанность, и не ради плодовъ своей 
дѣятельности, а ради выпоЛненія дол-- 
га. Его сердце— алтарь, его лю<5овь къ 
Господу— пламя,- которое гбритъ на 
алтарѣ; всѣ его дѣйствія, физическія 
;и -душевныя—-  жертвопринбшенія- на 
этомъ алтарѣ; р а ^ ^ іін е ш ін ь ія , они 
болѣе нёЩблжны за б о т и ^  его.

«Как-ъ-бы-для-того, чтобы придать 
большё‘‘ябкоети%ооку, онъ бмлъ данъ

. і Тііе Ъогй о? Реасе. V : ' ’ : г
? ГІѢснь нйчинается словамй: „На^полѣ 

Дхармьі, на полѣ Курукшетра“... . Сдрво 
ДхармаГ знамёнтально.

на полѣ сраженія2. Цар^вичъ - воинъ



Арджуна долженъ былъ сразитьея за 
права своего брата, уничтбживъ то- 
го, кто захватилъ его лрестолъ--- й
угне$аЛъ стра^у^—его _долгь принца___
иТоина~ бороться за освобожденіе сво- 
его народа и за возстановленіе поряд-'" 

„ка и мира, Какъ бы для усугубле.нія по-
ложенія, любимые.товар;ищи -и; друзья
стояли на той и другой сторонѣ, над-
Ш уньРмукой ■ и со- 

онъ убить тѣхъд  
)читалъ и\ пренё-; . 
іа? Нарушить се- 

меиное начало—гръхъ, н.о - и оставитьГ; 
!:нарбдъ подъ игомъ, угнетателяу также і 
г-рѣхъ; въ чемъже состсгйъг-егс)‘ долгъ?' 
С;праве^ливост;ь должнагбыть' соблюде • 
на, иначе будетъ попранъ законъ;і_; - 
йо̂  - можетъ ли убійСтво быть - без- -  ̂
ррѣшнымъ? Ѳтвѣтомъ служитъ- тлавГ ^  
ный смыслъ книги: не имѣй личн^гс| 

^нтереса въ событіи; совершай долгъ] - 
указанный. твоимъ положеніемъ въ |,



жизни; пойми^ _5что Ишвара/- крто- 
рый одновременмо и Гоеродь^ и Законъ, 
руководитъ ві^икой эволюціей^ кото^;

ми^
рѣ; любовью дбстигни^ліянія съ Нимъ;, 
а затѣмъ исполняй всѣ свои обязан- 
ности какъ лолгъ, сражаясь- безъ 

' ,страстй илй желанія, безѣ гдѣва^иіп^ 
н еташгстиГ л"ак^а^я^ѣ^тел^ност^-не--і<^і 
етъ *. для. тебя никакихъ .рковъ, едике- 
ніе . осуществляется г  д^ша"‘остаётся 

; свободной.
7 Х «Таково очіевидное ученіе этой/Свя^; 
.щенной книги.’ 'Но такъ какъ всѣ 
дѣянія Аватары сймволичны', мы дол- 

" ндеыііерейти- '^'■вйѣпіних^ш аізовъ  
)Іа 'внутйнніе и |понять^ чт^Курук- 
шетра : есть ооле сра^енія

; сын ы Дхритараштра— ея враги да пути
. :восхожденія; Арджуна^§(йящаяся ду-.
’ ша—ученика, Щд^-Криішіа:— ііорэф?
' души.: Такимъ образЬмъ ученіе/ч дан-

* • з •..... ' . '■;^ •; і,:
.-  ,1 ■ ■ • •• ' 1 Ишвара—Богь, Логосъ солнечнои і; ■•Ой-

стемы . ;/■' ьг-.г Гі '



ное на дрецнемъ Курукшётрѣ, рбра- 
щается въ руководство для всѣхъ вре- - 
менъ и учитъ^^тремящую&я- душу 'ше- 
ствовать по К рутоМ уг , тернистому ( 
пути,' который ведетъ къ миру. Всѣмъ. 
тйкймъ душаМъ на Врст6кѣ;-р на За- 
падѣ дается этотъ.божествеНньіЙ урокъ, 
и.бо путь единъ, сколько бы-именова-

• ній ему не давать и всѣ души._иц^тъ 
еДиной цѣли, хотя не всѣ еще понй- 
маютъ свое единство»... ,■

Это' предислрвіе вполнѣ выясняетъ 
г^іубокое символическое значеніе Бха- 

“гава~Дъ-Титцтгкоторая дается на «свя- 
тоіуіъ полѣ» Ку.рукшетры,— тамъ, гдѣ 
царь-аодвижникъ долгі^годы испол-

- ,_____  • • ~ѵ

нялъ ,свои :духовные гюдвиги.’ 
і"' Мы сохранили большинство санск- 
ритскихъ термйновъ й эпи^етовъ, дйю- /

- щихъ.. .столБКо колорита санскритско- 
^щ^^втакур^ѣлая —лишь въ примѣчат, 

.ніяхъ необходимы^гтіѳясненія.
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Ходъ нашей работы слѣдующій: имѣя
дословный . переводъ съ санскрита и 
англійскій текстъ А. Везанттілмні стре- 
мились съточностью ссіхранить смыслъ. ! 
и . духъ санскритскаго языка, перёда- 
вая его н,а русскій ' языкъ1. Сотруд-
---------  —............ ~.г V •

^ники поставили себѣ 'задачен, какъ 
можно ближе держаться подлинника 
и передать, насколько въ ихъ силахъ, 
глубокое настроеніё поэмы, -не упус- 
кая -изъ вида художественнойНёя фор  ̂
мы. Въ нашемъ распоряженіи, кромѣ

■ перевода А. Безантъ и Б. Дасъ, переврды— ■ • 
Ф. Гартмана (на нѣмецкій языкъ), проф. 
Бурнуфа (на французскій-языкі) и из- 
даніе- нашёго “рус^аго теосо^а ХѴШ 
вѣка, Новикова. Всѣ эти изданд^пред- 
ставляютъ изъ.себя вольный  ̂гіёреврдъ - 
съ санкритскаго. Намъ кажеѴсА, что 
по строю своему изъ вс^хъ европей- 
СКИХЪ ЯЗЫКОВЪ лА.руСС̂ Ш ЯЗЫКЪ- СП060-

1 Долловный переводъ съ санскритскаго 
сдѣланъ нашимъ ' сотрудникомъ, члекомъ 
Теос. О-ва въ ДарижѢ, И; Манжіаірйи.



' I I . V
ЦРЕДИСЛОВІЕ. ,

бенъ наибол^е' совершенно передать 
поэтическую сансіфитскую .рѣчь. Эту * 
попытку мы и -дѣлаемъ, іюсвящая 
свой скромныи трудъ Анни Безантъ,

'— той, которая п‘бдвигомъ своей жиз-"* '  /-Ау—’■
ни стремится духовно объе^ш ш ^ ВоЛ
стокъ и Запэдъ. , . . . /

1 ' 1 ’• ^ ’ ѵ .. "іи ■
. -н;І ! ;і7 .

/ / і ’ •
А. Кам&нсная.



БХАГАВАТЪ-ГИТА.
ПѢСНЬ господня.

З Д Ѣ С Ь  БЛАГОСЛОВЕННАГО.; ГОСПОДА
ПѢСНЬ НАЧИНАЕТСЯ. , 'I : . ; •' • • а

>  БЕСЪДА ПЁРВАЯ. . і
"  . ;

Дритараштра1 сказалъ:
На полѣ Дхармы, на святомъ полѣ

дой сразиться; что .ж е сдѣлали мои 
люди и сыны Панду, о . Сандкая? і 1

Санджая сказалъ^
* Узрѣвъ- вьісгрОившуюся рать у Пай- 

давовъ, Раджа Дюріодхана^ подоіііелъ 
кълСвбему гуру Дронѣ и сказалъ: .%

./. * Дритараштра и —НанДѴ^родоначадьнй
ки Куірусовъ и Пандавовъ, воююідихъ
ДВуХЪ рОДОВЪ .т  '''~і , х-
-  ̂ Дядя Др.джуны, по наущеіЙю ко*гора= : 
го Арджуна и его братья были; изгнаньі. 1



«Смотри, о Учйтель; ішкое мо^^ее  ̂ 1
войско.сыновъ Панду выртройлъ с ы н ъ ^ 5#  
ДраугіЭДи, твой._мудрьій ученикъ. 3 

Это богатыри, могущественньіе и.
стрѣ|іки, Бхимѣ•, 'и,, Арджунѣ -равные , 1
въ бою: Юдхана, Вирата и Драупада1/. 
правящіи большой колесницей; 4 ‘ 
г Дриштакету, Чекитена и храбрый 1
раджа Каши; Пуруджитъ и Кунтиб- ; г 
ходжа и Шайвія, быкйі2 среди людей; і . /

. '  ' '-'I 5 '■ $\  /,г'. г м і!і| -г‘
^;-Си4 ьндй_Юдхаманью, безстрашный^ ?
Уттамоджа; Саубхадра ,и Драупады,,

-в,сѣ на великихъ колесницахъ; '  ̂ 6 
Знай же нащ.йхъ вождей1, о ' высіцій1 „ 

изъ дважды - рождбнных^3, • предводи- ;,
:Іелей моего. войска;;. узнай ихъ имеуа: * ■ 1
г  \ Г:і ѵ - ? ,і ' .  1 и  и

1 Въ числѣ ихъ-' сѣгнъ ,'Саубхядрыѵ и Ард--^  ̂
'жуна', й сыновБя й внуки Драупа^п

2. . • Эпгітетъ бицъ, упр.требля?гся; 'чаЛто 
й-акъ эмблема мужественной силь|йи энергіи.;
I,8 Дважды-рожденньш — челов/ѣкъі духовно 
столь поднявщійся, что -ему остаетсяі еще і [ 
разъ родиться на землѣа-чтобы дс>стигнуть 
-оевобожденія (токзЬа) ■ Ч-'



; Ты, Господь, и | рхишма1., и .цо- 
бідоносные Карна и Крипа, а такйё~ 
Ашватхама, Викарна; и сынъ Саума- 
датти; .  ̂ — 8
4 Й много другихъ. героевъ/жертвую- 
щихъ жизнью, Меня ради, разнообразйо' 
воор^женные, всѣ опытньіе(бойцы. 9

Недостаточной кажетсй наша рат- 
ная сила, хотя и предводительствуетъ 
ею Бхишма; и достаточнрй мнитсяійхъ 
сила, хотя и состоитъ она подъ прёд- 
водительствомъ-Бхимьі і .  . ____10_.

Пусть же всѣ, стоящ іеГ ІГъ^рщщхъ’ 
согласцо своимъ войскамъ* и вьі, тдаг 
вари, пусхь всѣ охраняютъ Бхишіѵіу».

■ - — 'V 1. '■ :
Чтобы ободрить 1. ё^о, старшШ .изъ 

Куру^- славный ііщ щ ма,- затрубилъ въ 
свою раковину' а,Узвучащую на^по^ 
добіе львинаго реэа. . 12

1 Вхишмк—дѣ^дѢ^^КЩусовъ и Пандавовъ, 
главный герой п6эмыг Махабхар’&та~." ^

1 2 Братъ Арджуны. ‘ . ? .
8 Въ Индіи раковина служияа ро̂ гоіуіъ. •:• * ■ V - . Г



Сразу въ отвѣтъ загремѣлиЬ рако- 
вины и литавры, барабаны и рога, и 
громъ отъ нихъ былъ страшный, 13 

Тогда, сто^ на своей болыиой ко- 
лесницѣ, запряженной бѣлыми конями,
Мадхав|-1- и сынъ..Пандѵ̂ - затрубили
въ свои божественныя; раковины. 14 

Хришикеша15 затруби|лъ въ Панчад- 
жа^ий4 и Дхананджая5 ‘въ—Девадатту^р 
а страшный въ подвиГахъ В~рщ<одара| 
затрубилъ- дъ свой, волчьей ііастиі
подобный рогъ. : ___ _ 15Ч

Царь Юдиштира, сынъ Кунти, т̂ у.-
билъ въ Анантавиджая, Накула въ;'і:Су-*

3 "Титулъ Хрйшякеша -̂^Владьгкаг чуветвъ)
дается Шрл-іКришнѢ. 1 ;

4 Раковина -ЙІ.-Кришны райывается „Паіі-^
чаджанія“, по^ому--чт-от .бітад сдѣлана изъ 
костей .побѣжденнаго :им-ъ великана „ТІан-. 
чаджана“. • ’ ‘ .л,

5 С^астьемъ рожденный.1
6 Раковигіа 1 Арджуны имен]ует'ся ;,Дева-! 

датта*, т. е. Богомъ данная.
1 Бхима, 6р атъ Аржуны.

1.1



Т.ВЕСѢДА ПЕРВЛЯ. І 9
' ' • •' ' ] 

,хоша,. а Сахадева -т̂ - въ Манипуш- 
пака *. .  ̂ 16

И Кашія V  велйкій стрѣлокъ, и 
Шикханди, моручій войнъ на коле.с- 

—ницѣ, и непобѣдимьіе ДриштаДиюмна, 
Вирата и Са>тіаки; Д '. , -17

И Друпада . и сыны его, и Саубхадра, 
мощнр вЪоруженный, всѣ  ̂со всѣхъ 
стрррцъ трубили въ Свои раковины,
о Господь зеіѵіли!. . . 18

 ̂ .. '*• Г,. -• I ч*-.
! Этотъ страшный ревъ, потрясалъ 
рещца сыновъ Дритараштры, громомъ 
йаполняя землю и небо.^ і. . І9.

' Тогда, увидѣвъ , выстроившихся.. въ 
бой и готовыхъ къ сраженію сыновъ 
Дритараштры, сынъ Панду, на шлемѣ 
котораго обезьяна, поднял% евой-лукъ,,

' V ; ~ 20

• ѵ  ■ -.  ■ - . . .  у  -  .  \ . . .  /
!. Раковины остальныхъ (Трехъ братьевъ" 

Арджуны называлисьу^езконечная побѣ- 
дак, „медовой звукъ“ н^„жёмчужный цвѣ.?ъ“.

2 Царь Капти. (въ настоящее время Бе- 
:-наресъ). ? ■: . 1 . 1
 — [•!- - ....  -ѵг -—- . . 2*



20 БХАГАВАТЪ ГИТА.і , і • • 1 т
и промолвилъ такое слово, обра- •• 

-тившись къ Хришикеіііѣ, • Владыкѣ \  
^емли: .

Арджуна сказалъ:
«Среди двухъ войскъ стоитъ моя 

колёсница, о Неизмѣнный‘ ~  ~ 2Т""
- И глядя на стоящихЪ здѣсь, а'лчу- 
щихъ сраженія-гратниковъ',-- съ кото- 
рыми я долженъ' сразитьсяг въ ; этой 
вспыхнувшей ~войнѣ; : . .  22

Я вижу собравшихся здѣсь, готовыхъ 
къ сраженію-, горящихъ жёланіемъ 
удовлетворить л.укаваго сына Дрита- 
раштра». - ...23

Санджая_ск^залъ: ‘ Т ~
7. Услыхавъ эти слоЕа' Арджуны, о 
Бхйрата2, Хришикеша остановилъ прё- 
восхсщнѣйщую гихъ колесницъ посредиу ( 
двухъ войскъ, _ " • " . /" . 1 24. •./
~ И^казывая на Бхишму, Дрону й 
всЩъ правителей1 земли;, сказалъ:- 0

« 1 Ачіюта—титулъ Шри-Кришна.
| 2 Вхйрата—потомокъ рода Бхарата. 1



«Партха,Ѵ смотри на этихъ собраэ- 
шихся вмСстѣ Куру!»; ѵ. /

ТЬгда П а ртхаг^ в^^ |іъ  'стоящиХъ' 
другъ. противъ друга отцовъ и дѣдовъ, 
учитёлей,дядей,двоюродныхъ братьевъ,.. .-л,..  ... у  ̂  ̂ ' - ‘ : ' ■
сыновъ, и внуковъ и друзеи, . ::26
ѵ Тестей и благотщірителей въ обѣихъ 
ратяхъ. При ви.дѣ всѣхъ этихъ вы- 
строившихся -близкихъ, Каунтея2, Й|7 
' Охваченн?ый ріубокой жалостью, со 
скорбью промолвилъ: (
1 ,ѵ. Арджуна сказ-алъ: *

р  -Кришна, при -видІгм~оихъ: родньГхъ, 
выстроившихся ; въ ’ бібй и палимыхъ 
жаждой сраженія, _ ! , '28

Воги мОТГГподкашивают^ГТОртаііь" 
моя высыхаетъ, мое тѣло : Дрожитъ и
в.олосЬі поднЙмаются дыбомъ, 29

< Ѵч.‘ ч;. ) ____
Ганди ва3. выі падаетъ^і аѵмой хъ^рукъ- 

’ и: вся кожа моя пылаетъ ;(н е , въісилахъ 
я стоять и голова щетъ кругрмъ^ 30_

: : 1 Партха—сын5> Притхй, : \
2 Каунтея—сынъ' Кунти, Арджуна.

,Г‘ •' ;ѵ " Г -3 Лукъ Арджуны, і [. ^



И вижу я зловѣщія предзнаменова- 
нія; 0  Кешйва!1 И не предвижу я ни- 
какого добра отъ этой братоубій<:твен- 

"Иой войны. ^  31
Не желаю я пббѣды, 0  Кришна, ни 

царства. ни наслажденій; къ чему намъ ‘ 
царство, о Говинда2, къ чему насла- 
жденіе или сама жизнь? - 32

Тѣ, ради которыхъ мы__желаемъ -
царства и . утѣхъ/ стоятъ здѣсь/го^о - 
вые къ ;Сраженію, отрекшіесй отъ 
жизни и отъ богатства— ■ 33 

Хчителя, : отцы, сыновья, также и 
дѣды, братья матерей, .тести, * внуки, 
шурины и другіе родствейники. 34 

Не хочу я убивать ^и-хъ, 1 хотя бы 
и самому п.ришлось быть убитымъ, о - 
Мадхусаданаі^ н’е хОчу, даже еслибъ это

-Дало мнѣ , ^аст,ь н^ъгтремя \мірами^
- •, - . <•. і •ѵ • •• "

1 Эдитетъ ,л 1 о ^ ачающій: ^икѣющій- ве ли-
колѣпные волоСы̂ * таЕже ‘̂ епящііг'^_на 
БОдаіХЪ‘Ѵ  •'!• 1 ;

2 Одинъ изъ титуловъ Божёетва. !,; .]
3 IIобѣжающій Мадху^демоііа.; .



І

какъ же рѣшиться на это ради зем- 
ной власти? '. ■ ■ ' : 35

Какоё можетъ быть для насъ удо- 
влетвореніе въ убійствѣ этихъ г.ынпнъ 
Дритараштра, о Джанардана? 1 Болъ- 
шой грѣхъ совершимъ мы, убивъ этихъ 
мятежниКовъ1. 36

Не должны мы убивать сыновъ
т^аштріа^пташихъ . родиней; убивъ 
своихъ родныхъ, какъ можемъ мы 
быть счастливыми, о; Мадхава? 37

I  ;  !

Если въ увлеченіи? страстью умъ-ихъ 
не видитъ зла- въ- раЗруіііеніи і семей: 
наго начала и не видитъ преступлё- 
нія въ враждѣ къ друзьямъ, 38
> Почему же намъ, видящимъ зло въ 
таішмъ разрушеніи,^не понять .и не 
отвернуться отъ такого грѣха, о Джа- 

.нардана? ~ : 39
г €ъ уничтйкеніёмъ род .̂ погибаютъ 
незяттамятные родові^е Ѵбычаи; съ раз-

1 1 „Унйчтожающій людей“ въ кач е̂ствѣ 
побѣдителя зла.



24. БХАГАВАТЪ ГЙТАТГі' ‘ ' •
•!' ' ' ' •

рушеніемъ дхармы1 беззгіконіе овла-
дѣваетъ всѣмъ родомъ; *' : ъЛО

I Съ воцареніемъ беззаконія, о Криш-
на, слабѣютъ" жены рода;‘ отъ ослаб-

■ . ленія женъ, о Варшнея2 возникаетъ 
\ смѣшеніе каст-ъ; ‘ 41

“ 1 СмѣшентетѴе это^готовитъ адъ~ 
убійцамъ- рода: -и самому- роду; ибо 
предки ихъ изнемойаютъ’ отъ н^до- 

4  ртатка принофенія рйса Ти воды. 42 
ГрѢхомъ этихъ убІйцъ, совершив-

___ ■ шихъ смѣшеніе 'кастъ, уничтожаётся
древняя родовая й кастовая1 дхарма.

■ 43
_ А уничтокивщіе родовую' дхарму 
вѣчно пребываютъ въ *аду, о Джаььір-
дана! Такъ слыщали мы. " 44

* : ' .і •

! 1 Когда погибаегь, Дхарма, . воцаряется'
а-дхарма, беазаконіе. Дхар"ма-д6лгъ, выте- 

■ кавЬщій ипъ всѣхъкармическихъ-условш-^і-
------ийъ— данн ой—етуп еки—;раз ви-Т-ія-. че л о ё  ѣ к  а,_

, .касты, націи. Это—законъ внутренняго раз-
. ВИТІЯ. ' •, '• ■ |- ■

2 Варшнея—мужественный, сильный,.,имя
ч ' РРДа» къ которому принадлежалъ Кришна.

—- • ■ -1, --н=— ---- -----____ _ Л Г,"♦ .. ' ■ . ". ;• • • • ;‘,п



БЕСѢДА ПЕРВАЯ. _____  25
і ' ѵ

• "і-
Увы! Изъ жеЛанія владѣть царством>

; мы- готовы сове^шить великш, грѣхъ, 
мы готовы убить своихъ возставшихъ

# р^одичей. ^ 45
Ёсли бы меня безоружнаго, несо- •’ ‘ > • • --*■ 

прот^вляющагОся, вооруженные сыны
------  Дри і араш іра^бшпг^гБтб'Ѳіо^жнѣ"^Бпго'

; бы легче.»' ч 46
■" >

. [Санджая сказалъ:

' Сказавъ это на полѣ бит§ы, Ард-
жуна опустился на сидѣніе колесницы, 
охш^еннБгй~сгшрбь% онъ-бросилъ лукъ

■ и стрѣлы. - - т Д7-:

' ..... ^ак-ъ въ-достосл&вныхъ Упанишадахъ бла-
іюсловенной БКАГАВАДЪ-ГИТЬІ, науки о 
ВѣЧНОМЪ, фсаніи 'Іоги, гласитъ первая 
бесѣда межд і̂іДШрй^Кришной и Арджунѳй, 
именуемая: 1 [



БЁСЪДА ВТОРАЯ.

Санджая сказалъ:
Ему, охваченному жалостью, съ гла~ 

зами полными сдезЪ, повергнут^му въ 
отчаяніё, Мадхусудана молвилъ:' 1 

Благословенный сказалъ:
Откуда напало на тебя въ минуту. 

опасност^дгхь-гшзѳрнеет-недостойное 
Арійи^бтчаяніе, закрывающее врата 
рая, о Арджуна? ' 2

—44е—поддавайся слабости, о Партха! 
Отряхнувъ презрѣнное мілодушіе, вос- 
прянь, Парантагіа! т г. ~ - г 3

^Арджуна сказалъ^ г
0  Мадхусудана; какъ я направлю

стрѣлы на Бхишму и на Дрону, на 
тѣхъ,. которые Достойны глубокаго по-_ 
читанія, о побѣдитель враговъ^ \ 4

1 Совершающій высшіе гк̂ двиги, 'ио.к-ус.-. 
ный въ Тараз, духовной дисй;иплинѣ. ^



, Воистину, лучше питаться , подаяні- 
емъ какъ нищій, чѣмъ убивать -этихъ  ̂
великихъ. гуру1. Убивъ этихъ благо- 
желательныхъ гуру/я буду ѣсть пищу, 
обагренную кровью. 5

И не вѣдаемъ,. чтб лѵчше' ря'йасъ: 
быть побѣжденнььм:И} или побѣдить »
тѣхъ, что сгоятъ противъ насъ, сы- 
новъ Дрхйтараштра, со смертью ко- 
торыхъ мы потеряемъ охоту къ жиз- 
ни. >. - 6

Съ ■'сердцемъ,. пронзённьі'мъ тоской, 
съ помутившимся разумОмъ^я больше . 
не вижу свою Дхарму. Молю тебя: 
скажй:опредѣленно-^-чт6_лучше? Я твой . 
ученикъ, умоляюіцій Тебя, научи ме-
ня! , ............... . . _ . —......... , 7 ...

" - Не предвижу я, чтобы жгучую тоск>ѵТ 
опалившуіЬ 'мои чувства, угасило до- 
стиженіе высочайшей вдастй на-вёмлѣ, 

-^шіи-даже -роеподстюччадъ Св-ѣтоза^-  
ными2. ‘ ' ... 8

\  Учитёль, духовный руководитель.
2 -8игаз, духи св-ѣта.



Санджая Сказалъ:

Обратившись съ этими словами къ ;
• Хришакешѣ, ^Цудакеша, , побѣдитель 

враговъ. сказалъ: «Я' не буду сражать-
,Г /: ; СЯ» и умолкъ. ѵ-:':■•.' „ 9

Стоя среди двухъ ра-тей̂  съ улыбкой 
і; обратившись къ повергнутому въ от- 

чаяніе, Хришакеща молвилъ: .< 10

^ " Благо.словенный сказалъ: X  '

- . Ты скорбишь о тѣхъ, о котюрыхъ не
г - слѣдуетъ скорбѣть; хотя и говоришь

р- слова мудрости. Мудрые к!е рплакй-г- - ■ . • • . ■ " /і \  -•■-• - 
. ваютъ ни_живыхъ, ни мер^выхъ.. . 1 1

; Ибо поистинѣ: нё^^ш р в р е м е н и .. :—
когда ^;;-или ты, или эти владыки зем- 
ли не существовали; воистину ’ не пе-?

' рестанемъ мы хуществовать и_в^Зуду-,І. 1
ѵ ;.- щемъ... л ‘. 1 ~ , '■1. 12

-  е  ^ . . . . .1

— Подобно тому, кік іг-здвущ ій въ тѣ-
дѣ пёреживаеттэ дѣтство, юность и "

.. старость, такъ же пОкйдаетъ онъ однб



т^лі>Л переходитъ. въ другре, Сильный . 
объ этомъ не скорбитъ. ѵ ' 1 3 . Д - г '* 

Соприкосновенія съ матеріей, о сынъ Л 
* Кунти, бросаютъ въ холодъ-и жаръ, ' 

достарляютъ наслажденіе и страданіе; ^
.' . эти ощущенія-ьпереходящ_и,_ он;и_ нале-

таю тъ и игцрзяЮт ъ ; вынпси . иѵ-к му-̂  _ ■ ' ;
жесТвенно, о Бхйрата. 14 •

г̂  ~ Тотъ, кого они не мучаютіэ, о луч- —
шій изъ людей, кто уравновѣшенъ въ 
радости и горѣ й цостояненъ, тотъ спо-

• собенъ к̂ъ безсмертію. .ѵ"7' Г5 ~
- -  — У - нереальнаго нѣтъ бытія;. реальное _ .

не перестаетъ, быть; эту конечную ' 
тістину шстшутй прозрѣвшіе въ суть
вещей. , _ _ ------— г——

Й3най, что ТО, .^оторымъ пронрй<ну- 
то все^суЩее, ц.ерізрушим.0 ., •„ Цикто не ; .
можетъ л ривестиг къ, уни^оженію тр 

. Единоё, ;Незыблемое. . ѵ .
.. Преходящи-іі-ишь 4ѣла-. этЬго ір п^— -—і
. лЬщённаго;т?6торый вѣченъ, нёр^зру.-^ •
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шимъ и необъятенъ. ГІоэтому сра- 
жайся, о Бхйра:Та. ‘ 18

Думающій, чт.о онъ можетъ убить, 
и думающій, что онъ можетъ быть 
убитымъ, оба одинаково заблуждаются. 
Человѣкъ не можетъ .ни убить, ни 
быть убитымъ. . , ,19

Онъ не рождается, ' и не умиріетъ;
ра‘зъ .-полунивъ бытіе, онъ' -не пере-
стаетъ существовать. Нерожденный, 
постоянный| вѣчный и древній, онъ не 
убитъ, когда тѣло ег.о убиваютъ. 20 '

'"Г ■ * - ■ 4 * • ■ *Кто знаетъ»' что онъ неразрушимъ, 
постояненъ,АЛЙерождЙНъ,. неизмѣн^нъ, 
ка къ можеігъ ;Тотъ убіздѣ, о Пдртха, 
или быть уб||ымъ>^ " ' Іг 21

Пбдобно тЩѵіу, какъ челрвѣкъ/ сбро- 
сивъ ветхую одежду, надѣѣаётъ новуюѵ 
такъ Оросае і ь анъ изноше"йная тѣла " 
и облекается въ новыя.-І - 22

Оружіе не разсѣка.ёіъ; ёго, ;Ъто“нь не 
•палитъ его, вода его не мочитъ, вѣ- 
теръ не сушитъ его, . :  1 23



Ибо .нельзй\^и_разсѣчь, ни спалить,
. ни пропитать вл&той, ни высушить ёго: ; 
постоянный, всепр^никающій, устойчи- 
вый, незыблемый, извѣчный о^ъ. 24 

НепроявленнымЪ; непостиікимымъ,7 .
-неизмѣннымъ именуется онъ. Зная это, 
ты. не ддлженъ_скор<5ѣть. 25
г "^слиг бы ты даже считалъ его вѣчно 
рождаюідимся и постоянно умираю- 
щимъ, уі тогда, о мощно вооруженный,' 
не долженъ ты сокрушать' себя, 26

, .... ...---------- -■
Воистину смёрть назначена для 

рожденнаго, а рожденіе—для смерт- 
наго. 0 > уеиз?бѣжнрмъ ты не должёйі 
скорбѣтБѵ ' 27
■ Непроявлены существа въ^началѣ, о* 

Бх|р'ата, про^явленными они бываютъ 
въ середйнѣ бытЫ, и снова непрояв-' 

ьши^пр^смер^ти.. ;̂ О .ят ъ  .же пе- 
чалиться? • , \ 28

6 динъ; почйтаетъ его за чудо, дру- 
гой^говрритъ о немъ, какъ о ч̂удѣ;



третій слышитъ о немъ, какъ о^чудѣ, 
но и услышавъ, никтр неЛзнаетъ его.

; ; • , 29
Воплощенный всегда неуязвимъ, 6 

Бхйрата; и посему не скорби ни о ка- 
кой тррй. _ 30

И взирая на свою собственную Дхар- 
му, ты не долженъ дрожатьу Арджуна; 
воистииу,. для Кшатрія нѣтъ ниче- 

- гб^болѣе желаннаго, чѣмъ праведная 
. война. 31

бчастливы, о Партха, тѣ Кшатріи, 
которымъ выпадаетъ на долю такое 
сраже-ніе.- подобно нежданно отверз-

^ т ы ^  вратамъ въ Небёса1. 32
■'-''/Нб“ если~ тещрь^ты Йе вступишь въ 
этотъ праведный бои, отвёргйувъ свою 
Д^сарму и свою честь, ты прймешь на 
сеоя грѣхъ. ~  З І

1 По вѣрованьямъ брама-низма человѣкъ 
йоелѣ смерти проходитъ череэъ Камалоку 
(чистилищеѴ—въ Деваканъ (рай, состояніе 
блаженства). Человѣкъ. же, совершившій 
подвигъ^переходитъ прямо въ Деваканъ, 
минуя Камалоку.



И всѣ живущіе повѣдаютъ о тіюемъ 
вѣчномъ позорѣ, а для елавнаго по* 
зоръ хужё смерти. • 8 ... 34#

.Великіе гіредводители нй колёсни- 
цах^ подумаютъ, что страхъ заставилъ 
тебя бѣжать, съ поля сраженія и ты, 
котораго они столь высоко чтили, ста- 
нешь преврѣннымъ для нихъ. 35 

Много недостойныхъ словъ скажутъ 
твои враги, клевеща на твою силу. 
Что можетъ быть мучитёльнѣе? • 36 

У.битый, ты попадешь въ рай; побѣ- 
ди^ёль, ты насладишься зем&ю .1 Воз- 
стйнь же  ̂ о Каунтея, и будь ^отбвъ^кѣ - 
борьбѣ! !;"г “37""

Признавъ равными радоаѴи скорбь, 
достижёніе и неудачу, побѣду и пора- 

"же-йіе, вступй въ битву; такъ Ты йз-
тбѣгнешь-грѣха.  ̂ . ...38
г. ТакОво возвѣщенное тебѣ ̂ ученіе, 
согласное съ .Саню^ш\"а теперь внем-
; 1 Санкхія, школа дуалистйческ.ой_._ф.ило-
софіи, въ которбй неизмѣнный духовн



і
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ли. наетавленіюу- сорласному съ Іогой. 
Восприн^въ эту мудросуь^ о П зртха^  
ты сокрушишь^оковы Кармы1. 39 

Эд^сь нѣтъ ни затраты Гилъ,1 л и  
нарушенія; даже и неполное знаніе 
Дхармы спасаетъ отъ великаго с.траха. 

«г” ' . "  40
ІѴІысль рѣшительнаго Разума2 нап- 

равлена къ этому, о радость' Куру; 
мысли нерѣшительнаго развѣтвляются 
до безконечности.. 41

Цвѣтисты рѣчи не мудрыхъ, которые 
держатся буквы Ведъ3, о • Партха; они 

. говорятъ: х<Внѣ этоЬо нѣтъ ничего 
:иного». ■ ' ; ч* 42

принципъ РигизЬа противопбставляется вѣч- 
ной матеріщ (Ргакгкі), орудію Духа.

1 Законъ причинъ и послѣдствій въ че- 
ловѣческой жизни.4 ^

;. ■• 2 Ви<і.(іШ. • й)
* 3 Индусы различаютъ Веды (^в. ~писанія 
во^сн. ;щ.едѣ.) отъ Вед\ы (въ един. -числѢ̂ )— *•. 

, знанія вѣчнаго, знанія Брга. Беды заклю- 
1 ,чаютъ 4 книги, въ которыхъ отчастй' вы-



Ихъ души полны желаніемъ, высшая 
цѣль ихъ— рай, перевоплощеніе для 
нихъ плодѣ дѣяній; всѣ ихъ’ дѣйствія 
и обряды направлены лишь къ дости- 
женію удовольствія и власти. 43

Для .іѣхъ, кто прикованъ къ утѣ- 
хамъ и вдасти. чьи мысл|т скованы  ̂
этймъ учёніемъ, для тѣхъ.цеідоступёнъ- 
рѣшительный Разумъ, твердо устрем- ' 
ленный на Самадхи^. .^ ^ > ^ 1-44 .

.ркжается вѣчная мудрость ѣед'ы Поэтому 
инДусы считаютъ себя совершённр свобод- \ 
ными изслѣдовать вонррсы - духовные. Въ 
Индіи полнѣйпіая свобода мырли; Насколь>
ко браманизмъ строгъ—по_ртаоіпёніір къ '
внѣшней. дѣятельности человѣка; настчягько 

: онъ терпимъ гіо отношенію къ внутренней 
_ работѣ мысли, Ъеду признаютъ всѣ; Щдъ 

придержйваются тѣ или иныя теченія. Узкіе 
неразвитые люди не понимаютъ Веду и гіри- 
знаютъ только писаніе ѣед'ъ. О нихъ и го- 
воритъ Кришна. / ' < -

1 Самадхи—состояіре\э.кстаза, котораго
І Іогь достигаетъ в ъ  еозерцаніи, и во время 

кготораго ему открывает.ся истинная. приро- 
да Бога. \



ВедьГ поучаютъ о трехъ гунахъ;1 
поднимись надъ ними, о Арджуна; 'будь 
свВбоденъ отъ двойственности?, пй- 
стоянно пребывай въ гармоніи, равно- 
дуііінуй къ облад^нію, преисполнённый
ЕдинымЪі ' 1 45\

Для просвѣтленнаго Брамі^на8 Веды 
не боілѣе поЛезны, чѣмъ для мѣстности, 
заторленной \о д о ю , полезенъ малый 
прудъ. ' \  -  46,

я Взирай лишь на>дѣло, а нё на плоды, 
ёго; да не будетъ. побужденіемъ тво- 
' имъ— плоды дѣятельности, но и без- 
дѣйствію нё предавайсяГ г 47

Отказываясь отъ пр^вязанности*,
оставаясь одинаково: уравновѣшен-

, : - _ і. ; • ' <

, ^Гуны -аттрибуты или , формы энёргіи, 
дѣнствующей черезъ матерію: 8аііѵа {ритмъ, 
гармонія йли чистота) Всусіё (движеніе, дѣя- 
тельность или страсть); и Татаз (инерція, 
^ёмнота, глуйостЁ:.). 1

А^уквально: свободенъ отъ «пары проти- 
тйвоположностей». /

3 Членъ высшей касты (жрецыии учителя). 
_■ * Йъ плодамъ дѣятельностй.



А

нымъ въ успѣхѣ и въ неудачѣ, совер- 
шай дѣянія въ сліяніи съ божествен- 
нымъ, о Дхананджая; рав^овѣсіе имё-

— .- — 1- : 48
Много ниже Іоги Распознбвані# сто- 

ятъ дѣйствія, о Дхананджая. , Ищи 
убѣжища . въ Чистомъ Разумѣ1. 'До- 
стойны сожалѣнія дѣйствующіе ради'
гглодовъ. ? г........ ' 49

Въ сліяніи съ Чистымъ РазумомъѴ 
человѣкъ отказывается и отъ добрыхъ 
и отъ дурныхъ дѣяній2. Отдайся же 
іогѣ; іога ёсть искусство въ дѣйст- 
віяхъ. \  50

Мудрецыг сочетавііНеся; съ Чист-ымъ 
Разумомъ, отказавшіеся "бтъ пдодовъ, 
свободны:е отъ_йковъ рожденія;. возно- 
:ятся. въ/о^итель блаженства, ^ 5 1  

Когда твой умъ освободится изъ 
сѣтей иллюзіи, ты достигнешь безраз-

1 Втл.<і<іНі. /  ■
2 т. е. отказывается оті> всякихъ\плодові.

дѣятельнос^и, даже праведной. г і \

т'
Л ■



личія къ тому, что было услышано и 
къ тому, что будетъ услышано1. 52

Когда умъ твой, смущениый св. Пи- 
гяніями. остановитСя неподвижью, по- 
груженный въ созерцаніе, тогда ты 
достигнещь іоги2. ѵ 53 -

" ‘ ;.. АрджунСскІз^йъ: 4 г

1 Что сАужитъ признакомъ того, чей 
умъ устойчивъ, кто утвердился въ со- 
зерцаніи, о Кешава? Какъ гбворитъ 
тотъ, чей умъ усгіокоился? Какъ хо- 
дитъ онъ и какъ сидитъ? 54

* ■ *
■ :Т5ліаго̂ ^

Когда человѣкъ отка^ался отъ всѣхъ 
вожделѣній. еердца, о Партха, и углу- 
бившись въ себя, нашелъ удовлетво- 
рейіе въ Божестветомъ, Я , _ > тогдау 
онъ именуется стойким.ъ. ' ■ 55

1 Т. е* къ прошлымъ и будущимъ^Ьв.. пи- 
‘ еанщмъ, ЗНгиіі,

2 Т. е. соедйненія съ Высшимъ Я (А*т&);
Іога требуетъ гармоніи съ Божествендой 
Волей. _ _______ / і



Тотъ, чей умъ сгіокоенъ среди скор- 
би, безстрастенъ среди* наслажденій, 
свободенъ отъ ж.ел€й|Щ^|р^ха'’итйѣваѴ- 
тотъ именуется -  ̂ удцецоіуіъ' съ урав- 
новѣшенной мыслью1. 56

Тотъ, кто ни къ чему не привязанъ, 
кто, встрѣчая пріятное и непріятное 
не радуется и не ненавидитъ2, разу-- 
мѣніе то^п-Густановилось. ; 57

Когда, подобно черепахѣ, ётягиваю- 
іцей въ себя всѣ свои члены^онъ от- 
рываетъ свои чувства отъ предмётрвъ 
чувствъ; тогда его разумѣніе устайо- 
вилось. ^  7 '' ' “ 5в-

/Отъ предметовъ-чувствъ, но не^охъ. 
вкуса къ нимъ освобождается тотъ,'
' ѵ _

1 Онъ получаетъ названіе Муни, эпитетъ, 
прилагаемый къ достигшймъ святости. Буд- 
да тоже назывался Сакія-Муни.

2 Радость надо понимать какъ бурную
эмоцію, выбивающую/ЯЗъ - равновѣсія. Въ
тпмъ жр смыр**!Г' употреблено и слово »,не-
ня^исФь .̂ ^ ребѵется спокойное®) отношеніе
къ испытываемымъ чувствамъ, а Не инди
ферентизмъ.



кто не даетъ. имъ питанія; но и вкусъ 
къ нимъ иечезаетъ у того, кто узрълъ 
Брахмана1. 59

0  сынъ Куйти, возбужденныя чув- 
ства неудержимо . увлекаютъ разумъ 

|даже мудраго ...человѣка,: хотя бы онъ
не переставалъ бороться. 60

Укротивъ всѣ чувства, онъ долженъ 
сѣсть въ равновѣсіи2, поставивъ себѣ 
высшей цѣлью Меня; ибо пониманіе 
того установлено, . кто владѣетъ чув- 
ствами своими. *.у ... - 61

Ус/ремленІе- мысли на предметы 
чувствъ ^рождаетъ гіривязанность къ

і нимъ; отъ привязанности является 
, вожделѣніе; отъ^вождѣленія рождается 

гнѣвъ. , 62
Отъ гнѣва происходитъ заблужде- 

ніе; отъ заблужДенія—потеря "памяти;
’ •?• ' • 1 7 * ' ’, } , ... - ^

1 Цредметы ^увствъ отвращают.ся от-ъ че-
ловѣка когда онъ отвергаётъ ихъ, но стрем- 
леніе къ нимъ тёряется, когда человѣкъ уз- 
рѣлъ Боі*а. - . ’

Медитація зъ  сидячей позѣ-Іога.



отъ потери памяти—лишеніе Разума1; 
отъ лишенія • Разума' человѣкъ4 пбтит- 
бэеть. 63

Но укроіценноё «я», движущееся 
среди предметовъ, съ чувствами, сво- 
бодными..отъ. желан[я и вражды, пос- 
лушное «Высшему Я», обрѣтаетъ 
миръ. 4 64

. Въ мирѣ наступаетъ конецъ всѣмъ 
страданіямъ; дотъ,= чье сердце успоко-. 
илось, скоро Достигаетъ равновѣсіяг;

..................................’  '' "

? Н-ѣ-тъ Чистато- Разума для не0%гО- 
зву^наго, и нѣтъ для него ,со^ёранія;

• безъ созерцанія нѣтъ мира,-^ безъ 
мира- врзможно ли блаженство? 66 

Душа, уступающая напору страстей, 
уноситъ разумъ,. подобно ладьѣ,- носи- 
мой по водамъ бурею. 6 7 ;

: I
1 Человѣкъ, теряя ^бамообладаніе, дѣ-. 

лается рабомъ етрастйгСтраеть заТемняётъ 
его разумъ, и . человѣкъ отрываетря • отъ 
Своёго - духовнаго центра, т.! ё. погибаетъ.



ѵ*г^оэт.ощ,. о маіинб- вооруженньій, 
у того, чьи чувства совершеннб отвде- 
чены отъ предметовъ чувствъ, пони- 
маніе того вполнѣ устойчйво. 68 

То, что ночь для всѣхъ, для мудра- 
то естБ ~время- -бдѣнія^ -КоТда же всѣ 
остальные бодрствуютъ>. тогда насту- 
паетъ ночь для ясновидящаго . Мунй.

Тотъ обрѣтаетъ миръ, въ душу ко^- 
тораго вливаются ж^Штгя~таКЖе, как̂ ь 
въ полноводный океанъ, сохраняющій 
неподвижность, вдиваются рѣки,—а не 
тоТЪ] кто желаетъ~желанія.~ г *70 

Кто въ такой степени ртрекея отъ 
^еланій и идетъ впередъ, евббодный 
отъ -вождѣленій; корысти й ^эгоизма, 
тотъ. обрѣТаётъ миръл 1 71

Таково сбстояніе Брахмана о  сынъ 
Лритхы. Ктб <$рѣлъ,его, тотъ нб сму- 
Тится во вѣкъ. ' Й кто достигнетъ его

1 Состояніе Вр.амана, т/ е. 6ожеетвенно|е 
сбстояніе. ? т.
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хотя бы въ свой смертньій часъ, тотъ 
обрѣтаетъ Нирвану1 Брахмана. 72

. Такъ въ достославныхъ Упанишадахъ, 
благословенной БХАГАВАДЪ -ГИТЬІ, =адауки,
о ЕкБЧНОМЪ, Писаніи Іоги, - .гласитъ' вто-
рая..фесѣда между Шри-Кришной и Ар-
джуной, именѵемая! - •

1 Высщее состояяіе созйанія іфос^^ен:- 
наго духа, слившагося съ Богомъ, 'и поТб^ 
~му наивысщая полнота •~бытія, дбётуііпая- 
посвященному. По сравненію; съ. обьдден> 
нымъ сознаніёмъ, центръл^отрраго—наіііе 
малое земное „яи, этр (состояніе' прлно.тьі 
сознанія представляется какъ небытіё.
! 2 Философскаго познанія'. \ ..
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Арджуна сказалъ:
Если Ты думаешь,_что познан іе вы- 

! ше дѣйствія, о Джанардана, отчего по- 
буждаёшь Ты меня къ таком у' ужас- 
ному дѣлу? " 1
_ Н^епонятнойрѣчью Ты смущаешь мое. ,7ѵ-5® . . ' • ., і. • ■;
пониманіе;; и іюэтому повѣдай съ увѣ-' 

/ренНост.ью, какимъ 1 образомъ могу я 
достигнуть блажёнсхва. 2

Благоеловенный молвилъ:,
:Ѵ На этомъ свѣтѣ'.естѣ двоякій путв^ 

какъ мною было сказано и ранѣ-е, о 
безгрѣшный: единеніе Санкіевъ1 че- 

. резъ тШЗнанГё и единеніе Іоговъ черезъ ' 
дѣй^твіе. ' ; ' з

Человѣкъ не достйгнетъ- свободы 
; отреченіемъ о.тъ дійствія и однимъ

* IIослѣдоватёли религіозной философіи 
Санкія. ; ' ѵ; . '
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отреченіемъ не гюднимется до. еовер- 
-шейЗДа:гі: ; ; .... ' '4

; Ни кто; даже~на^едмнъ~міірьг, не-мо-—- 
жетъ остаться. и^тинно-бездѣиствую- 
щимъ, ибо всѣ' беэ^помощ^о влекутся 
кѣ'дѣйствію св.ойствами1, отъ прирсГ-
дѣі-иехѳдящ4ши. —_____... т-_ __;__'•1
, Владѣющій своими органами чувствъ, 

но помышляющій о предметахъ чув.с.твъ, 
такрй челов^къ съ помутившимся ра- 
зумомъ 'Называется 1 лицемѣромъ. 6 
~ ;Но тртъ,' кто Імыслью овладѣлъ сво- , 
ими чувствами и свободно совершаетъ ; 

;Карму-Іогуг, тотъ достоинъ; почйта-
Нія. ' .... ~  ~ ■' Т":7'6

Выгіолняй же праведныя дѣйствія,. 
ибо дѣятедьнрсть лучше бездѣйствія; _

1 Гуны, трй свриства црироды: двйженіе,
инердія и гармонія, лежащія въ основѣ всѣхъ 
міровыхъ проя^вленій. 1 у / ; ——

2 Карма-Іога . (Одинъ изъ"т.рехъ путей во-
сточной мистики, ведущихъ къ совершенству 
или къ сліянію съ Богомъ; Ларма-Іога— 
сліянг€ путемъ дѣятельности, ^акта-/6т^^- ~  
путемъ— любвй # ' Джнана-Іоіа — путёіаъ 
знанія. ■ 1 . , ; .



, при бездѣйствіи невозможно ттіоддерг, ; 
тжать -да-же -собсхвен наго тѣла.. 8

Міръ скованъ -дѣятельностью, ёсли 
она совершается , не ' ради жертвы; 
ради. жертвы выполняй и ты свои дѣй- ' 
ствія, свобоцный отъ привязанности,
о сынъ К.унти! ' -'—т— 9

•Въ началѣ актомъ жертэы были 
созданы люди, и Росподь1 сказалъ:

■ «Жертвой размножайт.есь; да будетъ — 
/она’, для васъ источйикомъ желаній;

' , \  10 
«Ею питай-те-Свѣтозарныхъ и.да пи-

таютъ Они васъ! Питая другъ | друга,
вы достигнете высцідго^блага., ; - 11

Ибо питаемые ^жефгвой, ЙЙТозар-
ные ниспошлютъ вамъ желаемое»-.
Воистину то^ъ воръ, кто на получа^-'

/ мыё' отъ нихъ дары не отвѣчаетъ да-
рами, . -  12

рраведные; гіитающіеся остатками
отъ жертвъ,* освобождаются отъ грѣ-

1 Господь'. Эманаціи.
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ховЪ; тѣ же, котррые заботятся о 
пищѣ- исключительно для себя  ̂ пита- 
ются грѣхомъ.' ■ • ’■■■ 13
’ Отъ пищи г созидаіотся тваЬи; отъ 

Тдаждя происходитъ пища;’ дождь воз- 
никаетъ отъ жертвы; жертва рождается, 
отъ дѣйствія. 14

> Знай, что' отъ Брахмьі1 прбисхо- 
дитъ дѣйствіе, и Брахма идетъ отъ 
Вѣчн агоП оэтом у _ вездѣсущій і Брах- 
манъ2 вѣчно пребьіваетъ въ жертвѣ.

_ , ,15;
• Тотъ, кто /;на землѣ не слѣдуетъ
вращёнію коліеса, кто живетъ въ грѣхѣ
и наслаждается чуветвами, тотъ жи-
ветъ напрасно, о; Партха! г 16

Но тотъ, кто обрѣлъ радость и
~удо.влетвореніе въ: В ы соча гШ ем ъ /

і_і____ • , ■
. 1 Вра^ма—первое Лицо Индус.ской Тро- 

йцы '(Тгітиг1:і). ; ' ••-л ^
2 Врахманъ — Непроявлённый, Перво- 

причина.
3 Вуквально: Само, т. е. истинняя,\Вб-

жественная Суі ь̂ Вселенной.
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и счает-ливъ лищь въ Немъ—-тотъ по- 
истинѣ совершилъ все до конца. 17
* Его не. касаются больше . дѣла>. со-‘ 

верщенныя или не совершенныя въ 
'этомъ мірѣ, и помыслы ещ  не зависятъ
ни отъ чего сотвореннагоѴ ....

: ■- М потому непрестанноѵ_ бе.зъ при- 
вязанности совершай должныя дѣй- 

“ствія, ибо воистину, (свободно совер-. 
шая,. дѣйствія, человѣкъ достигаетъ 
Высочайшаго. .4' •>•' 19
- Воистину дѣятельно^стью достигъ 
Джанака и лругіе совершенства ранѣе 
другихъ. Дѣйствуй и ты также во бла- 
го міра, - 1 ' " 20

чт~о-д4лаетъ великій человѣкт^.
то дѣлаютъ и другіе; его примѣру сдѣ- 
дуетъ народ.Ъѵ' ' 21

Нѣтъ ничего въ трехъ . мірахъ, о 
Пар/тха, что бы Я долженъ былъ. со- 
вершить или Чего бы Я не доетигъ; и 
все же Я пребываю въ дѣйствіи.
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Ибо если бы Я пребывалъ :‘не* 
устанно въ дѣйстівіи, рѵ^арітх^іяюди;-- 
повею|у н-ачали фя елѣдрвать Моему 
примѣру. ; .  23 
. ‘Міръ былъ бы разрушенъ} если бы
Я не совершалъ. дѣйствій; Я сталъ бы 

1трйчинбйг даѣшещ,^<а|:тъ: и виной ги- 
бели:--народа.:--;' ; '-Л ч 5 2 4 ѵ
' Отъ приЪязанности къ д^иствію 
дѣйствуетъ немудрый, о Бхарата;ѵму^ 
дрый же - долженъ дѣиствовать безъ 
привязанности, ради блага. 25

Мудрый не долженъ смущать нё- 
вѣжественныхі. людейг^АЩяШ"'
къ дѣйствІВ, ^^.^йс^в^-іГБГарманіи' 
со МнРй  ̂ дол^сёнъ^каждуір дѣятель- 
_ность дѣлать привлекательной. ( 26
' Всѣ дѣйствія вызываются тре.мя свой- 
ствами природы. Обольщенный себя- 
любіемъ, «я» думаетъ: «Я.есмь совер- 
щающій».

Но. тотъ, о мргущественйый, кто. 
знаетъ сущность раздѣленія свойствъ
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и дѣйствій, и помнитъ, что «гуны двя- 

' ѵ "таются г среди- гу н і э т о т ъ  . не при-
•* вязанъ. '. ; .: ь • 28

■ Обманутыесвойствами крироды, люди 
привязаны къ дѣ‘йствію эти х ъ  свойствъ. 

~г '-Ч'еловѣкъ. совершенна го знанія не дол7 
женъ смущать тѣхъ^ чье знаніе ёще

.:ч . несоверщенно. ..; : . 29
ПрёдостаГвйв%:' всѣ дѣйствія Мнѣ, 

устремивъ свои мысли на Высочайшее
—г- іЯ, свободный отъ вождѣленій и себя- 

любія, исцѣлившись отъ душёвной гр- 
рячки, сражайся, Дрджуна! ; =• . 30 
: Тѣ; которые неизмѣнно слѣдуютъ
Моёму ученію, ' исполненные вѣры. и 
свободные отъ . лукавстВа, тѣ также

■ іосвобождаютея отъ дѣйствій. > ЗІ 
. А тѣ безумные, которые, хѵля Мое 

ученіе, не слѣйуютъ емуі й которые
• . ’ 1 Гуны> какъ ррганы чуветвъ, двигают-

ся среди гунъ, какъѵобъектовъ чувствъ. 
Можнр бы сказать^і-такъь„^ заклю- 

——-^ены_?ъ./даклоннрстя^1і-Шанкарачаріа ріаз- 
яичаетѣ яразрядъ свбйствъ и разрядъ дѣй- 
ствійи, илк соотнршенія свойствъ и дѣйствій.
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лишены всякагоѵ познанія, знай, что 
они обречены на< погибель. ' 32 ■
, Даже мудрый человѣкъ поступаетъ 
согласно своей прйрбдѣ;- всѣ-еущ€ет&а-ѵ 
слѣдуютъ своей природѣ.- Къ чему же. 
насиліе? 33

Влеченіе и бтйраЩёніе- къ чувствен- 
/ныіѵ̂ ъ - предметамъ коренятся въ чув-; 
хтв^хъіііге^гшддавайся ни. тому, ни дру-'1 
гому; воистчну - они препятстЫя'АІ'М' 1 
пути, . . \/  34

бобственный долгъ, даже самый 
скромный, дучше хорошо исполнен- 
наго чужого до|га.. Лучшё • умереть, т 
исполняя ;свою ср0ственную дхарму, 

драхМ^^тшлнй оцасности. 35

.... ** Арджуна сказалъ! .
''' ' -Г; ' • ^ --- ;--- --------

Н о^то толкаетъ человѣка гіроіивъ 
вол# къ грѣху* о Варшнея? Воистину, 
его какъ бы толкаетъ къ ініему не.вѣ* ,* 
домая сила.' , 'г, Ц З̂б ■;



БлагоСловенный сказалъ:і;

ч ;№>■'
~̂т*■I

желаніе, это— гнѣвъ, рожден-

■! ■!'

:1|' Ѵ |

ные отъ энергіи, движенія1; познаи 
^  въ .“нёмъ; ваіЙего7 , $с^оскверняюі!цаго,, 

ІІІ!і ;1йсё^п6жйі!)ающаго врага на- землѣ’. 3 7 ’ 
Ііодобно пламени, облеченНому ды- 

мрмъ, подобно зеркал.у, . покрытому 
пылъю, подобно зародышу, заёерну- 

т. і̂тому-- въ: амні6н-ѣгтакъ~Вселенная2 об- 
•: лечена Имъ. : ; 38
. Этимъ непрестаннымъ врагомъгму- 

ДІуго въ вйдѣ не-
насытнагог л<акъ пдамя, желанія. 3,9 

1 Чувство, умъ и чистый Разумъ-Счи- 
І. І таютхя гібііемъ его дѣйствія; окутывая
!і I* ,• і 1' • . і1' ■ ■■' 1 -;'і ^ими,мудростц-, оно -смущаетъ обита-. 

і; іощаго бъ тѣлѣ. 40'
И̂ потому, ‘ овладѣвъ чувствами, , о 

, лучшій из>' Бхара^ъ, г̂ бёй это псг^ож- 
; ‘ г'деніе грѣха, врага знайія и мудрости. 

-Ы  -• ■ — ■' , 41
;.і 'Уу-Щаі •

?. ‘Вседенная—ЭТО втгпротиводоложнЬсть 
, і къ »ТР“Ѵ означающаго Брахманаѵ

%=І

*І«



Сказано, что чувства велики; вьіше ^ 
і чувствъ— умъ;. выше ума— чисігый; Ра- 

зумъ; выще' чистаго разума-^Ряѣ1. ^
’ ' : І 4 2 ,

Постигнувъ, чтр Одъ выШе чистаго 
ч;-,'■̂"Таізумі^?фаничивъ свое «я» Едапымъ . : 

Я ;  убей .,о- могучій? врагй въ . образѣ  ̂
трудно-преодолимаш желанія,- ; 435' \ ; .1 \ "• * • •* ••••* . V. • ' \ .. .

■ ____ :
Такъ въ достославныхъ УпанищаДахъ 

благословенной ‘ БХАГА^ВАДІЬ-ГИТВІ, науки 
••о- • В у й ЮМ^ 7~дис.а'щи Дош, гласитъ третья 
бесѣда между ІІЬритКришной и Арджуной, 
именуемая: •;..; -

/./■\

1 -БрахманЪѵ
\
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бес-бца четвертая .

Благословенный сказалъ:

Эту вѣчную Іогу ’̂ Ш(|в^к|ріъ: чВДО̂ ?-/ 
евану у̂ Вивасванъ перёдалъ ее Ману2; 
Ману сообщилъ ее Икшва-ку Ъ  -1

Такимъ. образомъ. д'р;угъ отъ друга 
научились ,Цари-Мудрецы.. На землѣ 
іога со.временемъ гіришла въ упадокъ,
о Парантапа., — — -  2
; Эту древніЩШгу “Шэвѣдалъ Я нынѣ

<*Ч

тебѣ? ибо ты преданъ Мнѣ и ты Мой 
другъ; въ ней— высочафііая тайна. 1

•/V... _ ■ 3

1 Уг^азѵа^— свѣтігльнйкъ, : излучающій 
сйѣтъ,. Солнце; также зцитетъ Ману IV ра-^ 

;;'сы,*чащё Т̂ аіѵазѵаі:• • , ' Ч,.
’ а' Ману — руководитель V или арійской 
р9.сы .

з Т&ішйки—ц&р с.кт родъ Морія въ Ин‘-  ̂
діи, изъ котораго долженЪг родиТЁся Ману 

. будущей расы. . : .
'уё-. \-ж .,;ѵ: % /|ЬТ-

■' : • Р'
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! Арджуна сказалъ:  ̂ ''ч
Позднѣе . родился; -Ты/ ранѣе ро- : 

дился Вивасванъ; какъ же долженъ ^  , 
я понять. что Ты пёрвый повѣдалъ 
сіе ученіе? 1 ^  4

1 , Благослйенный сказалъ; і >
і • .-фі. ( . ■

Много рожденій въ прошломъ у Меня - 
>и у^тебя, о Арджуна! Я знаю ихъ всѣ, 
Шіге^-яе^вѣдашгс^сготхъта- Нарантдаа- —

V--- - ■ 5.
‘ ' Хотя нерожденньій й моё Я, Владыка 
всего сущаго, осѣняющёе Мною' создан- • 
ную, природу— в^чно  ̂Я- все-же рожда- т 
юсь Моей собетвённоЮгЪластью1 ;

•::'
Когда праведность приходитъ въ ѵ

упадокъ,' о Бхйрата, а неправедность 
воцаряется, тогда являюсь' Я Самъ. _ - . -

' г/ - " ’ 7

, і і- Эта власть—Маця, (бшгагѣіьісли, пройз- 
водящая формы, прехбдящія. и оттого не- 

. ;.реальньіС -въ срйвненіи съ вѣчной ]Ре?.ль- 
. ■ ■ ностью; ртсюда Майя' считается сшюйу про* 
" изводящей илдюзіи.



ѵ, Для защиты добрыхъ^для пораженія 
творящихъ * зло, для возстановл-енія 
дхармы1, Я рождаюсь . изъ вѣка ^ ъ
ВѢКЪ, . - •'4-: §•--

-  ? Кто такимъ образомъ знаетъ сущ- 
'ность ..Моего божественнаго^ "рожденія 
и дѢятельности, тотъ, покидая тѣло, 
не воплощается ;вновь, а соединяется 

. со- Мною, о-.Арджуна! . ~  9
ОсвободившЙсѵ отъ- страсти, страха 

_и гнѣва, ццеисполненные Мнодѵ ріѣя
убѣж^ищеІЁОг1 Мн^^очищенны4 ^въ ог-

. ■ і і. ; .

нѣ мудродгд2, 'многіе вошли въ Мое
Бытіе. ~ ^  “  - 7 - -  10“

. . . .  1 '  • .!
Какъ люди идутъ ко Мнѣ, такъ и 

Я привѣт,ствую ихъ,; Иі^1іутьг по кото- 
рому ЛЮДИ ИД̂ ТЪ' со; всѣхъ сторонъ,.
ееть Мой путь, оГПйртха! г “Н
. Тѣ, которые стремятся къ успѣху^ 

,въ земныхъ-дѣлахъ, поклоняются. Свѣ-

1 Дхарма, и а-дхармаг, ёя противоподож-
-ностъ,~все-6 &здододояао:е-,,идуіц е_е противъ 
порядка веиі,ей’. г 2 , і

2 Тар.а$:отъ і а р огонь. •
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тозарнымъ; йбо въ короткомъ про- 
межуткѣ человѣчёскаго . міра усгіѣхъ? 
рождается отъ дѣятельности. 112

: , Различнымъ раегіредѣленіемъ при- 
; ' родныхъ свойсхвъ и дѣйствій, Мною 

были произведецы четыре/касты; знай, 
что Я йхъ творецъ, хотя Я. не дѣй* 
схвую и. не истощаюсь.

1 И-дѣйствія не вліяютъ на Меня, й 
плодъ дѣятельности не прельщаетъ
Меня. Тотъ, кто знаетъІѴІеня такймъ;

г{ не связанъ дѣйствіями. 1 -14
"■■■ ,_-_„-Зная это и стремясь къ освобожде-

— нію, ' наши ітредюг все же савершали 
дѣйствія; совершай же и ты1 дѣйствія, 
какъ ихъ соверщали предки; въ про- 

,г шёдшія времена.' ' ‘ 15
— «Чтр^естьг: дѣ-йствіе, и что бездѣй- 
ствіе?» Даже мудрые этимъ смуіца- 

, ются. И потому ;Я юбъясню тебѣ дѣй- 
 ̂ ствш, познавъ кбтороСты освободушь- 

ся отъ зла.



еобходимо различать дѣйствіе, раз- 
лйчать незаконное дѣйствіе .й бездѣй- 
ств|е; таинственъ дуть дѣиствія. ; 17 

ТГ.оттіГ кто^виДитъ бездѣйствіё въ 
дѣфтвіи и дѣйствіё въ бездѣйствіи, 
тотъ— мудрый среди людей/ тотъ бла- 
гозвученъ да^<е когда совершаетъ дѣй- 
ствія^ 1

Тотъ, чьи начинанія. свободаы отъ 
вожделѣній, чьи дѣйствія сгорѣіли въ 
огнѣ мудрости, того раз^мные назвали

_М-удрецомъ^------— —-------------- —— -1-9—
; Утративъ привязанноетьп къ пло- 
датѵіъѵдѣятельностиг всегда. довольйый,
не ища ни .въ комъ опоры, онъ не

■. >-■ • і ' ' ] . • творитъ кармы, даже *если’ произво-
дитъ дѣйствія. 20
* Ни на. что не расчитывая7 покоривъ
свой умъ и хвое я ~ отказавшись отъу
.всего, совершая дѣйствія. лишь тѣлес-
но, ;онъ- не грѣшитъ. , . . 21

Довольный достигнутымъ, свббодный
отъ. двойственности, не знзющій за^



вистн, 1 уравновѣшанный въ / удачѣ и 
нёудачѣ, онъ
совершаетъ дѣистшя. ■  ̂ і ." 22

Тотъ, ( кто утративъ желанія~ до- 
стигъ гармоніи, чьи мысли' покоятся' ' \ к <■ * ’ 
въ. мудростй, кт'о совершаетѣ дѣйствія 
ісакъ жертву,— всѣ дѣянія того раство- 
ряются безслѣдно,^ - " :23
' Брахманъ— жертвенное возліяніе>. 
Брахманъ— очищенное масло, прйно- 
сятся Брахманомъ въ огнѣ Брахмана;V 1 * *’ Ч ■ ̂ ' ‘ .4 * I ' _

съ Брахманомъ сольетс^ лишь тотъ, 
кто всѣ свои дѣйствія посвяіцаётъ мо- 
литвенно Ему1. 24;

Нѣкоторы.е Іоги, приносятъ жертву 
Свѣтозарнымъ; другіе приносятъ жерт- 
ву лишь въ Огнѣ Брахмана: 25

Нѣкоторые предіаютъ слухъ и осхальг 
ныя чувства въ; жертву. огню. д^уШа- 
ніярдругіе приносятъ звукъ й другіе

 ̂ Кто видитъ Вѣчнаго Бога подъ всѣмъ 
преходяіцимъ, только тотъ идетъ къ Нему;. 
всѣ остальны^ остаются связанными съ мі- 
ромъ формъ. * -
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рредіяеты чувствъ въ жертву огню, 
сожигающему чувственностц 26

Еще другіе ввергаютъ въ зажженный 
мудростью оіюнь единенія, достигну- 
тый самообладаніемъ, всѣ дѣятельности 
чувствъ и всѣ жйзненныя отправленія.

 ̂ 27

Отшельники и люди суровыхъ рбѣ- 
товъ приносятъ жертву всѣмъ, чта 
имѣютъ, подвигами іоги, углубленнаго
-чтенія .и мудрости. •• .....  ' 28

Другіе выдыханіе жертвуюттэ вдыха - 
нію и вдыханіе^выдыханію, ограничивъ 
приливъ вдыханій и^выдыханій и от- 
давщись Ьранаямѣ1. .
«; Другіегвоздёржанные втэ пищѣ, жерт- 
вуютъ свОе жизненное дыханіе дыха- 
нію жнзни. Всѣ дни обладаютъ совер- 
шеннымъ знаніемъ жертвы и жертвой 
освободились" отъ грѣха. 30

\ г / 1 Цаука о дых'аніи, примѣненная кѣ внут- 
.■ренней модитвѣ.



Питающгеся жизнь-дающиіуш* остат- 
ками _ оттѵ ^ертвоприношенІя, соеди- 
няются съ неизмѣннымъ: БрахмаТ̂омъТ 
Не для того этотъ тѵііръ,^кто нів жёрт-- 
вуетъ, тѣмъ болѣе не для негоі міръ 
иной, о лучшій изъ Куру! . , ,31

Многочисііенны и разнообразны жерт- 
вы, разсыпанныя передъ лицомъ БрАх- 
мана;. знаи, і что всѢ они рожденьі 
отъ дѣйствія; познавъ это, ты будешь 
свободенъ. 32

Лучше всякихъ внѣшнихъ жертвъ—  
жертва мудрости, о Парантапа! Въ 
мудрости, о ( Партха, всѣ дѣйствія въ 
своей цѣлости дбстигаютъ своей выс- 
шеи степени. 33

Познай это по(ілушаніемъ2, '"'ііыт- 
ливостью_и 1 служёніемъ. Мудрецы^и 
ясновидцы, проникшіе въЧуть вещей, 
посвятятъ тебя въ ліудрость,' 34

1 А тгііа, пища безсмертія.. - * ,
Букващ>ноѴ припада^і к̂ ь нагамъ Учителя.



И познавъ это, ты большё; не впа- 
дёіиБі въ такое смфеніе, о. Пандара'1, 
ибо ,ты узришь всѣ существа безъ 
иск^юченія в^ Единомъ и т-аі^имѣ 6(5- 
разомъ во Мнѣ.: 35

Й; если ты даже величайшій изъ 
грѣшниковъ, на ладьѣ мудрости ты 
все же 1 |реплы|ещь пучину грѣха.

; " аб-
Подобно огню, превращающему въ 

пепелъ топливо, такъ и огонь мудрости 
сжигаетъ всѣ’ дѣянія до тла. 1 ; 37

Въ мірѣ нѣтъ лучшаго горнила, чѣмъ 
мудрость; кто совершененъ въ іогѣ, 
тотъ въ свое время находитъ просвѣт- 
леніё въ. Единбмъ.: . ^  ^8

:: Исполненный вѣры . обрѣтаетъ муд-: 
рость; обрѣтаетъ ее также и влад^ю- 
щій чувствами своими; достигнувъ-жеу 
;мудрости, оніэ быстро достиГаетъ Не- 
изреченнаго. МирЙТ̂  . .  39-

■і.

1 Потомокъ родя Цанду. . ,і. .



Но невѣжественный, лишенныи вѣры, 
и въ се^ѣ сомнѣвающіися, йдетъ къ 
погибели; для сомнѣвающагося нѣтъ 
ни этогот-тги""щогсгтшра, цни: счістьяг-

С * .  7  40
КтО ІОГОЙ ОТР,̂ ШИЛСЯ -ОТ-Ъ дѣйствій)

кто мудростью разрубилъ сомнѣнія,
1 кто повинуется лишь Единому, того 
не могутъ ч связать дѣйствія, о Дха- 
нанджая. 41

И потому, мечемъ мудрости Единаго 
разсѣкая зак-равшееся въ твое сёрдце. 
невѣдѣньемъ-рожденное сомнѣнье, пре- 7 
бывай въ іогѣ. Возстань,' о Бхйрата!

..... " 42

. Такъ въ достославныхъ Упанишадахъ бла* 
гословенной. БХАГАВАДЪ-ГИТЫ, науки о 
ВЪЧНОМЪ, писаніи Іоги-г^ласитъ четвер- 
тая бесѣда между' Шри-Кришной и Арджу- 
ной, именуемая; ^  .

Іога Мудрости.
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Арджун^ сі^азалъ:. ^  
Отреченіе отъ, дѣйстУій ты восхва-

ляешь, о Кришна, а также и іогу!
Что же изъ двухъ слѣдуетъ предпо- 
честь? Скажи мнѣ объ этомъ рѣши- ,
тельно. 1

і Благословён ный сказадъ:; ’ ' ..... ' ' Ч
1 И бтреченіе, ц ірга .;п.осредствомъ ;

-дѣйстві-я рождаютъ высбчайшее счастье; 
но, воистину, іога превосходитъ' от- ;
реченШ-:__ • - 2 ТІ’
1 ГІознай,  ̂ какъ истиннаго аскета1 
того, кто не ненавидитъ и *не желаётъ; 
^вободный отЪ' двойственности, о мощ- > 
но-вооруженный, онъ безъ -т-руда,осво- 
бождается огь. оковъ. 3

Не мудрёцу,-а  ̂дйитрвщ ят^ о ,
, хія и о Іргѣ, какѣ о ^еШ то раз^омъ;',ѴіѴ

1 Ввщусім, неуетаі^йо о,трѣшающійся.;- -1 іі ; • ' * ’ Ѵ‘ •

■ѵ  : \



тотъ, кто постояненъ' хотя бы въ од-- 
ной изъ нихъ, достигаетъ . плодовъ 
обѣихъ, _ 1 4

Ступень, дост^игаем^я послѣдовате- 
лями Санкхія, достигается также и 
Іогами. Тотъ зритъ вѣ,рно, кто видитъ, 
что Санкхія и Іога. составляютъ одно.

'/,5'■Г
Но безъ. единенія, о мощно-воору- 

женный, воистину трудно достигнут^ь 
отрёченія; іогой настроенный Муни бы- 
стро достигаетъ Брахмана. / 6

Тотъ, кто п ри веде нъ въ, гармонію 
іогой, кто рчистшіъ себйг-кЗто,: поко- 
рилъ свой чувства, надъ кѣмъ господ- 
ствуетъ его .. Высиіее Я, кто сталъ 
единымъ съ М{ровымъ 1Я , тотъ и 
дѣйствуя, остается неизмѣннымъ. 7 

«Я не дѣйствую»,. долженъ ^думать 
ЩостАгшій гармоніиИ:'познавшій Сущ- 
йбсть - в е щ е й д а ж е < взиріа ,̂:: слушая-г 
ощущая  ̂ ббоняя, принимая пищу, дви-
гаясь, тточивая, дыш .̂ ѵ , ѵч ^

 -  ' і ]■;■' ,|



Ч-4- --
Говоря, давая, хватая, открывая и 

закрывая глаза, онъ долженъ срзна- 
вать: «Чувства. двигаіртся среди пррд-
метовъ чувствъ». ; .. .. ■ ѵ 7 9 1

Тотъ> кто дѣйствуетъ, посвящая 
всѣ свои \  дѣйствія Брахіѵіану,: от- 
рѣшившись-\отъ привязанностѵг^тому 
грѣхъ -не-:вредитъ, какъ, не врёдитъ 
вода листьямі. лотоса. 1 ■' ; 10

ОхказавіИись отъ привязанности, 
Іог.и дѣйствуютъ своимъ тѣломъ, ду- 
шою, Разумомъ и даже чувсггвами, 
ради очищенія своёго «я». 11
..... Уравновѣшанный  ̂отрѣшившійся отъ 
плодоѵвъ своей дѣятеііьности, человѣкъ 
Ъбрѣтаетъ Вѣчный Миръ; неуравновѣ- н 
шенный, побуждаемый же^ланіями  ̂при=  ̂ , 
вязанный 1 къ плодамъ, находится въ у 
оковахъ. . г ~ 12
■ Разумомъ 'отказавщись отъ дѣй- 
ствій, обитающій въ тѣлѣ властитель, 
спокойно пребываетъ въ девятиврат-



номъ градѣѴ не дѣйствуя и не вьі- 
зывая дѣііствій. ,1 3 ^  |

Отъ Господа вселенной не исходитъ } 
ни вмѣшательства,_ни дѣйствія, ни со- ! 

здиненія дѣйствія съ его плодомъ; | 
тѣмъ не менѣе природа существуётъ. :

Не приниіѵіаетъ Господь ни грѣха; _ 
ни праведности отЪ когрглибо; Муд- - 
р(!гстБ-окутана невѣдѣньёмъ и поэтому 
смертные заблужцаются. 15;

Воистину, въ комъ невѣдѣн|>е уни^ ■ 
чтожено мудроЬтью Высшаю ЛѵДля *•' 
того мудрость, ’ сіяя подобно солнцу;: 
раскрываетъ Высоча.йщаго2. : 15 ,
, Думая о ТОМЪ, погруженные въ

ТО3, пребывающіе въ ТОМЪ, преданные 
лишь ХОМУ^мудростЬю' уничтожившіе

■__ - У- - .

1 Тѣло; называется ^ррадомъ Врахмана“.
2 Брахманъ. -  к~
3 ТО --БРАХМ АН^Ь. Вржественный Перво-; , - 

иеточникъ ІКизни, безъ предиката чи~ бе$ъ' 
атрибутовъ. То, чему имени нѣтт  ̂и пер^дъ 
чѣмъ можно лишь благогрвѣйно склониться.
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свѳи гр.ѣхи> они идутъ туда, откуда
мѣтъ возврата. ■, ‘‘ 17

М^дрецы -смртрятіъ одинаково1 на
брамина, украшённаго ученЬстью и
смиреніемъ, на слона, на коіэову, со-
баку, и дажё на того, кто  ^стіь со-
бйку‘2. . ' і * 18

Даже здѣсь/ на землѣ, все побѣж -
дается тѣми, чей разумъ уравновѣ-
шёнъ; Б рахм ан ъ  безгрѣшенгь и урав-
новѣшенъ;' поэт(?му уравнрвѣшенные
пребываютъ въ Брахманѣ. \{ | . 19

?С !ъ у.становившимся яснымъ ; разу-
мо|уіъ, пре.бывающій въ Б рахм анѣ  и
познающій ;Брахм анА не^радуется, по-
лучая пріятное, и не скорбитъ, полу-
чая непріятное. ’ у, 20

. : • •  . -
1 /Е. е. видятъ Единую Божественную Суть 

за вс‘ѣйй ■проявленными формамц.
2 Паріи, не принадлежаіціе ни къ одной 

кастѣ; ѣдятъ мясо; это считается боль- 
иінліъ грѣхомъ въ Индіи, такъ какъ мяср 
Ідоб.ывается убіцствомъ. Вслѣдствіе этого къ

: ;нимъ относятся съ болыиимъ прІзрѣйіёмъ. і



Тотъ;"чве «я» неттривязано-к-ъ-внѣш-- 
нимъ соприкосновенііямъ - и находитъ 
отраду въ « В ы с ш е м ъ  Я», достигнувъ 
едйненія съ Б р й х м а н о м ъ ,  вкущаетъ 
непреходящее блаженство, і 21 

Радости, возникающія отъ сопри- 
косновенія, воистину— лоно страданія, 
ибо/онѣ имѣютъ начаЛо и конецъ, о 
-Каунтея;, не въ нихъ, находитъ ра- 
Гдость мудрый/ 22

Тотъ, ктоу можетъ еще здѣсь, на 
,землѣ, до своего'< ЪсвобожденІя" '':6тъ*' 
т^ла, противостоять силѣ, рбэденной 
желаніемъ и страстыо, тотъ достигъ 
гармоніи, тот> счастливый человѣкъ. 

і Г ’ѵ ; , 2 3
Тотъ, кто счастливъ .внутрй, кто 

радуется внутри, ктоосвѣщается изнут- 
ри, т о т ъ " Іогъ, стаНовясь Б р а х м а -

.но^ъ; встущетъ _івъ Миръ Б р а х м а н а 1.

2 4- ,

1 Въ Нирвану Брахмана. •--- ч- -  — -



.'I

Мира Брахмана достйгаютъ тѣ Ришй1, 
которые уничтожили свои грѣхи, ос- 
вободились отъ двойственности, обу- 
здали себя и^посвятили себя благу 
всѣхъ. 25

Освободйвшіеся отъ желанія и стра- 
сти, обуздавшіе себя, рладѣющіе сво- 
йми мыслями и познавшіе себя, тѣ близ- 
ки- къ Миру Брахмана.

ОтрѢшившись отъ внѣшнихъ сопри- 
косновеній, ^стремйвъ свой взоръ въ 
средостеніё мёжду бровями; упорядо- 
чивъ входящее и исходящее черезъ 
ноздрй дыхаініе.

Совершенно владѣя свойми ощуще- 
ніями,, чувствами и РаЗумомъ', стре- 
мйщійся лишь къ освобожденію , муд- 
рецъ, побѣ-дйвшій навсегда желані'ё;
стргахъ и гнѣвъ, воистину обрѣлъ для
сеЬя свободу.; . 1 28

Познавъ Меня, какъ Радующатося
жёртвой и духовнБгмъ" подвигомъ, какъ. 

г
1 Свя^ые Индіи, і

л:

■/



могущественнаго Владыку міронъ и 
какъ Возлюбивіііаго веё сущеё, онъ об- 
рѣтаетъ Миръ. 29

Такъ въ достославныхъ Упанишадахъ 
благоелбвейной БХАГАВАДЪ-ГИТЫ, н;аук,и
о ВЪЧНОМЪ, писаніи Іоги, гласитъ пятая 
бесѣда между Щри-Кришной и Арджуной, 
именуемая: / . - -- Т; .

ІО^аі0шрѳ.Ч̂ нШ- отъ дѣйствія.
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БЕСѢДЛ ШЕСТАЯ,

Благословенный сказалъ: ,
Кто дѣятельно исполняетъ с$ой 

долгъ, не разснитывая на плоды свбей 
дѣят^льно^ти, ̂ отъ — Саніази\  тотІ—  
1огъл. а^не^тот^, кто без> огня и дЬзъ

' \^^ОбрЯДОВтГ~~— ' • " ; ...... І -1
Знай, о ПандаШ7 то, что именуется 

отреченіемъ и есть іога; . не мо^етъ 
стать Гогрмъ тотъ, кто не отрѣшился

• отъ волй,; руководимой воображе- 
ніемъ2. 2

■ •- ■ л ^

. Для мудреца, стремящагося къ іогѣ, 
;. дѣйствіе является средствомъ. Для до-

Аскетт»,! ѵ подвижннкъ, который не за* 
жйгаетъ жертвеннаго огня и не совершаетъ 
зкертвопринош^ній и ^церемоній; но это от- 

Л сутствіе внѣшнихъ обрядові, /.безъ иетин- 
наго- отрѣденія, еще: не дѣлаетъ настояща- 
го Саніазй , . * .

Я'.., ЗапЪо&рщ сиособность стройт^. планы 
.. на будущеё. '



БЕСѢДА ШЕСТАЯ. 7 3  ,

1 * 
стигнувшаго слшнія мудреца,, ясность
является средствомъ.,:; ѵ , .|Ѵ ; 3

«Достигшимъ единенія» именуется 
тотъ, кто, отрѣшивШись готъ личныхъѵ< - •
желаній, не привязанъ йи къ чувствен- 
нымъ предметамт^ни къ дѣятельности.

.Т. . . / . А
: Да подниметъ онъ себя в̂оиМЪпВыС'
! шимъ Я и да не приходитъ ѳн.ъ' въ 
отчаяніе, ибо воистину Высшёе Я—хсШь 
и врагъ низдпаго я, ;но также и другъ; 
его. . ;5.

Высшее Я—другъ низшаго я тогй  ̂
человѣка, • котррый покоридся свРем 
Высшему Я; н р  для непокррившагося— 
Высшее Я становится войстину враж- 
дебнымъ. подобно непріятелю. 6

Высшее Я того, кто покорилъ себя 
и обрѣлъ миръ, Ъстается неизмЪннымъ 

^въ холодъ и въ жаръ, среди радо- 
сти и скорби, гср.еди почета и безчёстья.

'■ ' 'I 7



Тотъ именуется истиннымъ Іогомъ, 
кто, удовлетворенный мудростью й зна- 
ніемъ, остается непоколебймъ, чьи 
чувства обузДаны, для кого и лсомъ 
земли, и камень, и золото— одно и 
то же. -  і - 8

Тотъ превосходитъ всѣхъ, кто без- 
пристрастнрг смотрйтъ1 на любящихъ 
и Ѵіа равнодушныхъ, надрузей и.враговъ,- 
на чужидъі й родныхъ, на праведныхъ 
и %еправедныхъ.; ' 9
. Пусть Іогъ постоянно упраж+іяется 

въ 'іогѣ, пребывая въ одиночествѣ, 
покрривъ свою мысль и свое я, сво- 
-бодйый отъ надеждъ и̂  вождѣленій-.

УстрРйвъ въ чистомъ мѣстѣ кріпкое 
сидѣнье для себя, ни слишкомъ высо- 
кое, ни слишкомъ низкре, изъ, гіоло- 
.женныхъ Ді^гъЬуа :друга, полртна, ко- 
жи черной антйлопы “ иУ травы куша*

1 Т. е. одинаково добръ и спокоенъ 4с„о 
всѣми. ' . ' „'ѵ



Сосредоточивъ свой умъ на одномъ, 
обуздавъ свою мысль и дѣятельность 
внѣшнихъ чувствъ, пребывая спокой- 
но на своемъ мѣстѣ, пусть упраж- 
няется онъ ёъ іогѣ ради очищенія 
своего «я». . 12

Прямо и неподвижно -держа тѣло, 
шею и голову-ѵ-;іфй^шйь'нд: устремивъ 
на кончикъ ііоса 1

Съ успокаенньімъ «я>, безстрашный, 
твердый въ обѣтахъ Брахмачарія г; 
обуздавшій свой умъ, погрузивщій 
свою мысль въ Меня, пусть стремйтсА 
онъ ко Мнѣ. * 14

Слившійся съ .Едйнымъ Я й ббуздав- 
шій-свои умъ, Іогъ достигаетъ мира 
и высочайшаго Блаженства 3, которое 
пребываетъ во Мнѣ. 15

Воистину іога не для то.гоу" к |0- 
сли щкомъ мйрго: ѣстъ или совсѣмъ

•\ Эти слова нё надо принимать буквально.
2 Брахмачарія даетъ обѣтъ цѣломудрія.1'.
3 Нирваны.



76 №  ІХАІІВАТЪ ГИТЛГ1 I ,

' 'Ш'л ; "
ѣстъ, кто имѣетъ склоннЪсть| елййі' 

..камъ многб сщть или бодр.ствоедть^ о 
Арджуна! і

- Іога уничтожаетъ в с^ к о |. стШданіе 
у того, кто водворилъ п о р я д о к іі^ ^ ѣ  
и въ развлеченіи и во всѣхъ своихъ 
дѣйствіяхъ, а также въ дередованіи 
сна й бодрствованія. . ^  17
• Когда его покоренная мысль, сво- 
бодная отъ всѣхъ вожделѣній,,1 сосре- 
доточена лишь на ВысшЫъ Я> тогда 
о' немъ говорится: «Онъ приведёнъ въ ' 
гармонію». !. 18

Подобенъ лампѣ' въ безвѣтренномъ 
мѣст.ѣ, пламя которой не^колышется, 
становится тотъ Іогъ, П<оторьій поко- 
рилъ свой умъ и пребываетъ въ еди- 
Иеніи Съ Высшимъ Я. 19

То, въ чемъ умъ утихаетъ, успо  ̂
, коенный упражненіями іоги; то, въ чемъ 
узрѣвъ Высшее Я, онъ находитъ удо- 
влетвореніе; 4 ? 2 0 :



То;/ въ чемъ . человѣкъ находитъ 
вБісшую радость, доступную Разуму за 
предѣлами чу.вствъ,.лребывая въ.чемъ 
онъ не удаляется отъ Реальности;

....   ̂ 2 1
ДЬстигнувъ чего, онъ не- можетъ 

представить себѣ ндчего лучшато; пре-. 
ѵ̂ ывая ѣъ чемъ, егр нё пОтрясетъ даже 
СМіре/ тяжелое горе; ;й:- ■ 7 22
1 Такое расторженіе связи со скорбъю 
и должно именоватьея іогсгй; отдаться 
этой іогѣ слѣдуетъ твердо и безъ ко- 

"лебаній. 23
Оставивъ всѣ‘ безъ исключенія соз' 

данныя воображеніемъ желанія, разу- 
момъ^ обуздавъ совокупИоСть разбѣ- 
гающихся во всѣ ст.орсгны чувствъ,

. 24
Въ стойкости шребываідЩи г̂Ъг Разу- 

момъ да достигнетъ онъ постепенно 
спокойствія; пребывая . мыслью въ 
Единомъ, да изтонитъ бнъ мысль о 
другомъ. 25

\ \



Сколько бы тревожный и непостоян- 
ный умъ ни разсѣивался,- рбуздывай. 
его постоянно и подчиняй своему Выс- 

г' шему Я. ; 26 
І д. Высшая радость Ржидаетъ Іога, умъ 
, котораго уепокоился и страсти утих- 

ли, когда онъ сталъ безгрѣшенъ и 
подобенъ Врахману;?: ѵ 27

Кто привелъ себя ' втг^гармонію '■•чйГ 
^бросилъ грѣхъ, тогъ Іогъ легко ис- 

гчиспытываетъ. безпредѣльное блажен- 
. ство. отъ соприко.сновенія съ Брах- 

маномъ.,: -Т.''’ 28.
- - Іогой приведенное въ гармонію я 

видитъ Ёдиное Я пр^бъіваюіцимъ1 во- 
всем^ь'1 сущеМъ [й все сущее преб.ываю- 
щимъѵвъ Единомъ Я; всюду оно ви- 
дитъ одно. і  - 29 ѵ

Тотъ; кто всюду вйдитъ Меня и во 
Мнѣ вйдитъ все, того Я никогда ни 
покину, и онъ никогда не покинетъ



Кто;,. утвердившись въ единеніи, по- 
клоняется -Мнѣ, прёбЬівающему во 
всемъ, тотъ Іогъ живетъ во іѴІнѣ, ка- 
ковъ бы ни былъ его ббразъжизни.

\  31 
Видящій подобіе -Единаг-о^-Я віо 

всёмъ и, черезъ.то познающійітожде- 
с̂тва. всего,' и пріятнаго и непріятнаго, 
тотъ считается совершеннымъ Іогомъ,-
о Арджуна. 32

і Арджуна молвилъ: - -

Д ^ л я  э̂ Гоіі 4рги, которая пО Твоимъ 
словамъ достигается душевнымъ равно- 
вѣсіемъ, о Мадхусудана, я не вижу 
прочнаго основанія въ виду трёвож- 
ности ума; 33

Ибо умъ воистину безгтокоенъ, о 
Кришна; онЪ бурный, упорный и труд- 
но сдерживаеіуіый; мнѣ думается его 
такъ же Трудно обуздать, какъ трудно 
сдержать вѣтеіръ. . ч 34



8 0  / ВХАГАВАТЪ ГИТА. /
Г ? /  \  / "'Л -
: ; Благословеннык сг<а3ал^>:;

. Безъ сомнѣнія, о  шоіЩ ^-вооружен-. 
ныйу умъ безпоко^нъ и ерэ трудно 
обуздать; но его і^окно покорить пос: 
тояннымъ упражйеніемъ7 и безсФра- 
стіемъ. , ' ; ; 35

І ^ о г а  трудно достигается, дз^иадая* 
і^ ^ |,:~человѣкомъ, котсгрый нё. овл.а- ;

, я>.. .^0 КТ() покорился .<
. • . . . _■---  • . «: ___ ■Высщему «Я», тотъ безъ труда дости-

гаетъ ее вѣрно направленной энер •
г іёй . ; * 3 6

С Арджуна; сказалъ: /
, Но то#ь, кто не. покоривъ Себя, все 
же имѣетъ вѣру, чей ум̂ ъ не способенъ ; 
сосредоточиваться на іогѣ, кто не спо- 
собенъ на сов^щенное единеніе, по ка- 
кому пути пс^дё4ъ бнъ, о Кришнаі? Ы;

Сбившись^съ обоикъ путей^Т^неу- : 
‘жёли неустой;чивый, уклонившійся отъ

1 Т . е. съ пути нормалыюй эволюціи,. цд,.:. 
кОторому идётъ все человѣчеотво.и съ пу^ІІ^р 
ускоренно.й эволюіутг, на который вступаетъ 
Іогъ. "



пути къ Вѣчномуу будетъ уничтоженъ 
гіодобно разорванному Ъблаку* о Мо« 
гущёственный? 38

Разсѣй, о Кришна, окончательно всѣ 
мои сомнѣнія;' ибо Ты одинъ можешь 
сдѣлать-эта  ̂ ‘ , - 39

Благословенны.й молвилъ: - ;
-- О сынъ Притхы, ни здѣсь, ни въ 
..будущемъілгірѣ.^нѣтъ. уничтоженія для 
него; никогда желавшій поступать пра- 
ведно не вступиіѴ на путь -сісорби, 
возліббленный-тшй!-'-^-"  ̂ ■>— 40

Дрститнувъ міровъ ; правёдцьіхъ . и~ 
'оставаясь въ нихъ: безчисленные годы, 
отпавщій отъ іоги рождается вновь въ 
чистрмъ и благословенномъ с,емействѣ;

, ' І І  - 
Йл и даже мр>і<етъ родиться въ семьѣ 

мудрыхъ Іоговъ; ■ но такое^рбікденіе 
весьма трудно -достижимо въ этомъ 
мірѣ. 42

Тамъ онъ снова обрѣтетъ достигну- 
тую въ предыдущей жизни способность

'' 1 6



%діянія съ духомъ V  и снова дачнетъ 
стремиться къ совершёнстйу, р радость 

: Куру. , 43
У пражнен іёмъ предыд>'щёй жизни бнъ

1 устремляется негіреодолимо, ВоистинУ; 
даже тотъ  ̂ кто лишь пожелалъ позг 
нать іогу; и йщет̂ ъ ..ее,і и тотъ уже щё  
реётупилъ за предѣлы Ведъ, ' ' І І

.Но тотъ Іогъ, ісоторый- стремится- 
—неустанно, которьій очистился. отъ 

грѣховъ и многими воплоіДеніями до- 
стигъ совершенства, тотъ доходитъ

- до верховной цѣли.' , ,. ,,. — 4-5
Іогъ выше аскетовъ, даже выше.му- 

дрецовъ, Іогъ- выше челр.вѣкаііѣйствія; 
ііосему стань ты :іргрмъѵго Арджуна!

V \ \  4 6
' И среди всѣхъ Іоговъ Я считаю вы- 

ше всѣхъ тогр, котбрый исполненъ
V. . .

, Іога состоитъ въ ' способно^ти сліяиія 
иизшаго съ высшимъ Я челорѣка. Для этогр 
внутреннее ег-о вниманіе изъ ^феры чувствен- 

-нр-инт.еллекту-а-льнѳи-г должно пёрейти въ 
м Духорный/ (Вий(іЬі). Этимъ начинается 
духовноё достнженіе'.

: " ■' -I-. ■ ■■■



вѣры въ Меня и внутренно пребы- 
вая во Мнѣ, поклоняется Мнѣ. . 47 ^

вѣ» дострславныхъ Упанцшадахъ: бла- 
гоеловенной БХАГАВАДЪ-ГИТЫ, науки^о 
ВѢЧНОМЪ, писаніи Іоги, гласитъ. иіестая 
бесѣда между ІПри—Кришной и Арджуной, 
именуемая'. :

Іога Само-обузданія.

....... ...... .... І  ;



БЕСЪДА СЕДЬМАЯ.

БлагословеннЫй сказалъ:

' Мыслью устремленный ко Мнѣ, о 
Пйртщѵ полщкіщіС іогу.,. обрѣтші й 
прііотъ^а , в ^ ^ щ Щ д а  
жёшь гірійтШіъ кОн€Ш§му;'п^нанію 
Меня. ' 1

Раскрою передъ тобой знаніе и муд- 
..росхь во всей ' ихъ полнотѣ; познавъ 
ихъ, не останется для тебя здѣсь ни- 
чегоу'требуюЩіаго познанія; 2

Среди тысячи людей едба одинъ стре- 
мится къ совершенству; срёди успѣшно . 
стремящихся едва^. од^нъ знаетъ Мою 
сущность. ' г-У і;\гС ѵ-™;  ̂ •.

земля/вода, огонь,: воздухъ, 9$иръ, 
душа и Разумъ1, а также эгоизмъ2—

1 ВшЫЫ.
* АЬапката.



суть восьмиричное-раздѣлёніе Моей 
природы1.- Г ; ^ 4

Такова моя нйзшая природа. Познай 
Мою инуюг природу, высшую, которая  ̂
есть элементъ жизни, о мощно-йоору- 
женный, посрецствомъ которой дерт 
жится міръ. 5

Познай бъ  ней.лоно всего сущаго. 
Я есмь источникъ возникновенія все- 
ленной и во Мнѣ исчезаетъ она. 6 

-Нѣтъ ничего выше Меня, о Дханан- 
джая. Все нанизано на Мнѣ, какъ 
зер^ы жемчуга нанизаны на нити.

Я—и вкусъ воды, 0 сынъ Кунти, Я 
и "блескъ луны и солнца, и Свящённое 
Слово2 въ Ведахъ, и звукъ въэфирѣ,. 
иа чёловѣчность въ людяхъ. 8

1 Ргакгііі, матерія въ самомъ іпирокомъ 
ймыслѣ, включающая все, что обладаетъ 
протяженіемъ. «Высшая Ргакгііі», о которой 
говорится въ слѣдуюхцемъ ст.ихѣ, назіывает- 
ся иногда Ваіѵірракгііі, Свѣтъ. Догоса. 

^ЯіВвященш>ёГлслов(5; (Омъ), творческій Гла- 
голъ, Пранава. . : ’



Я—чистый запахъ землй^д- свѣтъ 
огйя; Я—жизнь ■ всего сущагб и под- 
виг-ъ -подвижниковъ. ' -г9

'Познай в'о ^Мнѣ вѣчное сѣмя всего 
сущаго, о Партха! Я—м)'дрость ода- 
ренныхъ Разумомъ и великолѣпіе всего 
прекраснаго. г  “ >■... 10
, Я—сила сильнаго, коТораго оставилй 
вржделѣніе и страсть. Во. всѣхъ су- 
ществахъ Я— не проти-ш+о.е. долгу же- 
ланіе, о повелитель Бхаратъ. • 11

Знай, что и гармоничныя,■ и дѣятель-. 
ныя, и лѣнивыя : натуры1, всѣ  ̂ ОТЪ- 
мёня; воистину, не Я, въ нихъ, а 
онѣ во, Мнѣ. . .. 1 ,12

Весь-| этотъ міръ, 'Введенный въ 
заблужденіе трёмя названными свой- 
ствами,происходяЩимй отъ тр.ехъ гунъ,

■ не знаетъ Меня, Нетлѣннаго^стоящаго 
надъ ними. ./ ѵ ,Ѵ; / г  13 

і: " ''
1 Т. е. тѣ, ф  которыхъ преоблаДаеТі. 

одна йэъ трекъ косШічёскйхъ сйлъ, гунъ: 
ваЦіѵіх гармон̂ Ія, гйуав ■■—: энергщ; "'страст-



Бонстин^т^дно гфонйкнуть черезъ ‘ 
пркровъ этой божественной Майи, вы- 
званной - тремя свойствами прирдды; 
приближающіеся коМнѣ прреступаютъ" 
эту иллюзію. > ,14

Творящіе зло, заблуждающіеся, худ- 
шіе срёди' людей  ̂ не приходятъ: ко 

 ̂ Мні^Майя1 лишаетъ- ихъ. Аіудрости, и 
они предаются природѣ демоновъ2. 15 

Есть четыре вида праведныхъ, по- 
клоняющихСя Мнѣ, о Арджуна: Стра- 
дающіе, жаждущІе " мудрости. ищущіе 

: личныхъ. дости.жет і̂й ,и мудрые, о Вла-
дыка Бхйратъ!  16

_ ,Ихъ всѣхъ превОсходитъ уравнЬвѣ- 
шенный и безз|авѣтно преданный Мнѣ 
мудрецъ; воистину Я дорбгъ превыше 
всего для мудраго и онъ дорбгі Мнѣ.

_ 1 1 . 17
Всѣ' они благородны, ;'но мудраго Я 

почитаю подобнымъ Себѣ; слившись

, .  ' V * ^' ' 1 Иллюзія. -. -'
Г  ̂ Азига.з, противоборствующія божествен- 

нымъ силамъ, Зигаз. •



съ своимъ «Высшимъ Я», онъ не укло- 
няется отъ Меня, Верховнато Пууи.

1 8
Въ концѣ многихъ рожденій, испол- 

ченный мудрости приходитъ ко Мнѣ; 
«Васудева1 есть'все>>, говоритъ тотъ, 
который достигъ рѣдкихъ качествъ 
Махатмы2. 1 19
-. Тѣ, мудрость которыхъ разаѣяна же- 

ланіями, обращаютс^ къ инымъ источ- 
никамъ Свѣта3,. гірибѣгая къ внѣш- 
нимъ обрядамъ,| соотвѣтствующимъ
ихъ собственнОй природѣ. 20
і . ................ „ ^
| Я упрочу вѣру; каждаго, кто покло-
;няется такимъ источникамъ съ непо-
колебимоіСквѣрой. — *2 Т~

Проникнутый этой вѣрой, онъ мо-
лится иполучает^ йзъ того.источника,
но повелѣніе дародать: желаемоё идетъ
отъ*Меня. . ' Г ■' 226 І \ . '. V )

' ■ 1 ' , Г -
1 Однб изъ именъ Крйшны1.

) 2 Махатма—великая душа, совершившая 
путь Ббгочеловѣческій. ' н

3 Къ Свѣтозарііым'^. .



Воистину недолгёвѣче^ъ плодъ,-при- 
надлежащій неразумнымъ. Поклоняю- 
щіеся инымъ источникамъ Свѣта. идутъ 
къ этимъ источникамъ, а воздюбившіе; 
Меня идутъ ко Мнѣг ' * 23

Лишенные Мудрости представляютъ 
сёбѣ: Меня  ̂ непроявле|інаго^ какъ имѣ- 
|ощаго і|роявленіе, не вѣдая Моей^выст 
шей природы, непреходяіііей, исполнен- 
ной превосходства. , 24
- Скрытый въ моей творческой иллю- 
зіиV . не всѣмй познаюсь. Я. Заблуж- 
дающшся »міръ не знаетъ Меня, не- 
рожденнаго, вѣчнаго. ' 25

И прошедшія, и настрящія, и буду-і 
ЩІя творенія знаю Я, о Дрджуна, йо;. 
Меня не знаетъ никто. 26 1

Благодаря' иллюзіи' двойственности, 
возникшей отъ прйтяженія и оттал- 
киванія, о Бхарата, все сущее стран- 
ствуетъ по вселенной въ полномъ за- 
блужденіи, о Парантапа! 27
1 * ТГода-Шйуй, творческая сила іоги, такъ 

: какъ- все суідествующее естъ мьісле-образьі 
^динагр • ' /4  -.



1 Но лю-ди чистыхъ дѣлъ, у которыхъ
грѣхъ пришелъ къ концу,—-о.н,и, 6с§обр-
жденньщ отті двойственности, поклоня-
ются Мнѣ, вѣ^ные обѣтамъ своимъ., 28

Обрѣтя во Мнѣ пріютъ, они стре-
мятся къ освобожденію отъ рожденія
инсмерти; рни пришли къ познанію
БрАХМАНАі къ полному познанію Еди-
наго Я и всякаго дѣйствія. ѵ 29

Тѣ, которые знаютъ Меня і^акъпо-
знаніе ‘элѳментовъ1. какъ познаніе
СвѣтозарныХъ 2 и какъ '' познйніе
жертвопрйношенія3/ 1 тѣ, благозвучные
въ душѣ, познаютъ гМеня воистину въ
часъ свІего ухода4. і 1 ■■ 30

' •■; \ " •• 
Такъ в;ь дбстославныхъ Упанишадахъ бла-.

гословенйой БХАГАВАДЪ-ГЙТЫ, науки о 
В^ЧНОМЪ, ііисаніи Іоги, гласитѣ седьмая 
бееѢда между Шри-Кришной и Арджуной, 
име-нуемая: , у

Іога у гл у б л ен н а го  В ѣ дѣ н ія . г
I • ■ ■ ' ' : :. •■ • к •■ Ѵ ' 1V
1 АсікіЪЫіа. , ./ , і ■
Я АсІ/ШаІѵа. / ’ ' і. ' ,■■'
3' Познаніе чер̂ езъ внѣіііній культъ и по- 

клоненіе/ ’ ~\Т\
--4 Смерти. - — ---- -
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БЕСЪДА ВОСЬМАк. ,.І.
■сГ ■. ■ - . т

Г - Т  . ' I ■
А рД>ку нгат г  залъ;;;
•; 1 ■. ,■ ... : . .

Что можно назвать Брахманомъ,- 
что—-Самоиознаніемъ, ^то -4  Дѣйстві- 
ѵемъ, о йурушоттамаРіЧто объявлено 
знаніемъ Элементовъ, что названо зна- 
ніемъ" Свѣтозарныхъ? • 1

Что есть зн.аніе Жертвы и какъ по- 
знается она у воплощеннаго, о Мйд- 
хусудана? И |какъ тотъуч которыр ов- 
ладѣлъ собою, познаетъ Тебя въ часъ 
кончин^я своей? , 2

: .ІБлагословенный сказалъ;

л Неразрушимый' ,и Высочайшій есть 
БрлхмАНъ; Его истинная природа имё- 
нуется Самопознаніемі; эманаі^ія, ко- 
торая производитъ рожденіе су|цёствъ, 
именуежя. Дѣйствіемъ1. і 3

•1 Карма. ■'; ___ ѵ чѵ-‘ ■.. - ■- "



сается ІѴІоей 
наніе Свѣто-

Знаніе э|іементовъ щ  
преходящей природы, а Щ 
зарныхъ касается жизне-даюшей энер-* 
гіи*П знанір ^Жертвіц говорйтъ объ 4 
Мнѣ, какъ о носителѣ тѣла; о лучшій

Г і ' ;
изъ живущихъ. ; 4
]} И тотъ, ктр, сбрасывая дь себя тѣ - 
ло, въ часъ кончины думаетъ лишь 

■̂ ѳбо 'ІѴТнѣ ~одномъ, тотъ" Ійесомнѣнно. 
вступаетъ въ Мое бытіе. 5
— Къч тому существу, о ,которомъ че- 
дов^ііъ |р ^ а ё ^ ъ \іъ > ;^

Гсынъ кунти, къ нему1 онъ и идетъ, 
какъ къ ,сродному.: . 6

Поэтому думрй обо Мнѣ одномъ 
ежечасно и срйжайся7 'ДуШой“й Разу- 
моіѵ\ъ пребывая -во Мнѣ, ты несомнѣн- 
но ;придешь ко Мнѣ. \  7

Уравно>вѣШенный іогой, съ мыслямиу 
не разбѣгающимися по сторонамъ, 
пребывая въ ‘ постЬянномъ размышле-. - |І ~ | ... 1 .. Ц ;•
ніи, о’ Партха, чеііовѣ)<ъ доходитъ до 
высшаго, бо^ественнаго Духа. • 8

• 1 Рцф,8Ііа, мужская творческая энергія,



Кто думаетъ 0 Древнемъ, Всевѣду- 
ІЩЩЪ, Владыкѣ міра, 6 Томъ, что! ^  
м ен4е наименьшаго, объ опорѣ всего, I■§ ■ ■ • 

|Невообразимомъ по формѢ, сіяюшемъ '
.МсадсЙі^;солнцУ за  мракомъ,; ... ?;9 -*?•

Кто въ 4 (^ ъ к о ^ р н ш , СЪ СТОЙКИМЪ̂  \ ѵ ^  Г 
разумомъ и утвердившись въ; предан- ^
ііости, погружается въгсозёрпанір, со- 
средоточйвъ ж йзненное Дыханіе въ 
с редостѣні и ме жду бровями, -у- тотъ  
направляется къ этом у высіііему бо~*

—жествешшму- Дуіу.-■— • • .■1 ■; І 0 І =..
1 Путь>, которйй знатокіами Веды объ- , 

явленъ неизмѣн’нымъ, на которыи всту- .
""■‘Я—И—ос-

;вободившіеся отъ стррсти, къ кфторому 
Стремятся-Брамачаріи, этотъ  ГІуть объ-і | 
ясню тебѣ  вкратцѣ. - 1.1

; Замкнувъ всѣ в р а т а ^ - разуійъ ;і з а ^  
ключйвъ^ въ сердцѣ ,тсосредохочивъ : 
ж изненное дыханіе въ головѣ/^погру- 
зившись въ іогу, ” ; 12

1' Врата тѣла—органы чувствъ.
, • / \  • V  ; ' л- .......  ■__



! Кто гіокидаетъ свое тѣло, повторяя 
односложнре вѣчное «Аумъ!» и думая 
обо ^Мнѣ̂  тотъ достигаетъ высочай- 
Шаго. пути. 13

Кто постоянно .'думаетъ : обо Мнѣ, 
не‘ мысля ни 0 | чемъ другомъ  ̂  ̂ тотъ 
уравАовѣшёііный Іогъ, о Партха, легко 
досшгаетъ Меня, | Ы
•! Придя ко ' МнѢ, эти Великія Души 

болѣе не возв;ращаются. къ ром<денію 
въ прёходящія обители скорби; они до- 
с т й т л и  высочайшаго блаженства.. 15

Міры, . начиная съ міра Брахмы^ 
_5)вляются . и 1 ^рчезаютъ, о Арджуна;
л о  тотъ, кто пришелъ—ко Мнѣ, сг

' Г- і/-сынъ Кунги, тотъ бодѣе не зцаетъ; 
рожденія. - "іб

Кто знІетъ Деінь Брахмы, Длящійся; 
тысячу вѣковъ; м Ёго Ночь,. завер- 

. шающуюся з̂въ тьісячу \вѣковъ -, тотъ 
знаетъ День и-Ночь. ' _ ' 17

Изъ непроявленнаго вытекаетъ все 
ПрО||^л|ннре при зачатіи Дня; при на-

У ■ " ' • ’
1 ГІроявленный Богъ.



отупленіи Ночи оно растворяется;в .̂ 
Непроявленйомъ, имя котороду ,ТОІ 181

___‘...і___ _ __А, __ /»Это множёство жуЁшст^Ъі; снОва й
, : ,Г , '-■ |Ѵ \ " ■ 'с н о в а по^вляющріхсяі исчезаетъ при 
нас.тупленіи^ Ночи•. съ наст^пленіемъ_ 
Дня они, тіо высщйу д^велѣнію, явля-і 
ются вновь, о Партха! .49;

Войстину, превыше. эТого- Непрояв- 
леннаі/О есть другое Непроявленное', 
которОё ѳстается ' въ то врёмя, какъ 
все сущее разрушается. \  .  ̂ - 20

Это непроявленнре име^нуется «Не- 
разрушимое»; Оно называется быс- 
шиііъ Путёмъ. Достигшіе Его. бшкѣе

-  \ \ .к_,. .
"тгегвозврЩаются. Это Моя вьіісочайЩая
с-дбитёль. | . . . - к ^ 'Ѵ 21
- -Онъ, высочайшій Духъ1, 9 ПІртха,, 

достигается непоколёбимой' |^ д а н - '  
ностью ЕМУ одному, въ кбторомъ пДе- 
бываютъ всѣ существа ;и черезъ і<о- 
тораго проявилосіі\ все ЭітоК , 22 

' і , . , •* 'і .-!''.\'і!
• ■^-Рпги.зііа. '  а # ®  ' | Г

?_.«Этд>>,— вселенная, въ п|)отпвопол6ж- 
ность «Т*0>МУ», Иеточнику 'всего.



,96  БІСАГАВАТЪ г и т а .

, , ,  . - 
і  г. ,То ; врёмя, когда улрраюидіе Іоги
болѣе не возвращаются, а также то,
когда умирающіе Іоги возвращаются,

р  немъ Л объявлю тёбѣ, о царствен-
ный ; Бхйратъ!  ̂ ' 23

Умирая при огнѣ, при свѣтѣ дня,
во̂  время прибьівающаго мѣсяца^ іъ .
теченіе шести мѣсяцевъ сѣЙІШЬ? пу1-
ти '(Ьолнца), Іоги, знающіе^Б^ХхМАНА,
и д у т ^ К І)  БрАХМАНУ. 1 г  2 4

Умирай въ дыму, въ н.очное времяА̂ ~ѵѵ 
ри ущерб^^мѣсяі^ріъ те^еніе іігешгщ?- 

:мѣсяцёвъ южНаго^Ііути (солнца), 1<я%%' ■1ѵ

1.--^

Свѣтъ и Мракъ, тай^вы два вѣч\ 
^ыхъупути міра; по одному шествуС
етъ тотъ, кто ,не возвращается^ по

у
другому идетъ^готъ, кто возвращает-ся 
вновь. г - | рб

' —  < / „  ;  '
1 Т. е. лунное или астральное тѣло. Пока 

послѣ^нее не побѣждено, человѣкъ інеиз- 
-цѣнно рождается вновь. !



Зная эти два , пути, о П^ртха, Іогъ 
не впаДаетъ! въ смущенГеТ Будь ' же 
всегда Твердъ въ | о й ? 0 Арджуна!;

- .\
1. • Всѣ пяодьг ѵзаслугъ^котіорьіе Ведьі 

I связываютъ,ѵ съ^^ертвоприношені^ми^ 
,подвигами, а такж^ милостынеіЪ, шпп> 
^всѣмъ .этимъ поднимается-4§»гъ; вла^ѣ] 
ющій п-^знйніемъ;- -онті идетъі

І ^ш ^щ еи^^реш ѣ^ш іей^Ѳ б-йтё| и
І - г . іѵ. " ’ ѵ Л;

Г̂акъ въ -достославныхъ Упанщдад а,

>, гіисаніи Іоги, гласитъ во,съ 
міаяѵ6есѣда между ПІри-Кривднрй и; я 
•ной, именуемая:

Іога Нѳруіиймаго Вѣчнаго 
Ррахмана. /у
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БЕС-ѢДА ДЕВЯТАЯ.ѵч1"Т"' .

? Благослобедаыйѵ.сі^зато:—
■ І І ■ : ' •' ' ' ■ ’ '. Л̂ .:'Ѵ‘

^ Т е б $ ,  нё осуждающему, Я объявлю 
эту сокровеннѣйщую Тайну,- мудрость,

‘ соедин-ейную съ"знаніемъ, рознавъ ко- 
" т.орую ты освободишься отъ .зла. 1 

_Т о^царствеы-ная-ііа-уд ,̂ і] 
айиау5 въгсо^а^шій^бчиститель • инту- 

иціей познаваемая, по мѣрѣ возраста- 
нія праведносТи, она легко выполняет- 
ся, сохраняясь навсегда. 2

Отрицающіе,.это знаніе1, о Паран- 
тапа, не достигнувъ М йя, возвраща- 
ются къ путямъ этого міра смерти.

г’ . . . ~Ч!  3
Мною-^-въ Моемъ непро!явленномъ 

видѣ-̂ —проникнутъ весь этотъ міръ; 
всѣ существа имѣютъ' корень во М-нѣ, 

=но-Я- нё-" имѣй^каргапвъ нихъ. 4

—1 І>Ьагіпа, оаконъ духа. ‘



( БЕОѢДА ДЁВЯТАЯ. 99 | 4
■ . : .. ’ ■■''■ -.с * с*--"-

Но и не во Мнѣ корень всѣхъ су-.г/ 
ществъ; воззри на Моку Бой^ственйую%  г

- Іогу!, Поддерживай>і іф ^ ущ еств а ,- но - ;
нб имѣя' корня вѣ- нихъ, моечЯ, ;.,со- с . ' , 
ставляетъ ихъ производяЩуіо ! При- 1 
чину. - .  .і . ’ 5 :

Подобно тому, какъ могучій вѣтеръ, - I 
носящШся' цсюду, коренитсяА;Эфи|- .,.*■ '.1. 
рѣ1; Такъ и все сущее; коренится Г - 

г ^ Ы Ш ) - ж и  ото. , ' .' 6> > , ■'■и
Въ концѣ мірового гіроявленія, о Ка- 

ущгея, всѣ еущества прглощаются Мо- Г 7 
ей , низщёи3'Природон2 ;• при началѣ 
новой Кальпы3 Я 'Тнова пройіівож^ -С г > 
ихъ. *\ 1 - , '"7\ -..*■;| ■ ч 1 ■_ ■ ■’ ч. *

^Т;крыть!и Ж'Природѣ, которая гіро- ѵ >1 
изощла -отъ МёнЯ“Жё, ея силою Я снова; 
и снова произвожу это'множество е;у- 
ществъ, безсильныхъ и безпомощныхъ,

V . .  . 8 1 ,
1 Акавѣа^ космическій эфиръ.

4- 2 Ргакгііі, ко.смическая мат^рія.,
3 Періодъ дѣятельностй, періодъ прояв- 

ленія. • \  • : 7*



И ; не связываюігъ, о 'Дх і̂нанджая' 
эти дѣйствЫ М|ня, пребывающащ _въ 
безстрастіи, неіірйвйзаннаго‘ (къ | дѣй- 
ствіямъ. ' 9

іПодъі Мбймъ началомъ. Природа вьь! 
оылаёгъ/движущееся'- и неподвижное; 
вотъ отчего,! о Каунтея, вращается *
вселенная. . ;ѵ; ,ѵ ,.■

,#Щ зумцы л прейираютъ Меня, когда
Я облекаюсь въ ;.человѣческій образъ, 
;не вѣдая МоДй.-,;Мсшем^п.р^ 'ве-„ 
ликаго Влас^ителя всего с$щаго;~ 11 

7 Лишенные надеждъі, лищенные дѣя- 
^^ьйости,^шшрнные 1 мудрости, безум- 
ные раздѣляютъ лживую, скотскую, 
грубую, демоническую йрироду1. 12

Во-истину, о Партха, Великія Души,“ 
раздѣляющія ;Мою божественную, при- 
роду, познавъ Меня непоколефімъімъ 
умомъ, ‘ поклоняются Мнѣ, непрехо- 
діящему Источнику всего сущагоѵ>;03

11 Природу асуръ, не ' 6вѣ‘тлЬіх'ь, проти- 
вящихсяѵволѣ Вога. 4



бесѣ да  ДЕВЙТАЯ. ІІІО І
. ... ' 7/' ' - } . 1' /--.-ѵС"

Всегда превознося Меня, стойкіё въ, ■
 ̂ простйра^ь пе- ^
і ' *~рёд6 ^всёг^а" Уравнргвѣщ^нньіе,Ѵ Г ^

ОНЙ̂ ПОКЛОНЯЮТСЯ МНѢ СЪ’ любовью ; -- '
' ‘ ■' . .;■./!'.ѵ 14-•' /Ѵ;'/ ѵ

; ѵ  Другіе также' П{5инос^въ^/керіфу 7 
ѵ м у ^ |е |^ ш св!Ою, гі прклоняются >Мнѣ," - 1 

: ■ ,какъ _  Ёдинр^^/ и̂' Мвогоб.бразнолйу, Ц.1 
ѵпр^сутетвуюцдёму'в^сюду.7^7; ! 7 > -/7.45:-7; г 7

іе \ , Я— жёртва;7Ш -й;/' І ' 7: ‘■-* г ' : , ■!—!■:■' : •;;■ ■'.”• Г' ■ '1- ,?■
Я— приношен

-^дарй :-нред&шѵіч^--Я^^^ 
ва; Я— мантра; ^-г^тШ ж ^^^мщо^У  ' * 
огонь; и самоет жерт^оприношеніе. 16 

Я— Отецъ вселенн^йуТМать, ,-Опрр^<; 17-,' /, 
Предокъ,непбзнанньш;Йст6чн  ̂ 1 ^

„Тіости, Священное Слбво2 , а также ч  ь7
3. А '7ь . : г ; >  ■• I 17 "

■Л;?:
Щ^газІт, особый вйдъ вед^ческой жертвы.
2 Аиткага, обладающее творческой силой, 

свящ. слово -Яумъ. ' " ^•олхц • , | - ' /
8 Три Веды: Щд~ Ѵёйа (гимны); ■ВатаѵёЛа ' ’ - 

(священныя иѣсни); У*сѵ}игаѵейа (молитвы, со- ? г - '
ттятгттіст ^РГІ^ТіПП^ІТТТПТТТРІіІя} _ Ч р Т й р п * . ,

^ѵЛЛШ, .̂ППШЛ уу X Ыу IVі ІѴІ/ОІѵІѵ І̂иІуГ/іхі. А
прозождающія жертвогіриношенія). Четвер 
тая Веда (Аікагѵаѵеаа) посвящена мантрамъ , 
и священньімъ формуламѣ



Я— Путь, Супругъ, ГоспоЙйн^; С в и -  
дѣТель, Обитель, Убѣжище, Возлю- 
бившій, Начало, Распаденіе, Основаніе, ‘ 
Сокрощщвйца; неистощимое СѣМя, •

, Я даю теплО; Я ;задеізживаю и, вы- 
^ылар- дождь; Я— беземертіе, ачтакж е' 
смерть;;Я и не-бытіе 1, о Ард* :
•жуна. -V • , 19
• Знающіе три Ведьі, 'пьющіе Сома2 , 
очищенные отъ грѣха, поклон^ющіеся. 
Мнѣ жертвоіс|, /дрося щіе. у Меня пути 
къ небёсамъ; гіо достиже.ніи. святой 
обители :Владыки 3 Свѣтозарныхъ, ойи . /
вкуіиаютъ..н а н еб ѣ '6 Т Ъ ^ И Ж ;0 ^
венныхъ пировъ.; ; ; ѵ;: 20 ’

1 8аі и Азаі, послѣдняя пара противо- 
положностей, за коТорой. пребываетъ лишь 
Единое.

__і, 2 Наггитокъ, дававшійся въ древнія вре- 
мена посвященнымъ передъ тѣмъ, какЪ они 
впадали въ трансъ. Символъ поевящеція й 
экстаза (ЗатасІЫ) . \

3 Йндры, Вога боговѵй ангеловъ.



1  ̂ весѣда Л |ёйтАя. г  %)3

Насладивіиись обширнымт? небёснымъ 
міромъ, лізживъ- своіо святоеть 1, они 
возвращаются въ ^тотъ міръ смерти. 
Слѣдуя тремъ Ведамѵ предаваясь ж'е- 

—ланіямъ, онй обрѣтаютъ преходящее.
* .«г . 21

Тѣмъ жё, которые поклоняются 
:)одному; не думая1 о другомъ, которыё 
всегда уравновѣшаны, Я дарую поЛнуюі 
безопасность, 1 1 ;22і

Діже и тѣ, которые прёданы дру-і; 
римъ Свѣтозарнымъ, но которые по- 

’ ‘ клЪняются съ полной вѣрой, они въ: 
то же время пойлоняются и Мнѣ, о сынъ 
Кунти, хотя й не по древнему закону.

Всѣ приносимыя жёртвы вкушаются 
Мной, ибо Я Господь, но они ,не знаютъ 
Моей сути и потому отпадаютъ. 24 

Поіоіоняющіеся Свѣтозарнымъ идутъ 
къ Свѣтозарнымъ; по к л оня ю щіё ся п р̂ е д-

" '1 "^Истоіцивъ свою естественную награду 
т. е . плоды своихъ добрыхъ дѣяній.



/ І. камъ1ѵйдутъ- къ предкамъ; тѣ, ко- 
: торыё ЯоКлоняются силамъ природы а,

; - идутъ къ духам^ирироды; но Мои
поклонникй идутъ ко Мнѣ. 1 25

, + Если кто съ люббвью 'приноситъ
' Мнѣ въ жертву листъ, цвѣтокъ, плодъ 

1 или воду, Я приним.аю то отъ подви- 
зающаг-ося, какъ даръ любви. 26
• »Что^ы ты ни дѣлалъ, что-бы ты ни 

,что-оы ни--ітриносилъ' въ жертву 
.^й,или въ даръ, какой бы подвигъ ни

і совёршалъ ты, о Каунтея, все это со- 
; вершай, какъ приношеніе Мнѣ. 27 

. Такъ о'св6бодйшьсяе ты , отъ рковъ 
■: ': - дѣяній, рождающихъ добрые и дурные 

; плодш уравновѣшанный югой ' отрече- 
нія, тьі самъ придешь ко Мнѣ, когда
Обрѣтешь _ свободу. ; 2 3  

Я один\ и тотъ . ж е , для всѣхъ су- 
ществъ; нѣ^ъ^дл^Меня, .гненавистнаго 

ѵ . или дорогого. Но воистйну,, тѣ, кото-

. 1 Р іігіз г— — —■-:. - ѵ ,. ѵ. ..

і /Г 2 Элёментали, ІВІійіаз, ду^и природы.



рые съ любовью поклоняются Мнѣ, 
Т& всх, Мнѣ и Я_также въ нихіѴ-’̂ 2 ’9 ’: 

Даже іесли самый грѣшный покло- 
няется Мнѣ нераздѣльньр^гШ щ еіѵі^  
тотъ также долженъ считатьйі пра- 
веднымъ, ибО> онъ рѣшилъ праведно.

і - , / .  30
 ̂ Быстро станетъ- онъ испдлнителеіѵіъ?-' 

долга „и дОстигнетъ :в,ѣчнаго ;мира; не - 
сомнѣвайся,'. 6 Кау^ея^іЖ І!ъ,:СЛю ^  
бовью поклощюіційся Мнѣ йикогда.не 
погибнетъ, . ^ зі,

Всѣ, которые ищутъ убѣжища. = во 
Мнѣ, о " Партха,. ^хотЯ-бы они ? ЬыМ^І

-  ' ' т \ 
трѣшнаТб происхожденія, , женщины, 
Ваишіи1 и ддаже Шудры 2 \ они тіікже 
встудают^ на высочайшій Путь. -32-

- І- Принадлежащіе къ кзст$ торговцевъ-, ̂  
^мргленниковъ и земле^ѣльцевъ. 7.

Чч П^н^адлежащіе ' къ кастѣ\- слугъ. Въ__: 
древней Йндіи было 4 кйсты.* Шудры"7 Ваи- 5 
‘ШІЯь Кшаттрія/(воины) и Бра.хманы (свя- 
щенники). Ііервая учила послушанію; вто- 
рйя—раз}гмной дѣятельности; треті,я—му- 
жеству и безкорыстію; четвертая—сверх- 
личноліу- служенію.



т ■
Насколько же боліег-святые Брамины 

и пре'данные Мнѣ царственные Риши; 
пребывая въ этомъ .преходяцдемъ без- 
радостномъ' мірѣ, поклоняйся Мнѣ'.

. ,:'Л‘ } - ѵ. гг
На-Меня устремляй свой умъ; будь 

преданъ Мнѣ; жертвуй Мнѣ; покло- 
няйся Мнѣ; достигнуйъ такйѵіъ обра- 
зомъ гармоніи съ высшимъ Я, ты при-
дешь ко Мнѣ, во Мнѣ познавъ свою
высщуюг:||$ль. . ; 34

■ - ■ . ■ .:_Л- , ; . .. - ■ ' ' ■ . / ■ V 'ч ' ■
• :•••• :•. ѵ •/ ■ • • "  • " •Такъ ѣъ'~'дбстославныхъ Уцанишадахъ 
благословенной БXАГАВАДЪ-ГИТЫ, нау-, 
ки о ВЪЧНОМЪ, писаніи Іош>. гласитъ 
девятая бесѣда между Шри-Кришной й Ард- 
жуной, именуемая; ■

Іога  Ц аретвѳнной  Н а у к и  иіЦар*  
ствѳнной  Т айны .



БПС-ЬДА.ДР.СЯТАЯ.

Благословенный сказалъ:. *> • -

Снова, о мощно-вооруженный, ус-
4̂*' _ _ь- " . ■1'-- " "

Лыціь Мое высочайщее слово, кртороё 
ГЯ объявлю;; желая блага твоего, тебѣ, 
любимому. ,=...-Ѵ.;- 1
ч Не знаюгмууіоегр происхожденія ни 
сонмы Свѣтозарныхъ, ни сонмы вели- 
кихъ ^иши, ибо Я есмь начало всѣхъ 
Свѣтозарныхъ и всѣхъ великихъ Риши>

Г  ^  2

! Кто среди смертныхъ знаетъ Меня, 
Нерожденнаго, безъ начала, великаго 

ІГоспода вселенной, тотъ, не подвер- 
Іженный за§лужденіямъ, освобождается 
отъ всякаго грѣха. . 3

.Разумъ, мудрость, отсутствіе иллю- 
,зіи, всегірощеніе, правдивость, само- 
ббладаніе,. спокойствіе, наслажденіе,



страДаніе, бытіе., не-бытіе, страхъ, а 
’ также мужество, • [1 _ 4

езлобивость^ ровность, дбволіство, 
подвижничество, дѣла милрсердія, слава 
й безчестіе, ТШ<овы разновйдныя при- 
знаки существъ, происходящихъ отъ 
Меня. .. 5

; ; Семь великйхъ Рйши, древніе Чё-
■ тыре 1, а также Ману, родидисй:отъ 
| Моёй .природьі и Моей мысли; отъ нихъ 
' произѳшла эта* раса. 6

Кто знаетъ по существу это Мое пре- 
•' восходство и іогу Мою, тотъ приведенъ 
' въ гармонііо устойчивой іогой; въ этомъ 

не должно быть никакогдсомнѣнія. 7
Я—:Источникъ всего; все развивается 

отъ Меня; понявъ это, мудрые покло-  ̂
няются Мнѣ въ ріубокомъ восторгѣ. 8 

Устремивъ, свои- мысли ко Мнѣ, всей 
^ тхвоеЙ ^жизнью сокровенно пребывая

1 Четыре Кумара, Дѣвственники-Юноши, 
стоящіе на-высочайшей ступенй оккультной 
іерархіи, правящей землей *
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во /$(нѣ, просвѣтляя щругъ друга, по- к Ѵ̂; 
стоянно бесѣдуя обо Мнѣ, они доволь- к̂>X''-; 
ны и радостны. 9 -

• Зтимъ, всёгда уравновѣшеннымъ и х
любовно -шклоняЮЩ^мся, Я дарую^оіу - 
распознаванія *, посредствомъ которой: г'
.они достигаютъ. Меня. ' . . . 4 0 - -  '

 ̂хИзъ чистаго состраданія- пребывая 
въ. ихъ «Высшемъ Я.» хш ю щ и^цЧсвѣ  ̂
тильникѳмъ мудрости, ’я уничтржаю * 
невѣдѣньеМъ-рожде-нную темноту. 11 ^  .

• Арджуна м о ш р : . _?■;■• 
Ты еси высочайшій ьрахманъ, высо- :,

чайшая Обитель, высочайшая Чисто- 1 
та, вѣчный гбожебтвенный Человѣкъ, 
первичное Божество, нерожденный, Го- 
сподь нашъ! .12

Всѣ Риши та.кимъ провозглашалй 
Тебя, и божественный Ришй Нарада2 
также; -также и АзитаЛ, и Девада4 >

1 Ѵгѵека. .
2 Извѣстный мудрецъ й подвижникъИндш.

• 3 Азита—сынъ Бхарата, Рйнга и мудрецъ.
4 Девала.—также Мудрецъ.



и Віаса^1 ; а нынѣ Ты Самъ порѣдалъ 
мнѣ %  же. 1 13
,Г*/Я вѣрю въ иртинность всег^, *что 
Ты говоришь  ̂ мнѣ, о Кешава. Твои 
проявленія. о блатоелѳвенный- Господь, 
непостижимьі ^ и ; для Свѣтозарныхъ, 
ни для Данавовъ 2 и' / . -’'41".’ 14 , 

И . Ты- Самъ знаёшь Себя^шшь “че-.1 
резт? Себя, 0  Совершенный3 !^ТІ>г- г̂  ̂

.Йстб^гійкъ всѣхъ творенійу Господь 
'всёго сущаго, , .Свѣтозарный и^ъ Свѣ  ̂
тшарныхъ,, Правитель цреленной! ' 15 

Удостой повѣдать мнѣ, ничего не 
тая, о Твоей собственной божествен- 
гіой славѣ, въ которой Ты пребыва- 
ешь, лроникай всѣ мірьГ. ' / 1 6

Какъ мнѣ. познать Тебя, о Іогъ, 
нёпрестаннымъ размышленіемъ? Въ 
какомъ, въ какомъ аспектѣ; долженъ^ 
я мыслить Тебя, о Благословенный?. 17

1 Віаса—мудрецъ, собравшій Веды, ав-
торъ Магаб^араты. *

2 Данавы—полубоги въ гре^ескомъ смы-
слѣ слова. - >
3 Ригизіюиата.



\
\

Подробно повѣдай мнѣ.снова о Твоёй 
Іогѣ и славѣ, о Джанардана; никогда  ̂
не насыщусь я, внимая Твримъ жизнь- 
дающимъ словамъ. 48

____________________ ' '• . 1 V._________~ ________ _____ 1.___
Благословенньій с к а з а л ъ ^ — . 

Будь благословенъ! Тебѣ Я повѣдаю 
Мою божественную славу въ ея глав- 
ныхъ чертахъ, о лучшій изъ К уру;^; 
знаніямъ обо Мнѣ н ѣ Л  конца.

О Гудакеша1, Я—(То, что’ пре.б;ы 
ваетъ въ сердцахъ всеш суЩ ащЖ  
начало, середина/ а также й конёцъ 

•всѣхъ. существъ. \  ̂ / ' ч 2%
^  Ивъ сыновей Адити 2 Я —  Вйіііну; 

изъ всѣхъ сіяній Я—лучезарное Солн- 
це; изъ вѣлгровъ Я— Глава вѣтровъ 8 ; 
изъ всѣхъ созвѣздій Я— луна. 21

ИзъчВедъ Я — пѣснопѣніе4 ; изъ 
Свѣтозарныхъ Я—-Индра; изъ всѣхъ

”-О

1 Побѣдитель враговъ.
 ̂ 12 сыновей Адити, матери боговъ. - 

і8 Маричи, глава вѣтровъ, рожденныи 
мыслъю Брахмы'.

4 8 тпа- Ѵесіа. ■ 1 _ 1 ,



чувствъ Я —Манасъ; изъ всѣхъ жи- , 
выхъ сущ^ствъ Я—сознаніе. ■1*. ѵ 22

Среди Рудровъ 2 Я —  Шанкара; Я— 
князь демоновъ и геніевъ 8 ; изъ не- 
божителей 4 Я-—Агни^; изъ высокихъ
горъ Я— Меру6. * 23

Познай во ?Мрѣ., о^Партх"а‘, Главу 
^всѣхъ;: сбященнослужителей, Брихас- 

пати 1:(~и зъ ' пріёдводителей Я— Скан- 
да 8; изъ озеръ ЯМокёанъ. ,;;2.4.

Изъ великихъ Рищи Я — Бригу 0 ; 
изъ рѣчей Я — единыйіслогъ 10;. изъ

: " V.

1 ОНеіапа. . ;
2иМог.учіе; небесноё воинство, рожден- 

ное Брахмой.
3 Якши и Ракшазы. . --------- -------  —
4 Вазу.
5 ІІавака, Агни, символъ проявленнаго 

Бога, 2-го лица Тримурти браманизма, и 
вмѣстѣ съ-тѣмъ Духъ Огня.

6 Свящѵ гора, Обитель Боговъ. - . >
7 Буквально: домашнихъ свяіценнослу-.

жителёй, т. е. отцовъ семействъ. Брихас*
’лати значитъ Отецъ Слова.

8 Мифй^ескій предводи.тельібогбвъ Г ѵ-
9 Мудрёцъ, -еы-нъ Варуны, одинъ : изъ 

семйгРиши.
10. Свяіц. Слово ОМІх



жертвоприношеній Я—•цриношеніе без- 
молвныхъ повтореній 1; изъ неподвиж- 
ныхъ вещей Я— Пималайя. 25

ІІзъ всѣхъ, деревъ Я—древо позна- 
нія2 ; изъ божественныхъ Риши Я— 
Нарада 3; изъ божественныхъ музыкан- 
товъ 4 Я— Читрарата ® ;изъ свѣдующйхъ 
Я'—Муни Капила 6. ' • ’ - 2 6

-Изъ^„всѣхъ коней- знай Меня, нек№  
ромъ рожденнаго, какъ Уччайшраву; 
срдди царственны>іъ слоновъ Я—Лира- 
вата8; срёдіГЛюдей^Я—ШЙа^съТ^; 27 

Изъ оружія Я— громовой ударъі; изъ 
коровъ Я— Камадукъ9; изъ зараіжда-.

1 Іара, постоянно повторяющаяся молйтва/
2 АзѵаЫка. . . • . -  і
3 Знаменитый мудрецъ >и подвижникъ1

Индіи. і-
4 Ѳ-апсНіагѵаз. '"П;
5 «Ймѣющая сіяющую колесницу>,имя му- 

зыкантши, пребывающей въ раю Индры.
6 Мудрецъ-подвижникъ, основатель одной 

изъ (5 философскихъ щколъ ^еданты. ^
7 ІІсКскаізІігаѵаз, бѣлый конь Индры.
8 Аігаѵаіа, слонъ Индры.

8 Катайкик, корова желанія-. ^ " :""г
- ' ■ ' ' ^  г. 8



ющихъ Я— Кандарпа V; йзъ змѣй Я—-  
Вазу^йЛ ' , , - 28

Изъ Наговъ8 Я— Ананта4; изъ обитаг 
телей морей Я— Варуна ;5; изъ предкбвъ 
Я--Аріаманъ6; изъ правителей—ЯмаІ^29

— Йзъ Даитіевъ Я ^'Пралада 8~; изъ 
ечетчиковъ Я—-Время; изъ дикихъ звѣ- 

, рей Я—царь животныхъ 9 ; изъ птицъ 
Д -В аи н атея10. -ц 30
І^ъ-оч-^шаШіи^ъ. ст-ихій̂ Я*—вѣтеръ; 
йзъ .Іоиновъ Я— Рама; изъ рыбъ Я—  
Макара; изъ рѣкъ Я—Гангъ. : 31

■ 1 Кама,’ страств иди земная любовь.
2 'Ѵазикі, царь змѣй. - ’ ,ч ■

- 8 Мистическій змѣй, съ .* человѣч^скимъ 
ликомъ, живущій въ. подземномъ царствѣ. 
ТакЪ звали Учителей Мудрости.

4 Лпапіа. царь Наговъ.
5 Богъ морёй.
6 Лгуатащ первьш Аріецъ. .■
7 Хата, богъ смерти. :і.

, 8 РгаЫаЛа, имя знаменитаго Даитія—полу- 
человѣческаго суіцества.

* 9 Левъ. ;. •. '
Ѵйтаіеуа, ГарушМет' ,̂ птица-вѣщунъ, 

сынъ Вината, царь-птицы.^На ней летаютъ 
Вищну и Кришна.



БЕСВДА ДЕСЯТАЯІ 115
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Твореніямъ Я —начало, д конецъ, а 
также середина, о Арджуна. Изъ наукъ 
Я— наука о «Божёственномъ Я>; Я же 
-и краснорѣчіе ораторовъ. , 32
_  Изъ буквъ Я есмь буква А, Я же; 
двойственность въ сложныхъ сочета-і

_ ' .. ..V - V
ніяхъ 1; Я также—вѣчное Время; Я—' 

>многоликій Покровитель. : .33
Я и всепоглощающая Смерть- и
-  _■ — —■ •происхожденіе всего грядущаго;.а. изъ 

женскихъ качествъ Я— славал процвѣ- 
таніе, рѣчьг /памят-ь,' ,у:мъг стойкость, 
прбщёніе. " ' 34

Йзъ гимновъ Я —  Брихатсаманъ ^ 
изъ поэтическихъ размѣрбвъ Я— Гай- 
атри3; изъ мѣсяцевъ Я— Маргаширщаф

' ' I

і ЗУѵапйѵа, сочетаніе двухъ буквъ въ сан- 
скритѣ.

2 Втікаізашшу главный гимнъ •
•з Оауаігі, размѣръ стиховъ въ Ведахъ, 

имѣюіцій мистическое значеніе; приближает- 
ся къ нашему гекзаметру.

4 МагдазШгзІіа, первый и десятый мѣ- 
сяцъ года:', когда луна стоитъ въ 3-мъ сво* 
емъ ..домѣ^. _1...............— • —; - - - -
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изъ временъ года Я — і|вѣтущая 
весна. •.; 35

Я— и въ игрѣ плутующихъ, іи въ ве- 
ликолѣпіи самыхъ великолѣпныхъ ве- 
щей; Я— побѣда, Я—рѣшимость, и Я—  
пр&^а-і^фаБдІІваРѳ; -.....•' > 36

Изъ потомковъ' Ясу 1 Я —ВасудевгИ; 
изъ Пандавовъ 3 Я—Дхананджая4; изъ 
іѴіуни 5 Я— Віаса; изъ ; .бардовъ ' Я—  
Ушвна' К ' ' ' 37

Я— скипетръ правителей; Я— го.су- 
дарственность для стремящихся къ по- 
бѣдѣ; Я— безмолвіе тайнъ; Я есмь зна-- 
ніе познающихъ. 38

И все, что есть сѣмя. всего сущаго, 
это—Я, о Арджуна; и нѣтъ ничего

1 ѴгЫітз, потомки Ясу, родт. Кришны. у 
.. 2 Ѵашйеѵа, самъ Крищна. <■•-

8 РапЛаѵаз, названіе одного изъ индус-
скихъ клановъ. т -

4' рііапащауа, потомокъ Панду, изъ ,рода 
Арджуны. -

5 Ѵуаза, состеівитель Ведъ. Муни-Мудрецы.

8 Ѵвімпа, “побѣдитель въ сраженіяхъ-._
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/
движущагося или нётіодвижнаг^ что

о

могло бы существовагь безъ МЬняг
....- - ■ ' " ■  ̂ ' 39 /<* , * ;Ѵ. ' *

Нѣтъ границъ Моимъ божесТвен- 
нымъ силамъ, о Парантапа. Все объ-
явленное тебѣ—лишь поясненіе .къ -і ' г ' ( \
Моей безконёчной Славѣ. •.:-. 40 г-
. Все, что' спавно, хорошо, прекрасно . 
и могущ§ственно, '•познай, что все э̂ то 
лишь ничтожная часть Моего: велй-
колѣпія. т_,- .... '•.... ѵ/ 41

Но къ чему тебѣ знаніё всѣхъ этихъ 
подробностей, о Арджуна? Оживотво- 
ривъ всю вселенную частицей Сёбя“
Я остаюсь. ; ___ 7 ^

■ ; .... ... ѵ "
" ^акъ въ достославныхъ • Упанишадахъ 
бЛагословенной БХДГАВАДЪ-ГИІРЫ, нау-...

. ки о ВЪЧНОМЪ^ .писаніи Іол̂ й, гласитъ "Дё- 
сятая бесѣда между Шри-КришнбЙ и Ард-~-— 
жуной, именуемая: 1

Іога Владычества> * ? -

*

1' «і
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бесѢдл о д и н н ад ц атая.
./ ' Ц.*' , ■ . _

-1
Арджуна сказалъ:

Это слово о Высочайшей ТайнѣТы 
повѣдалъ -мнѣ изъ состраданія; этимъ 
разсѣялось мое невѣдѣніе. 1

0  происхожденіи и разрушеніи всѣхъ 
существъ слышалъ я отъ Т.ебя, о Ло- 
тосо-окій, слышалъ я. также о Тво- 

’”емъ непреходящемъ величіи. 2
Какимъ Ты описываешь Ѳебя, о вё- 

лш$й Госпбдь, я жажду узрѣть Тебя, 
Твсю всембщную форму, о лучшій изъ 
Существъ! ° 3

Ёели Ты думаешь, что-я достоинъ 
видѣть ее, .Госпрди, яви мнѣ Сво^ 
вѣчное Я, о Владыка Іоги! , 4

Благослрвенный молвилъ: :
— ■ ‘" .  . - :!' г~ 

Созерцай, о Партха,і Мою форму,
столикую, тысяче-аидную, божествен-

., . ■ • ’ -,і ' і / 1 ^ 
X ■■'■ /  • ' д'



нуі0 , р.азнообразную ,по цвѣту и очер- 
тайіямъ. , -ѵ:. ' ж 1 • ---■' :: п

Созерцай Адитіевъ 1 , Вазу8 , Ру. 
дровъ 3 , двухъ Ашвинъ *, а также Ма- 
рутовъ5'; созерцай безчисленныя;, до 
сихъ поръ невиданныя чудеса, о.Бха- 
рата, 6

Созерц^-Й въ Моемъ тѣлѣ, о 'Гуда- 
кеша, всю вселенную, подвижну^юігне- 
.подвижную, со всѣмъ., что ты жаждешь ̂ - - V -
узрѣть. ' " Т - У

Но воистину, ты не въ силахъ со- 
зерцать Меня этими твоими глазами; 
божественныя очи дарую тебѣ. Вбззри 
на Мою-царственную Іогу. 8

1 Ад/ііуаз, 1. сыновей~Ііді*гиу ма4ер|с—Бо-;
ГОВЪ ..,, ' .....  |  : *'

2 Уазиз, представители небесной і.ерар-
Х ІИ . '" : -■■■V-- І,

ъ .ВисІгаз, демоны. • •] ;■ .■.
- 4 Азіуѵіт, божественные близнецы, боги
; зари. ' ■ у __ _ .■ ' • •. ;-
\. 3 Магиіз, духи отихій, боги вѣтра и-бурігг
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Санджая сказаЛъ:
_  Молвивъ это, о .Царь, великій Гос- 
подь Іоги, Гари1, явилъ Арджунѣ Свою 
высочайшую форму, какъ Бѳгъ2. ,9

■ Сь безчислённьіми. устами и очами, 
во многихъ чудесныхъ явленіяхъ, съ 
безчисленными божественными укра-, 
шеніями, съ , многообразнымъ подня- 
тымъ божественнымъ оружіемъ; 10 

Облаченный въ божественныя одеж-, 
ды и ожерелья, помазанный божествен- 
ными благоуханными маслами, всечу- 
десный безпредѣльный Богъ, съ обра^ 
щеннымъ «сюду ликомъ. . 11

И если бы сіяніе тысячи солнцъ од-/ 
новременно вспыхнуло на небѣ, такое 
сіяніе могло бы походить на славу этой 
Великой Души3. % . 12

Въ Ней Арджуна увидѣлъ всю всё- 
, ленную, раздѣленную■ г на множество

1 2-е лицо Индусской Тримурти.
? ІзНѵта, ' 1 ;

' 8 Жакаіта,
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частей, соединенныхъ во едино въ тѣлѣ і 
Бога Боговъ. V ѵ 13

Тогдк Арджуиа, 'ПотрйсенЙый изу- 
мленіемъ, съ в^лОСами, вставщимй ды- 
бомъ, склонилъ\ голову  ̂ передъ Ишва- 
рой^и сложивъ ріки, заговорилъ. 14 

‘ Арджуна сказалъ: л
-Внутри Твоей формы, о ’Богъ^я:ѵви# 

жу Боговъ, всѣ виды^уществъ и ѵ 
дый съ отлийъемъ своиіѵіъ; Брама/Тос-. 
подь, и ^одъ Нимъ Ёго -чудфй’даі^ ъ =~! 

^престоЛъ^и всѣ Риши,' и МудроХти 
Зміи и#іГлороды высокой. '!: Г:""'г^;;

Съ руками, ^рудями, ̂ усТами, о чами, 
безъ счета;’ всюду я вижу Тебя;1 без- 

^предѣльны тво.и проявле^ья. Источникъ, 
начало, средину, конецъ Твоей <:лавы, < 
Господь безъ конца, безъ гсіаницъ, не*; 
могутъ узрѣтй мои очи. ■! 16

Сіянье Твое, ! безконечн|Ый ’'Тво|Г 
блёскъ вёздѣсущій, гТвОй^диСЙъТЖвѣ  ̂
нецъ, и тіару я зрю: подобный/огню;

! плам^нѣя какъ солнце> слѣпящее взрртэ,
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стремишь/ Ты потоки лучей съ небесъ .
н^ббъятныхъ. •к . "17'

Превыше всѣхъ мыслей моихъ, не- ;
и.змѣнный Господь, Высочайшіи Ков- 
чеі>, излива.ющій творчества силу^вѣч- і 
ной Дхармы бёзсмертный Хранитель, 
ЧЕЛОВЪКЪ, пре^ывающій вѣчно: та- 
кимъ мыслитъ умъ мой Тебя. . 18
• Безъ конца, середины, начала; безг 

предѣленъ-по силамъ,Твои рукй безъ , 
счета,- 'словнр солнца^й луны-^Ьчи 

"Твсіи! Когда-Жъ ликъ Твой я.зрю, какъ 
жертвенный' пламень загорается Онъ 
и славсІй Своею сжцгаетъ міры. 19  

Тобой лишь, однимъ ч наполняются 
небо и зем^и и все,і что"незримо прос- 
терлось межъ нимй; весь міръ три-еди- 
ный предъ Тобою трепещетъ, Могучій, 
предъ Твоимъ страхъ наводящимъ 
.проявленнымъ Ликомъ. ( , : 20 ,

Въ Тёбз вступаютъ сонмы Свѣто- 
зарныхъ, сложивъ в̂ъ бЛагоговѣйномъ Г 
страхѣ руки, взываютъ .всѣ къ Тебѣ,
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; и воийство святйхъ, поющихъ Тебѣ 
„славу V х лайаютъ пѣснопѣнья; кгптп. 

рыя звучатъ и наполняютъ міръ. 2І~
' И тьмы низщихъ духовъ, сыны Адити 

и В азу,; и геніи, также и свѣтлые Духи, 
которыхъ нельзя перечислить, т̂ >мы 
Мудрецовъ и Святыхъ  ̂ а также Ракша- 

^агдвъ могучихъ, віѣ, восхищенные, пол> 
ные страха, глядятъ на Тебя. * " 22 
1 Увидѣвъ Твой образъ .мргучій  ̂ съ 

очами и ртами . б‘езъ счета1, съ рядами 
страхъ- наводящихъ ‘ зубовъ и грудью 
обширной, съ безчисленнымъ \множе- 
ствомъ рукъ и етупней^увидѣвъ^о^— 
также какъ я—міры всѣ трепещутъ. -

'■' г 23
Какъ радуга, переливаясь яркимй 

^цвѣтами, касаеші?ся Ты сводчатыхъ 
небесъ, съ отверстыми' устами, вращая
необъятные зрачки очей. Ты йрбни-

•: л л- .. іѵ». • "
каешь трепетомъ гвсе существо мое,

1 8 ѵазіі,: т . е . да будетъ коне^ная^ѣді* 
Жсѣхъ проявленій—Свѣтъ. - : ■
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взирая на Тебя слабѣетъ моя сила...
уходитъ МОЙ ПОКОЙ... .(•:■ . 24 !
г Подобно времени, сверкающимъ ме- 

чаіѵіъ виднѣютСя і)яды Твоихъ зуборъ, 1 
грозящйхъ пбсреди. раскрытыхъ страш- 
ныхъ челюстей; увидя то, не знаю, я> ! 
куда укрыться мнѣ отъ вида Твоего.ч
0  пощади, Господь! Ты, мощное при- 
бѣж^йще міровъ! . 25

^ к Дритарашатры 1 сыцовья, и съ ними 
множество '.царей изъ разныхъ странъ 
земли, Бишма и Дрона 2, и Сути ц ар -. 
ствённый сынъ, изъ вражескихъ ста- 
новъ обоихъ весь ^рабрыхъ витязей,

1 _ ■
''ц^ѣтъ, "• { 26

•/;* ■: рсѣ сйѣшно устремилйсь въ отвер-
стыя уста Твои; сверкаютъ въ нихъ 
ряды страхъ-наво;дящіе зубовъ; какъ 
жернова могучіе всѣхъ воиновъ, за- 

[ Ісваченйыхъ ѵмежъ ними, они дробятъ, 
ѵ мгновенно вревращая въ прахъ. 27

1 Слѣпой царь, сыны которэго сражаются
на полѣ ОКурушетра.  ̂ Г.___ г

■ 2 Сынъ Бхарадвая, одинъ изъ гуру . 1



Каікъ водьі рѣкъ стр^мительно/ и - 
шумно несутся съ яростью въ великій; 
океанъ, такъ устремл^ютсямогучіе 
тѣ люди, цари земли, въ ̂ Рбри отверс- 
тыя,' палящія у с т а ^ ^ ^  . ^ ^ 2 8

Какъ моль, нё)ше.ржиіѵ|б;5Шкодр (;вой 
полетъ, летйт%;, $^Мготх-^ і^ ^ ^ ф -  
гибнуть 1 въ ,нёмъ; такъ ' они хтре-
мятся въ’с^радньш^уста, чтобьі ,исчез-: 
нувъ въ нихъ/наити тамъ смерть, ’,. 29

Все поглощая впередиій позади, со 
всѣхъ сторонъ, др^й безсчетныхъ язы- 
ковъ Твойхъ йспёпеляютъ всѣхъ; на-. 
полнено пространство славоЮ' Твр^й; 
пылаетъ міръ -въ огнѣ^Твоихъ всіпо- 
жирающихъ'л^^^с^М ой Госпрдь!

Твою суть мнѣ открой! ^Гвой видъ. 
такъ безмѣрно страшитъ! Яімйдаю 
ницъ п^едъ Табой!^ощадй, я.мояю, о 
могучій Госцейь! Чтб сокрыто въ Те^'|, 
я стрёмлюся іпознать, Твоя внѣшняя 
жизнь ужасаетъ меня.



, БЛагословенны^Гос^дь сказалъ:
Я— Время, что несетъ отчаяніе въ 

ііір̂ ь, что истребляетъ всѣхъ людей, 
являя свой законъ на ихъ землѣ; ни- 
кто изъ воиновъ, кфторые, готовясь къ 
битвѣ, стройлись въ ряды, не усколь- 
знетъ отъ смерти; ты ощинъ не пер|с- . 
танешь жить. ч 32
’ ]$ потому возстань! И достигай ты 

славы для себя, одОлІшай враговъ и 
наслаждайся ‘мощью царства своёго! 
Моею Водею они уже поражены, ты 
дай лишь внѣшній видъ, срази ихъ 
л и шь _рукой свое й. і ■ ■ 3  3

Уже -и Дрона^ и Бишма,. и Джаяд- 
ратха, и Карна, и воины, что пред^та- 
ли здѣсь, всѣ о.бреченьі' на погибель: 
бейся жъ безъ-етраха, Арджуна, разиГ 

;• И побѣца на полѣ сраженья будехъ 
■..твояѵ: ч_34

'!' • • Санджая сказалъ:
; Услышавъ тѣ слова, чтО . пройзнесъ 
Господь, дрожа и простираясь ницъ,



вѣнЧанный , вождь отъ страха 'зайкаясь 
и склонивъ лицо, такъ къ Кришнѣ» об4 
ратил'ся вновь. — ' 35

Арджуна сказалъ:; ,
Въ пѣснопѣньяхъ и гимнахъ, -сла- 

вословя Тебя, ликуютъ по праву.міры, 
взирая на свѣтлу^ю славу Твою; ужа- 

,саясь при видѣ Твоемъ убѣгаюіъ всѣ 
демоны прочь, а дэнмы Святыхъ прр-
стираются ницъ предъ Трбой,.. . 36̂

И какъ имъ не падать предъ "вы- 
сочдйшимъ Единьімъ! Первопричица! 
Прёвышающій всѣхъ безъ изъятья Бо- 
говъ! Безконечный! Господь свѣтлыхъ. 
Силъ, всѣхъ міровъ Покровитель* ЬГе- 
преходящій! Ты— и Бытье и Небытіе, 1 
неизрѣченное -ТОІ! • ? 3 7

" Изъ Боговъ . нѣтъ выше Тебя, Ста- 
рѣйшій изъ всѣхъ. человѣковъ, Вы- 

_сочайшій Ковчегъ всего, чтр живётъ; 
Обитёль горня-я! ТобОй проникнута 
Вселенная, 0  Познаваемъійу й Позна^

1 8 а1:-Аза*. -.■•!
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іощій, о̂на вмѣщается вся въ образѣ ' 
Твоемъ. , * 38 у

Ты_^Вайю *, Іама2 ,• Агни.■*. и луна, 
Отецъ, Варуна4 Предокъ5 всѣхъ жи- 
выхъ; тысяче-усття хвала Тебѣ! Слава!
И Слава! И вновь безконечная Слава 
Тебѣ!, .. 1* :. 39

Все ницъ во прахѣ предъ Тобой, 
йростерлись всѣ, со всѣхъ - сторонъ; 
ни силѣ нѣтъ Твоей границъ, ни вла- 
сти-^измѣренья', Ты все’' вмѣщаешь, 
ибо Самъ' Ты—Все., 11 40 :

И если я, считая тебя другомъ, по, 
недомыслью восклицалъ: 0  Кришна!

. 0  Іад&ваГО мой другъЦТо дѣлалъ ям' ^ ’
не . вѣдая; величья Твоего, безпечнр: 
предаіаяся порывШъ сердца моего; 41 

И если" о*тдыхая и щутя, въ игрѣ5 / 
за~трапезой, илй въ веселья часъ, не

 ̂ Вогъ жизни. я
__ 2 Боръ смерти. V

8 Богъ огня.
* Богъ воды. \
5 РгаіараІІ. ц _ г .



проявлялъ я доджной мѣры почитанія ! 
къ Тебѣ, наединѣ съ Тобой, илй среди 
толпы друзей,— мѳлю Тебя, простимой 
грѣхъ, о благостный Господь! 42 

_ . Охецъ міровъ, всего, что движется 
•и что істоитъ, дрстойнѣй чѣмъгілав- 
нѣйіііій изъ Гуру, нѣтъ, ничего подрб- - 

,наго Тебѣ! Кто превзойде^ъ Тебя? 
Кому во всѣхъ мірахъ /‘Соперничать - 
со Славою Твоей?- 43

И вотъ я падаю въ благоговѣньи - 
предъ Тобой, молюсь Тебѣ  ̂ благоолови. 
меня! Будь мнѣ Отцомът,;будь ,дру- ' 
гомъмнѣ, какъ любящій къ врйлюблёнъ 
ной— будь такъ терпимъ ко мнѣ. 44'"

Я видѣлъ. Твою славу, |цо меня’ _«е- 
зримую никѣмъ; отъ радости иужаса 
трепещетъ моя грудь, и я молю Тебя: 
прими былой Твой видъ! О пощади, Гос- 
гіодь' Боговъ,. Прибѣжище міровъ, 45 

Въ свёркаюіцёмъ вѣнцѣ Іі с ъ . цар- 
ственнымъ жезломъ въ рукахъ! Я жаж- 
ду видѣть прежняго Тебя; яви люби-



іуіый и знакомый образъ Твой, сокрой 
і! для смертнаго невыносимое ‘ сторукое

явленіе Теое’ ‘ 46Г
/ : ■“ .. /  ! 

Б^агословенный. Господь сказалъ:

'^Арджуна, милостью Моею ты-« поз- 
налъ тотъ высочайшій образъ, Мой,

■ все-проникающій и вѣчный, что рас- 
: крывается лишь въ Іогѣ, лишь въ слія-

ніи со Мной, котораго; нц,кто кромѣ 
тебя не вѣдалъ никогда. Л1
* Нй милосердья подвигй, ни знаньё 

Ведъ, ни' приношенья жертвъ, ни "под- 
виги аскетовъ7 7) ни "знаній глубина, 
цичто раскрыть не вц;- силахъ тоТъ 
сокровенный образъ Мой,. что вйдѣлъ 
ты. ; 48'

— Смущеніе свое и ужасъ погаси, не., 
брибтТ^го ̂ зрѣлъ ты страшный образъ 
Мой; забудь і свой/ ^тріах^т  ̂воз^сели  

' св°й ДУхъ,.. воззри :!н;а і обликт] Мой/ 
ізнакомый для тебя! ■:"’.-ТЬ---7г .-Х9г



Санджая еказалъ:
Молвивъ эти слова, Васу^ева^явилъ" 

снова Свой р 0ств€нный обрлзъ2 и утѣ-' 
шилъ. потрясеннаго Арджуну. Мах'атма 
принялъ снова ,Свой кроткій, видъ. 50

Арджуна сказалъ:
Вновь созерцая Твой кроткій чело- 

вѣчесШй образъ, о Джанардана, я сно- 
ва прихожу въ. себя- и возвращается 
ко мнѣ обычная.мря; прйрода.' " 51

•. : л
- Благослевенньій молвилъ:

Эту форму Мою, на которую.ты взи- 
ралъ, о,чёнь трудно перенести. ^оисти- 
ну, Свѣтозарные .постоянно Жаждутъ 
^зрѣть:ее. 52

И не можетъ никто увидѣть Меня 
такимъ, какимъ^ты- видѣлъ Меня, хо-: 
тя бы и зналъонъ всѣ Веды, и пре  ̂
давался подвиЖничеству, и приносилъ 
подаянья и дары. ; 53

— Кришна.  ■
2 ІІризнакѣ Аватара — СЕГосѳбносТь про« 

являть- себя, какъ Яогосъ. -
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Одной лишь любви доступно такое 
' СоЗерцаніё, Жрджуна; лишь любви дано 
созерцать Меня въ МЬей сокровённой 
Сути и слиться со. Мною, о Парантапа.

Г. ‘ Тотъ, кто( ділаетъ! всё воіИіѵія Мое,. 
для кого/ Я—-высо^аишее бЛаго, кто

1 преданъ Мнѣ,,. свободйый отъ привя- 
занности, недоступный враждѣ, тотъ 
приходитъ’ кб Мнѣ, о Пандава? !г’ 55

-. -----г-- " : . ' , « ' ■ ,, 5 , :
Такъ въ достославныхъ Упаниіпадахъ бла- 

, гословенной БХАГАВАДЪ-ГИТЫ, науки о 
В^ѢЧНОМЪ, писаніи Іоги, гласитъ одищіад^ 
цатая бесѣда между Щри-Кришной и Ард- 
жуной, именуемая: . ■'

: і
Іога созѳрцанія Вселѳнской 

Формы.
/
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1 •' Я ‘

БЕСѢДЛ ДЗІіНАДЦАТАЯ..

’ Ард^угна’ ск ааш .:
і Кто болѣе пѳдвинутъ въ Ібгѣ: Тѣ-)ій, 

которые, всегда уравновѣшенныё/ по- 
клоняются Тебѣ или тѣ, которые' по- 
клоняютсяя -Н;ел.рѳявленному Вѣчному?

"  -І-.-Ѵ : ГГ:"'- ^
Благослѳвенйый молвилъ: 1

Тѣ, кѳтѳрые, устремивъ свой умъ 
на ѵМеня, всегда благозв.учные, испол- 
ненные высшей вѣры, пѳклоняются Мнѣ, 
тѣ въ Мѳихъ глазахъ бѳлѣе совер- 
шенны въ іогѣ. 2

Тѣ, которые поклоняются Неразру- 
шимому, Неизрѣченному, Непроявлен- 
ному, Вездѣсущему, Неисповѣдимому, 

^-Неизмѣнному, Незыблемому. Вѣчному, 
: -Г’ " , . 3

Побѣдившіе чувства свои, съ рав- 
нымъ спокойствіемъ относяіціеся ко
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всему,' радующіеся благу всѣхъ, тѣ 
также приХодЯтъ ко Мнѣ. • ?4
■" чТяжелѣе достиженіе для тѣхъ* чьи 
;мысли ѵустреМлены на-Не:гі^оявленн'агоі 
йбо Т-ДУДНР воллощенноіуіу достигнуть 
пути Непроявленнйго. :— - — - -  —5  
Г Тѣхъ-же— воистинуі—которые, отрѣ- 
шившись отъ • дѣятельности, сосредо- 
точиваются' на Мнѣ| всецѣлоі-от-д^в- 
щись іогѣ, > 6

Тѣхъ, поднймаю Я быстро надъ 
океаномъ жизни и смерти, о ПартхаТ 
ибо душою они пребываютъ во Мнѣ.

. >ѵ. 7цІ :’Х . . ' • " •
Устреми свои мысли ,на Меня, по- 

грузи свой Духъ 1 въ Меня; воист.йну 
будешь т.ы. жйть Ітогда во ѵМнѣ. 8

Но. если Ты не въ состояніи сосре- 
доточить сврю іѵтысль твердо на М нѣ,^  
‘пытайся достигнуть Меня іогой упра- 
жненія 2, о Дхананджая. ' :. ' Ь

. 1 ВшШіі/ .
5 Въ цедйтаціи.
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Если ты не способенъ и на по- 
стрянныя : упражненія, сосредоточъея: 
на служшИг-Мн^-ѵйсполн^я' всѣ дѣй- 
ствія во имя ,Мое, -ты; достигнешь сог 
вершенс.тв5. ■ 4 10

* Еели "жФ ты нё еросо.бенъ и на это, 
найди пріютъ въ еліяніи с о ’МнрЮ и;, 
обуздавъ , свое я, откажись отѣ плар-' 
довтгсвоей д ѣ я т е л ь н о е т и _ -1:1 

Мудроеть лучше постряннаго покло- 
ненія  ̂ медитація лучше/мудрости; отѵ. 
реченіе отъ плодовъ дѣятельности 
выпіе медитаціи; йбб за отреченіёмъ 
слѣдуетъ миръ. ; / І/42Д

Тотъ, кто не испытываетъ вражды 
ни къ какому существу, кто наСтроенъ 
друже'ствіённо и, сострадательно, бёзъ 
гіривязанности ; и эгоизма, уравновѣ- 
шенный. среди радости и скорби,: всё- 
прощающі|і,ѵ 

Всегда довольныйу благозвучньій, съ 
. покореннымъ я, . рѣдіитёльный,, посвя- 
тившій Мнѣ Разумъ и мысли с.вои,
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тотъ преданный ученикъ Мой дорогъ
. Мнѣ. ' -.-ѵ--.;.■*!_ Л /   ̂ /  14

Тотъ, отъ кого міръ не отвращается
----  I • ’

и кто не отвраідается ^тъ міра, сво-~ 
бодный отъ трёвогъ раддсти, гнѣ.ва и 
страха, тотъ дор(огъ Мнѣ. 15

Тотъ, кто ни въ чемъ не нуждается, 
кто чистъ, знающъ, безстрастёнъл сво- 

7б6де'нъ отъ тревоги, кто отказался 
отъ всѣхъ начинаній, то̂ гъ,. пре^анный 
ученикъ Мой/дорогъ Мнѣ. 16

Тбтъ, кто нё любитъ и не ненави̂ * 
дитъ'кто не печалится и не желает,ъ; 
отрекшійся отъ добра и зла, йсполнён- 
ный преданностиу тотъ даропъ Мнѣ. 17 

Равный къ другу и недругу, одина- 
ковый- :въ' славѣ .и безчестіи, въ теплѣ, 
и холрдѣ, въ радости и скорби, сво-
бвдніяй отъ привязаннбети1,---------- 18
• Одинаково встрѣчаюіДій похвалк и 
упрёки, молчалив.ь]й, вполнѣ довольный

~  --  '_ ; ,4 ,•. ■
1 ^вободный_іотъ привяЗанносТи кЪ фор ,



»• : , всѣмъу что случается; без^омный.твер- 
дый, въ мысляхъ, полный преданности,

) такой человѣкъ дорОгъ Мнѣ. 19 
гВЩс^Ину, вс% раздѣляющіе эту 

' жизнБ-5цающую ѵ мудрость2', испдднен-; 
; і ■ ные вѣры, для» кбторыхъ Я— высочай- 

шая ЦѢльУ эти, поклонярщіеся ІУІЙ 
„дороги Мнѣ превышё всего. 1 ; ", 20

• ѵ
. ' • • ; . ѵ .. ■ Л ’ ' ' Ч  . ' =

Такъ въ достославныхъ Упанишадахъ бла- 
1 гословенной БХДГАБАДЪ-ГИТЬІ, наувій ,о

ВІЗЧНОМЪ, писаніи Іоги, гдаситъ._ двѣнад- 
цатая бесѣда между Шрт-Кришной и Ард-

, жуной, именуемая: '"г~ ---- ' •

■----■ " ' . ;
Іо га  Б л а го го в ѣ й н о й  Л ю бви. -

'-.\ь ' ■ ■ .

%, Атгііа-І)1іагт а.
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1 БЕСТ>ДА ТРИНАДЦЛТАЯ.
1 • '

, 1 . ' Ѵч .
Арджугіа^сказалъ: ■',,

-  Матерію-іи ДуАъ а также Поле и 
/Познающаго Поле, мудрость и все, 
что необходимо \познать, это желалъ

ф і Д5 ' \ , •
бы узнать/ я, о /Кешава.

■-■,•••4^^аслшейнййг4«.ол.вилъ5 
|< Это /тѣло, о сынъ Кунти ,̂. ріёнуется 
Полёмъ; того, кГо позналъ его, Мудріць
называютъ «Познавшимъ Полё». 1 ̂ і „ • . і 1

Узнай Меня, кагі<ъ«Познавшаго Поле» 
во 'всѣ^ъгПо;|яхъ, о Бхарата./Йстйн.ное 
знаніе Иоля, а также Пбзнаѣшаго По- 
ле,—дпг.о именуется МноюЛѴІудростьк  ̂ 2 

Каково это' Поле, какова его приро- 
д^,"какъ оно измѣняется и откуда оно, 
и кто Онѵ2,. и какова Его си^а,|это 
ты урышь теперь кратко отъ Меня. 3

1 Ргакгііі и РигизЪа ]
ѵ_2 КзЪеіщпа, т. 1е. Познавшій ІІоле Г■ / 1 ѵ ■ ■■■■'
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Н,а разные лады воспѣвдли Ёго Свя- 
тые въ различныхъ гимнахъ и въ вѣ- 
щихъ. ісловахъ Брахма-сутрьС*, ис- 
полненной разума. '• 4
■ Великіе Эл&менты, Индивидуаль- 
ность2, Разумъ3, а также Непрояв- 
ленное, десять чувствъ и одно, и пять 
пастбищъ' чувствъ4; _ _̂__5

Желаніе, отвращеніе, радость, етра- 
даніе, тѣло, ;умъ, устдйчивость/ все 
это являетъ собою Поле и его- измѣ- 
ненія. ;. 6

Смиреніе, непритязательность, нез- 
ілобивость, всепрощеніе, пряіѵ̂ ота, слу* 
женіе учителю,ѵ_чй.стота, стгош<остіь7  
самообладаніе, ■ - ^7

-БезетраСФное отношеніе къ предме- 
тамъ чувствъ, а также отсутствіе эго-

1 Краткія изрѣченія изъ Ве^ъ, о^нося-
іціяся къ Брахману. -

2 АЪапкага. .. '
3 В и М кі. •
4 ІІять органовъ чувствъ, пять органёвъ

дѣятельности, умъ и объекты, воспринима- 
емые каждьімъ изъ пяти чувствъ. -



ііі •, , ' . Г"ѵ .изма, проникновеніе въ страданіе и/ 
ЗЛ.0 .. рожденія, смерти, етарости и 
балѣзнй, ; I ч ... . 8 4

Отсутствіе 1 привязанностй, отсут-. 
ствіе отождествленія себя съ сыномт?< 
жен^й или домомъ, и постоіянное ду- 
Шевное равновѣсіе среди желанныхъ
и інежеланныхъ' событій, у 9

і. і..
Непоколебимая преданность Мнѣ.. 

путемъ іоги, безраздѣльная, тяга къ . 
уединенію, отсутствіе наслажденія въ 
обществѣ людей, > , ' 1 “ 10

Постоянетво въ Мудроети Брахма- 
„на 1, понйманіе цѣли истинной муд- 
роШц^^все это признаііО' Мудростью; 
все остальное— невѣдѣніе. , ( 11

Открою тебѣ. то, что должно быть 
познано; что, познанное, приводитъ 
къ безсмертію,— безначальный высо- 

'чайшій Брахманъ, который не мсіжетъ 
быть названъ ни Бытіемъ, ни Нёбы- 
тіемъ, \ І2

1 А(11іу&іта см. VII, 29.
• 5 л



Всюду. имѣя руки и ноги, гл^за, го- 
ловы- и уста, всевѣдующеё ТО пребьь 
ваетъ въ мі[5ѣ, обнимая все; , 13

Сверкающее всѣми сиособностями 
чувствъ, не ймѣя чувствъ; нё связан- 
ное ни съ чѣмъ и, поддерживающее 
все; свободное отъ трехъ свойствъ * 
и пользующёеся этими свойств^мйу~~Г4~ 

Внѣ и внутри всѣхъ существъ, не-_ 
подвйжное и все же въ :движеніи^е- - 
уловимое по • своей хонкости; всегда 
подъ рукой й'~все--ж  ̂ вт* уедоступноіГ^

• дали, таково невыразимое ТО. 15 у 
Не раздѣленнре® среди существъ . и- 

все жб пребывающее порознь въ каж- 
домъ, ТО познается какъ Опора все- 
го сущаго; Оно и поіуібщае^гь й ,про- 
изводитъ'. .■ 16

0  ТОМЪ, о Св^тѣ всѣхъ свѣтовъ 
говорится, что Оно { пребываетъ за 
предѣлами тьмыГМ^дрость, Цѣль всякой

1 Три гуны: двцженіе/ _инер%ія, ритмъ, ?
естественныя свойства природы.
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Мудрости Мудростью дос,тигаемая, пре- 
бывающая въ сердцахъ/ всѣхъ. ,17 

ТаковБі Пёле, Мудрость и Предметъ 
Мудрости въ краткрмъ изложеніи. 
Познавъ ихъ, преданный Мнѣ ученикъ 
всТупаетъ въ Мое Существо. . ^  18

Познай, что и Духъ 1 и Матерія 2 оди- 
наково не имѣютъ начала; познай так* 
же, что всѣ измѣненія и всѣ свойства 
(гуны) возникаютъ отъ Матеріи. 19

Матерія именуется источникомъ.воз-
никновёнія причинъ и послѣдствій;Духъ 
именуется причинай воспріятія радости 
и скорби. ' г 2Ѳ-

Пребывая въ Матеріи, Духъ гіол’ь- 
зуется. -свойствами# рожденными отъ 
Матеріи; прШязанносііь къ гунамъ 
есть причина его рожденій въ хоро- 
шихъ и дурныхъ лонахъ. 21

Обозрѣвающій и ріазрѣшающій,1 под- 
держивающій и наслаждающійся; велиг

4^Рііпіз1іа. 
зг Д-РгакгШ. - 1'
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кій Владыка, а также ^Высочайшее Я; I 
такъ" именуется въ этбмѣ тѣлѣ вЫсо-1 
чайшій Духъ. ( 22

Кто такимъ образомъ знаетъ Духъ 
и Матерію съ ея качествами. въ ка- 
кихъ бы условіяхъ онъ ни) былъ_, онъ 
не подлежитъ болѣе рожденію. 23 

Нѣкоторые созерцаютъ Единое Я 
въ своемъ я, соединяясь съ Нимъ по- ' 
средствомъ медитаціи; другіе— посред- 
ствомъ Санкхія-Іоги1, иные — посред-

І - ..... -  г- •

ствомъ Карма-Іоги 2. 24
а г ■ - - .

Также/и тѣ; которые не вѣдуютъ о 
томъ, но слыша отъ другихъ,' искренно 
покланяются; и^эти также пересту-" 
паютъ порогъ смерти, пріобщаясь къ 
тому, что слйшали..-'* ; 25
- Какое бы существо ни родилось,у‘ 

неподвижное или подвижное, знай,
о лучшій изъ Бхаратъ, что оно ро^и-

___1 Кдиненіе съ _ Вогомъ, достигаемое ііу-
1 темъ познанія. .

2 Единеніе, достигаемое- путемъ бёзко* 
рыстной дѣятельнрсти.
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лось отъ соединенія Поля съ «Познав- 
шимъ Поле». ' ^  26

Кто видитъ;; высочайшаго Господа, 
непогибающаго въ погибаюіцемъ, рав- 
но пребывающаго во всѣхъ суще- 
ствахъ—кто такъ видитъ.; тотъ видитъ і
воистину.  ̂ 27

- Кто дѣйствительно видитъ ёдинаго 
Тоспода,одинаково пребьіваіощаго всю- 
.д.у, тотъ не разрушаетъ Бысшее Щ - 
посредствомъ низшаго, и благодаря это- 
му вступаетъ на высочайшій Піу ть~Г " "Ш" 

Тотъ. кто видитъ, что всѣ дѣйствія 
исполняіотся - лишь ^ІѴІатеріей, Духъ 
же остается бездѣйствующимъ, тотъ 
воистину видитъ. ; 29

Когда онъ постигаетъѵ' -что много- 
образное бытіе существъ коренится въ. 
Единомъ и исходитъ отъ Него, тогда

! о н ъ  дости гает-і Б р а х м а н а . 301 * '* | -  ̂\ ] , •
Не имѣяначала и не. имѣя трехъ 

свойствъѵ непогибающёе Высочайшее 
Я, хотя и пребываетъѵвъ тѣлѣ, о Ка-



унтея, но оно не дѣйстбуетъ и не под- 
лёжитъ воздѣйствію. 1 '  , 31

Какъ вездѣсущШ эфиръ1 не под- 
лежитъ воздѣйствію по своей тонкости, 
такъ и Высочайшее Я, пребывающее въ 
тѣлѣ, не подлежитъ воздѣйствію. 32 

Какъ единое солнце освѣщаетъ всю 
землю, такъ и Владыка Поля оза- 
ряетъ все Поле, о Бхйрата. _33

Кто очами Мудрости различаетъ эту 
разницу между Полемъ и Познавщимъ 
Пол^, и знаетъ про освобождбніё су- 
ществъ отъ Матеріи,, тотъ идетъ къ 

^Е^^ьішнему. г34'

Такъ въ дсхстославныхъ Упанишадахъ бла- 
гословенной БХАГАВАДЪ-ГИТЬІ, науки о 
ВЪЧНОМЪ, писаніи Іоги, гласитъ трйнад- 
цатая бесѣда между Шри-Кришной  ̂и Ар^- 
жуной, именуемая;

*1 ѵ \ . '■
Іога распоэнаванія мѳжду По- 
лемъ и Познавпгимъ Полѳ.

. і, ...
і.

1 Акаша. ; Ю.
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БЕСѢДА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ.

\ Благословевный сказалъ:
Снова объявлю Я тебѣ ту высочай- 

шую Мудрость, наилучшую изъ всѣхъ;. 
познавъ ее. всѣ Муни1 направлялись 
къ высшему Совершенству. 1

Кто нашелъ убѣжище въ этои Му- 
дрости • ’и ,< пріобщился къ Моей при-

- родѣ„_ тотъ болѣе не рождается ̂ даже
при возникновеніи Вселенной и не по-

- •. -8
гибаетъ впри распаденіи ея 2.

Мое лоно— великій Бр»ахманъ; въ~Й г̂о 
помѣщаю Я сѣмя; отсюда происходитъ 

/^рожденіе всѣхъ существъ, о Бхарата. 3 
Въ какихъ бы лонахъ ни рождались 

смертные, о Каунтея, Брахманъ— ихъ
' " 1 

* 1 Мудреды. . -і
2 ЗдѢсб ^рѣчъ идетъ о новомъ періодѣ 

ТворчестЪа, о проявленной Вселенной (Меін- 
, вантара) и о ея возвращеніи въ непроявлён- 

ное состояніе (Пралайа)., ! 1 '



истинное лоно, Я  же-—производящій 
ихъ Отецъ. 4г-^

Гармоніяу Движеніе. Йнерція, таковы /
свойства, которыя рождаются отъ Ма- 
теріи; они.-крѣпко яірйвязываютъ къ 
тѣлу неразрушимаго Обитателя тѣла, о. 
мощно-вооруженный. 5 і
3 Изъ этихъ ...свойствъ Гармонія','-по 

_своей незапятнанной чистотѣ, здоровой 
и свѣтлой/привязываетъ влеченіемъ. къ

__.радо.сти..и влеченіемъ._къ мудрости;_ о
бёзгрѣшный. б

Знай, что Движеніе, стр,астное на- 
чало,~есть источникѣ привязанностй” 
къ жйзни и жажды ея, о Каунтея, ' 
которая сковываетъ Обитающаго въ 
тѣлѣ влеченіемъ къ дѣйствію. 7

Йнерція же, рожденная отъ невѣ^ѵ , 
дѣнія, вводитъ въ заблужденіе всѣхъ 
Обитающихъ въ тѣлѣ; она связываетъ 
небрежностью, безпечностью и лѣнью,

« о Бхйрата. 8

 ̂ /  • , ю*
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- Рармонія-прнвязыва|тъ къ блажен- 
ству, движеніё привязываетъ къ' дѣй- 
ствіямъ, 0 Бх|рата. Инерція же воисти- 
ну уничтожаетъ мудрость и приковы- 
ваетъ къ безпечности. 9

Когда побѣіждены Движеніе* и Инер- 
ція, ‘ торжествуетъ Гармонія, ю . Бх&- 
рата. Когда же побѣждены Гармонія и 
Инерція, тогда беретъ верхъ Движеніе; 
а когда побѣждены Движеніе и Ѵармо-1— ’ I \ '
,нія, тогда воцаряется Инерція. \  10

Когда. свѣтъ-мудростіі излучается- 
изъ веѣхъ вратъ тѣла, тогда можно 
уЗнат%— что начинаетъ возрастать 
ГормонІя. ' - |11

Алчность‘ стремительность, предгірі- 
имчивость, мятежность, желаніе— всѣ 
эти качества рождаются отъ возрас- 
танія Движенія, о лучшій изъ Бхаратъ.
....- ..;; _ ____ . . 12

Темнота, застой, безпечность, а 
также заблужденіе, всѣ они .рождаются

1 движеніе, энергія, страсть.
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отъ возрастанія Йнёрціи/ о радость
Куру! Ѵ’;Н ^ 13
. Ёсяи въ часъ смерти въ воплощек-

номъ преобладаетъТармонія, тогда онъь
вступаетъ въ чистые міры великихъ
Мудрецовъ. 14

Если преобладаетъ Движеніе, онъ
рождается среди привязанныхъ къ дѣй *
ствію; ушрая въ состояніи ИнерцІи, онъ '

_рождается въ лонѣ неразумныхъ.^
Говорится, что плодъ праведйаго

дѣйствія гармониченъ и чистъ; ч воис-
тину, плодъ страсти есть страданіе,,
плодъ же йнерціи есть невѣдѣніе, 416

Отъ Гармоніи рождается мудростьл:
отъ Движенія жадность; безпечность

' же и заблужденіе происходятъ отъ
Инерціи, а также и невѣдѣніе. 17

Пребывающіе въ Га.рмоніи возно-
хятсд ввёрхъ; страстные остаются на
среднемъ уровнѣ, неподвижные спус-
каются внизъ-, окутанные наихудшими
качествами> 1 ^ 18



Когда прозрѣвшій не видитъ йныхъ 
причинъ дѣятельности кромѣ трехъ 
свойствъ природы и познаетъ ТО, 

-Что выше свойствъ, тогда онъ вступа- 
етъ въ Мою Сущность.4 т  19

Когда обитаіощій въ тѣлѣ поднялс|і 
надъ тремя свойствами природы, 0тъ 
которыхъ произошли всѣ тѣла, тогда, 
.освобожденный отъ рождёнія, смер.ти, 
страсти и скорби, онъ пьетъ воды 
безсмертія1. , 20

Арджуна сказалъ:

Какъ"отличить того, кто поднялся 
надъ тремя свойствами, о Господи? 
Каково его поведеніе и .какъ онъ осво-. 
бождается отъ этихъ трехъ свойствъ?.

, ' 21/ 
Благословенный молвилъ:

Тотъ, о Пандава, кто не отвращается 
отъ свѣта, бтъ исходящей энергііііили 
даже отъ заблужденія, когда онй на-

’ ! ,............ й-г—г
"' И “  " •



-ляцруг м'"": не тоскуетъ гібнимъ, когда 
ихъ нѣтъ;; ’ ѵ . 22

Кто, пребывая въ безразличіи, не 
потрясается свойствами природы, и го- 
воря: «гуны дѣйствуютъ», стоитъ не- 
подвижно въ сторонѣ; д  23

Уравновѣшанный въ радости й скор- 
би, увѣреннБгй Івъ себѣ, для котораго 
комъ земли, камень и золото равны, 
одинаковый съ люіЗимымъ и нелюби- 
мымъу твердый, неизмѣнный среди по- 
хвалъ и хуленій, 24

Равный въ чест^ и безчестш,,_о;ш* . 
наковый съ другомъ и недругомъ, от- 
казывающійся отъ всѣхъ прёдпріятійт 
— о такомъ человѣкѣ говорится, что

- „ )онъ поднялся надъ тремя своистваш.
/  . ѵ 4

И 25.
И тотъ, кто служитъ Мнѣ исключи- 

тельно іогой; преданности, тотъ, под- 
нявши!сь надЪ трем і свойствами, дос- 
тоинъ стать Брахманомъ. 26
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* Ибо Я есмь Ъбитель В ѣ ч н а г о  й ?й с - 

т о ч н и к ъ  неистощимой ,воды безсмертія* 
йзвѣчной праведности1 и безконёч- 
йаго блаженстйа. ~ 27* •

Такъ віь достославныхъ 4 Упанишадахъ 
благословённой БХАГАВАДЪ-ГИТЫ, науки
о ВІзЧНОМЪ, писаніи Іоги, гласитъ четыр- 
надцатая Ібесѣда между Шри-Кришной и 
Арджуной| именуемая: • '

Іога о;евобожденія отъ Ітрехъ 
свойствъ.



БЕСѢДА ПЯТНАДЦАТАЯ.

Благословенный сказалъ:
Съ корнями ввер)!ъ, съ вѣтвями 

внизъ, сказанО; чтб Асватха1 не- 
разрушимо; . его листья—гймны;- тоТъ, 
кто его знаетъ, знаетъ ВедуЛ__^ -'Н-

...-..Внизъ и вверхъ простираются его
вѣтви, питаемыя тремя свойствами 
природы; его почки—объекты чувствъ; 
его корни растутъ вни^ъ;составляя око- 
вы дѣйствія въ мірѣ человѣковъ.: 2

Не здѣсь можетъ быть познана его - 
форма, или его цѣль, или его проис- 

/хожденіе, или мѣсто его корней; когда
• сильнымъ мечемъ свободы ошъ привл- 
занности срубается этО глубрко-уко- 
ренившееся дерево, • ; 3

\  АзѣаЫІіа, священное фигрвое дерево, 
символъ вѣчной жизни.

2 т. е. высшее. вѣдѣніе,^въ отличіе отъ 
Ведъ, св. йниг-ъ, въ которыхъ Веда рас- 
крывается. В еда- едина^, Ведъ—четыре.



Тогда настаетъ пора искать Путь, 
съ котораго нѣтъ возврата. .Воистину'ч 
Я иду къ тому) ГІёрвичнрму Духу Ѵ о̂тъ 
котораго изоіИла первр энергія. 4 
, Безъ гордости и зйблужденія, по- 

бѣдивъ зло привязанности, постоянно
пребыаа  ̂ въ І^ііровоуъ*Я, успокоивъ 
жеданіе, освободившись отъ «пары про- 
тиврположностей», изэѣстныхъ намъ 
какъ ра^ость и страданіе, они шест- 
вуютъ безъ заблужденія по..деразру- 
шимому Пути. '

Тамъ не свѣтятъ ни солнце, ни лу- 
на, ни огонь; вступивъ сюда, болѣе неч 
возвращаются; зто—Моя высочайшая 
ОбитеДь..1 * 6

Частица Меня Самого, ставшая, вѣ 
мірѣ жизни безсмертнымъ Духомъ 
собираатъ вокругъ себя чувства, изъ

• которыхъ умъ і есть шестое, облачен-
рое въ^МатерінЬ,  ̂ . 7.,

Первичному Чеяовѣку, Ригизіш, >
I 2 частица жйзни Вееленсйа#о Духа, 
с̂ гавшая индивидуальностью.



КогдаГосподь обрѣтает^ь тѣло^атакжё 
покидая его, Онъ схватываетъ чувства 
и умъ и уноситъ съ собой,. какѣ вѣ- 
теръ уноситъ блкгеуханія ідвѣтовъ. ^8 

зкключенный въ ухѣуіглазѣ, въ.осяза- 
ніи, вкусѣ и обоняніи; а также и въ ум% 
Онъвоспринимаётъ предметычувствъ. 9

• Заблуждающіеся не видятъ Его, когда 
Онъ ухЪдитъ, илид пребываетъ, ;или 
насл аж дает^  ̂ вл екаеі|іый |гу н ам и; шѵгѣ-- 
ющіе очИі .мудрости—вйдйтъ. 10

Также и Іо.ги, подвизаясь, видятъ Его, 
пребывающаго въ Міровомъ Я; но нера- 
зумные, хртя бьі и подвизающіеся, не 
видятъ Его по своей неподготовлён* 
ности. - 11

Знай, что великолѣпіе, исходящее 
отъ солнца, которое озаряетъ весь. 

^міръ, кото'рое пребываетъ и въ лунѣ, 
и въ огнѣ; знай, что это великолѣпіе 
идетъ отъ Меня. , 1 12

Проникнувъ въ почвуѵ Я поддержи- 
ваю всѣ существа "Своей жизненной



силой, и ставъ упойтельной Сомой 
Я йитаю всѣ растенія; 13

Ставъ Огнемъ Ж изни2, Я скр^ваюсь 
въ тѣлахъ жиѣцхъ существъ, ’и соё- 
динившись с̂ъ \дыханіями жизйи *, Я 
перевариваю чет^іре вида пищи. 14 

Я пребываю въ сердцахъ всѣхъ и 
отъ Меня происхбдятъ памятЬ и му-. 
дрость, і  также отс'утствіе ихъ. Я— то, 
что должйа быть познано въ Ведахъ;

’ и Я воистЦіу «знатокъ Веды», а так- 
же создатёль Веданты. \  15

Въ этомъ мірѣ живутъ двѣ силы: ра,з- 
рущимая и неразрушйм^я; разрущимая 
живетъ во всѣхѣ существахъ^нёйзмѣн- 
ная называется неразрушимоЙ\ 16 

Высочайшая же Силаі4 есть вбіістину 
Другая, объявленная какъ Верховное

1 Буквально: „ставъ - водяной луной;‘\  по 
■смыслу: „сдѣлавшись сокомъ-;“ сома— напи- 
токъ, извлекаемый изъ, растенія сома,Ѵ 
упоТребляется какі симіволъ посвяіценія.

2 ѴаЦІіѵапага^- —
8 Ргфга и Арапа. / |
4 Ригц8Ііа. -  і ,
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Я, какъ'%отъ .жеп^еходящТ^ШспоІь,''^ 
который, ; проникая Собою все, под- 
держиваётъ три міра. 17

Шотому, что Я Лв|ыше разрушимаго 
и превыше даже неразрушимаго, Я 
признанъ въ мірѣ и въ Ведѣн Высо- 
чайшимъ Духомъ К • - 7*18

Кто, не впадая въ Заблужденіе, гіриз- 
наетъ Меня такимъ Высочдйшимъ Ду- 

' хбмъ/гртъ, 8^-позвавшій, пс»клоняется 
Мнѣ|^^в€ѣмъ^ существомъ сйоиМъ| о 
Бхйрата. /  19

Такъ было дано Мною это наисо- 
кровённѣйшёе ученіе, о бёзгрѣшвый.*
Познавшій его, сталъ просвѣтленнымъ и-і х в -

совершилъ свою задачу, о Бх&рата. 20
і.

Такъ въ достославныхъ Упанишадахъ 
благословенной, БХАГАВАДЪ-ГИТЫ, нау-1 

і ки о ВЪЧНОМЪ^писаніа- іогй, гдаситъ пят- 
надцатая 6ес#да_.; между Щри-Кришной и 
Арджуной, имёнуемая: ' '

Іога достиженія Высочайшаго
Духа.



Безстрашіе, чистота жйзди, йорр- 
янство въ іогѣ Мудрости, милостыня, 
самообладаніе, жертва и изученіе св, 
Писаній, прдвижничество ’ и прямота,

Незлобивость, правдивость, отсут,- 
ствіе гнѣва, отреченіе, миролюбіе, от- 

_ суіхствіе. коварства, состраданіе къ жи- 
вымъ существамъ/ отсутствіе алчностиі 
кротость, скромность, постоянство,

^  . 2 " • •'.» і г
Мужество, всепрощеніе, -крѣпость, 

чистота, отсутствіе зависти и гордо- 
сти—все это принадлежитъ тому, ?кто 
рожденъ съ божественными- качества- 
ми, о Бх&рата}, 3

Лицемѣріе, заносчивость и самомнѣ- 
ніе, гнѣвъ, а ^гакже грубрсть и невѣ- 

' жество при,надлежат^' тому, кто рож-

ЕСБДА ;ДІІ ЕСТН АДЦАТАЯ.
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денъ съ демоническими качествами1'
о Партхаі , , ( 4

Божественныя качества ведутъ къ 
освобожденію, демо"ническія— къ раб- 
ству. екорби, (о Пандйва, ты|ро- 
дился-г Съ божественными качествами.

Двояко творческое проявленіё въ 
этомъ' мірѣ: божесрвеннЬе' й~демотш- ’( 
ческое; божёственное было подробно ' 
йрложено; услышь отъ Меня,?о Партха, 
каков.о творчество де^„оуическое. 6,

_ ^Дёмоническіе люди не знаютъ нйѵ: 
настоящей энергіи, ни настоящагс>вбз7' 
держанія, ни чистоты, ни даже поря- 
до.чности, и въ нихъ нѣтъ правды^

г Они говорятъ: «Вселенная безъ прдв- - 
ды, безъ основъ, безъ Бога: она рбж- - 
дена отъ взаимнаго сцѢплені^и воз- 
тіикаетъ дошнэ-отъ чувственнаго вож- 
дѣленія».! 8.



ІІюди такихъ воЦр^нійу порабрщен- 
ныЭг малымъ ра'зум€)м'і)і и жестокими 
іѣйствіями, являются врагами. и ра^- 
рушителями' йіра; /’ • ; ! — 9

: Отдаваясь неласытнымъ желаніямѣ, 
исполненные ‘'тщ^славія, надмённости\ іа
и самомнѣнія, держась вредныхъ эзгля- 
довъ въ заблужденіи своемъ. они дѣй- 
ствуютъсънечистыми намѣреніями. 10' 

Отдаваясь безмѣрнымъ заботамъ, 
которыя кончаются смертью, считая 
удовлетвореніе своихъ желаній высііей 
цѣлью, увѣренные, что этимъ все кон- 
чаетс^ ;Г >г" 11

Связанные сотнями оковъ ожиданія, 
отдаваясь похоти и гнѣву, они дрби- 
ваются неправедными путями на&оп- 
ленія богатствъ радй . чувственныхъ
наслажденій—  ------— і- 12

«Сегодня я этого достигъ/ аі той 
цѣли я достигну завтра; это (^огатство 
^же мое, а то будетъ моимъ въ бу- 
дущемъ. ;-4  13



'«яГубилъ этого врага и другихъ я 
такжё убью. Я владыка, я наслаждаю- 
щійся, я достигъ совершёнства, силы, 
счастья; _ I "■ 14

„Я богатъ знатенъ; кто1 можетъ. 
сравняться со мной? Я буду гтриносить 
жертвы, буду давать милостыни, буду 
наелаждаться‘с. -Такъ .. заблуждайітся 
невѣжды. : ' . Т5

Смущенные-многочисленным^и мысля-І 
^ ми, з^путанные въ сѣти иллюзіи, от-, 

давшіеся утоленію своихъ желаній, они 
. Чпадаютъ въ адъ нечестйвыхъ. 16 

Самодовольные, упрямые/ исполнёШ7 
I ные ‘"гордостй и опьяненные ботат— 

ствомъ, они совершаютъ лицемѣрныя
• жертвы, противныя-духу Писаній. і 7 

_Предавшись эгоизму, любоначалію, 
высокомѣрію, - сладострастію и. гнѣву, 
они ненавидятъ Меня; въ своемъ собт 
ственномъ тѣлѣ уСвъ чужихъ тѣлахъ.

18
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ЭтиХъ ненавистйиковъ, йсполнен- 
ньіхъ зла и жестокости, Я, всегда ввер- 
гаю въ нечиЫыя, демоническія чрева.

19
Попадая въ1 демоническія Чрева, рож- 

деніе за рожденіемъ 'окутанные за- -I 
блужденіемъ, стремясь • не ко Мнѣ, о 
Каунтея, они опускаются на самый 

' низъ бездны. \ , 20
Трояки-врата - этого ада. въ кото-

• ромъ погибаетъ Божественное Я: чув- 
ственность1, зТоба...и ^ адность| поэтому 
человѣкъ долженъ отказаться атѣ 
этихъ трехъ. і | .... -2-4-
1 Освободившійся отъ /этй хъ  . трехіъ 
вратъ мрака творитъ свое собственное ■ 

'благо, о сынъ Кунти И достигаетъ 
йысЬчаишей цѣли. ! "  ̂ ^'22^~
" Н(і кто, пренебрегая предписаніями. 
св. Писаній, слѣдуетъ голоеу желанія; 
тотъ не достигнетъ ^ни сойершенства, ; 
ни счастья, ни высшей цѣлй. 23



И потому да будутъ для тебя св. 
ты дол-Писанія указаніёімъ того; что 

с̂еН|Ъ дѣлать и чеф не должен^ дѣлать. 
г Познавъ, чтб повеЛѣваютш ев_. Писанія,

ты съ.ними долженъ согласовать свой
дѣйствія въ зтомъ мірѣ.

Такъ въ' ' достославныхз» ' Упанпшадахъ 
благословенной БХАВАДЪ -ГИТЫ, науки _о 
ВЪЧНОМЪ,1 писаніи -Іоги, гласитъ шестнад- 
цатая бёсѣда- между Шри-Кришной и Ард- 
жуной, именуемая: ....; ■

Іога распозжаваніяГ мѳжду Боясѳ- 
ствѳнным:ъ и демоничѳскимъ.



Арджуна' сказалъ:
’ Каково состояніе тѣхъ, о > Кришна, 

-которые испо^нены вѣры, но пренебре-' 
гаютъ1 правилами, предписанными Св. 
Писаніями? Находятся ли они въ со- 
стояніи,г чистоты, страсти' или мрака?

! і
1 -  БлагословенныД_ молвилъ;:

Трояка по яриродѣ своей бываетъ 
^йрождеьгная вѣра воплощеннаго: чйс- 
тая, - страстная и темная. Слушай о ' 
гвсѣхъ трехъ. 2

Вѣра каудаго слагается по природѣ 
■ вѣруюіцаго> 0 'Бхйрата. Человѣкъ' со-
I ■*-- — і______ _ • \ ' і \
* отвѣтствуетъ свдёй вѣрѣ; какова его
вѣра, таковъ онъ самъ. 3



БЕСѢДА СЕМ11А1ІГАТАЙ. 1^5:ѵ • _ ■.
ч.' і \

Мистые прклонякЗтся Богамъ; отраст-
ные--т-гномаіііъ  ̂ ж  великанамъ V  ос-7

* о . ' 4  „ -  * . ■талцные, темныи людт^<4 поклоняе,тся 
призракамъ4 ѵі сонму духовъ при- 
роды 5. • - 4

Знай, что налагаю^іе на себя аске'- 
тическіе подвиги, не предписываемые 
Писаніемъ, ’ предающіёся тщёелавію и 
сёбялю бію \ толкаемьіе силою своихъ 
неутолимыхъ желаній и страстей, 5 

Неразумные, терзающіе элементы, 
изъ которыхъ состоятъ ихъ тѣла, а 
также Меня, пребывающаго въ рсновѣ’ 
всего сущаго^ ѣнай, что ихъ рѣшенія
отъ демоновъ 6. \

- і
‘ • ’ \

1 ТаЫкр^, гномьі, хранящіе сойровища 
зсмли, служатъ силамъ богатства.

—  2 Ваісзііаваз, великаны, сильные въ кол-
довстрѣ и магіи, явлііются символомъ гор- 
дыни и самости. . . |
і 3 Т. е. Младенческія души, стоящія на 

первыхъ ступеняхъ эволірціи. 
і 4 Ргеіаз, ііризраки умершихъ людей. ,
і 5 лукавые^духи природы. /;

6 Азигаз—демоны. 7 ^ [
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Пища, пріятная для каждаго, также 

трояка, какъ и жертва, какъ ас*кети- 
ческіе подвиги и милостыня. Услышь 
отъ Меня/въ чемъі ихъ различіе. \ 7  

Пищат отъ которой ^озрастаетъ 
жизненность, энергія, здоровье,1 жиз- 
нерадость и ясность настроенія, соч- 
ьіая, масляная, питательная и прі- 
Ітная, та пища дорога чисі^ымъ.ѵ 8 ■ ■

Страстные Іжаждутъ пищй горькой, 
кислом, соленой,' слишкомъ гсѵрячей, 
ѣдкой, сухои~и О.бжитаккцей, котора^ -  
причиняетъ боль,-с-траданіе й болѣзнь. 9 

Черствая, безвкусная, исііорченная 
и гнйлая пища, несвѣжая й 'нечистая, 
дорогк>^емнымъ. _ 10

Жертва, «приносимая человѣкомъ 
безъ мысли о наградѣ., по повѣленію, 
св. Писанія, съ твердой. увѣреннбСтью. 
что~Ж€|ртва есть долгъ,—так?ая жерт- 
ва чиста. ' 11^

Жертва, приносимая съ мыслью о . 
наградѣ, а также для самоуедажденія,

і і .* / ■ /



: знай, '0 лучшій; изъ Бхкратъ, что та- 
кая .жертва идетіЬ)»оА; е^раеТейтг-т-4^ 
•і Жертва, противная • религіфнымъ 

м предпифгііямъ, безъ разіачи пищи* лиѵ.
шенная силы свяще^нныхъ словъ2 дй- 
рцвъ и вѣры,— такая -жертва именуется 

--темной. . і з
-~г Поклонёніе,7 воздаваемое ' Бсй̂ М*в, 
дважды^рржденнымъ^ - у а д т е ^ ^ и  

~мЗ(йР€Мап№ .̂-?й!Стота, прялрта, воздёр- 
жаніе и незлобивость, таковъ аске-
тизмъ тѣла. / . 14'- ; - * • -• • ‘ ’ і

Рѣчь, не вызывающая неудоволіьстг. 
вія,/правдивая, пріятная й полеэная,/ 

"а /гакжё постоянное изученіё св. 'Пиг 
саній, таковъ аскетизмъ рѣчи. 16 

Душещо^счастье, равновѣсіе,;МОлча- 
ніе, самооблад&ніе, а также природная.. 
чжтота,-^таКовъ аскетизмъ души .16"

1 По Индусскому обряду, жертва Богу 
должна сопровождаться^актомъ милосерді? 
отнойитель-но нуждающихся •.

27Безъ мантрві. ; 
і‘  ̂Вёликіе' подвижники, деетдазде-высшшхъ. 
ступеней цосвлщенія.'



Этотъ троякій аскетизмъ, если онъ і 

| совершается людьми уравновѣш^ікными.
, игдппненными глуббчаишей вѣры. безъ , —  

мысли .о наГрадѣ, такой аскетизмъ !‘ 
считается чистымъ. ч . ! ,. ,І7-

,• ' Ради 'почета, чести и поклоненія, а
также 1 изъ , лицемѣрі.я- совершенный 
аск^Ійзмъ—по природѣ своей стра- 

;хтенъ, неустойчйвъ и непроченъ. 18 
^ Аскетизмъ совершенный подъ вліяні- 

емъзаіблужденія, съсаМоі|стязашфуіъ ирй|, 
съ цѣлью погубить другого, такой аске- 
тизмъ по природѣ ^своей /гемный. 19?

— —-Хо подяяні̂ - что даіется бвзъ-мысли ■
 ̂ объ отдачѣ, изъ чувства долга, въ |

надлежащёе время й въ надлежащемъ 
мѣстѣ дострйному человѣку>, такое по- 
даяніе считается чистымъ. . 20_ | ;

”—  То, что дается съ мйслью объ отдачѣ !
. или о наградѣ, съ. со^алѣніемъ, такоё 

 ̂ подаяніе именуется страстнымъ. - 21 1
Милостыня, гіодаваема^ въ ненадле- 

1 жащемъ мѣстѣ и въ нёнадлежащее. -



/ г.

[Время недое^.ойнымъ ііюдямъ, неува- 
^ительно и * съ презрѣШемъ, такое^ 
Іфдаяніе именуется темнымъ. 22 "

I «АУДІЪ-ТАТТэ-САТЪ»: такъ првдз^ 
іносилось троякое обозначеніе БРАХ- 
МАНА. Отъ него возниклИ, въ сіарину 
«Брахманы» \  Веды ц жертвопрцноше- 
нія, ^  і 23 1

~ 'г_ '}!
Поэтому, словомъ «АУМЪ»! начина- 

іются жертвопрйноіііенія, дары и\шдь_ 
9|виги прзнавшихъ БРА^МАНА, -к^къ 
^предписываютъ (ів. Писамія./ ] : 424

произнощеніи слова «^АТЪ)Ѵ2
и беізъ мыслй о 1 наградѣ совершаются
различныя жертівопрйнішенія й| под- ' 
виги и предлагаются дарьіг тѣми. кто 
жаждетъ освобожденія: 1 " 25]

«САТЪ» 8 употребляется въ смыслѣ 
реалуюсти и добра, о Партха; также

Н ^ Р Г С в  г ІГисаній ,^еодержащая г̂имны ~ |  
и молиФвы ® | ! ‘ ■' 1

2 «ТО», чего назвать нельзя, передт» чѣмъ | 
можно лишь благоговѣино1 преклдниться. ^

3 «Бытіе», .т. е., единственно Реалья?ое,
что дѣйетвительно существуетъ въ мірѣ,



упбтребііяется слово «САТЪ» и .. въ 
сіѵіыслѣ .праведныхъ дѣяній. •. 26

И постоянство въ жертвѣ, подвигъ и 
дары именуются «САТЪ», а также ^ѣй- 
ствіе, С0Егершш^еуВ0-іш ^5?АХ'ІѴІАНА.

Все; что совершается без;ь вѣры,
. будь это жертва, подаяніе, подвигъ или 
иное дѣйствіе,—:именуется «АСАТЪ» \
о Партха; оно—ничто, и здѣсь и въ 
будущемъ мірѣ.1 1 28

|въ д <хст о с лакны хъ Упанишадах^Такъ
Ктп.-1 1 'мі іігіиі' ми1 1ы- р ѵ л г д к д т ^ Ь -ГИТЪТ; няуггтт
о Вѣчномъ, писаніи Іогй, утласитъ Ісемна -̂ 
цатая бесѣда между Шри-ІСришной и Ард- 
жуной, именуемаія: * и

Іога раздѣленіяі на троякую
. Вѣрі : < і -  , .

■ г I • ■ І-
«Нр—естьй,, т. е. /то, что въ; дѣйстви- 

тельности не ^сущейтвуетъ, нереалъное..



БІгС-ВДА ВОСЕМНАДЦАТАЯ

Арджуна сказалъ:
. ’ А...

Я желаю, о-могущественйый, слы- 
шатіэ въ отдѣлънрсти о сущности от- 
реченія и освобожденія 1, о истреби- 
тель враговъ Свѣта! 2 і: -- - 1

^лштг^овенный~ЖолвУлъ- г.
Отреченіе отъ дѣят.ельносш^іхороІ! 

жденной желаніями, мудрецьіі 'называ- 
—ют-ъ-охрр-ченірмъ- птреченіе| ѳТъапло - 

довъ всякой дѣятельрости і̂ удрькГ~ша> 
зываютъ освобожденіемъ. і . 2

«Дѣйствіе должно быть 
какъ зло», говорятъ! нѣкот 
гіозные: мыслители; :«жертвопринош|-^. 
нія, подаянія и подвиги н?е долШЙР

оставлено, 
ірые рели-

быть оставлещя», говорятъ ;другіе.

1 Ваппуаза и Туада.
2 0) КезЫпгзййапа^.
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Слушай -мѳи заключенія ббъ этомъ. 
отреченій' о лучшій изъ Бхаратъ;'от-; 
реченіе оръявлено троякимъ, о мбгу- 
щ^ственный с р е д и ~ л ю д е й > ' 4 
 ̂ Лкертводриношенія, дары л  подвиси 
не должны быть оставлены, а должны 

: и^олнЙт|)Ся; (жертвы, дары и подвиги
оч^щафітъ разумнаго. .......... ......... і __ 5

Но и эти дѣйствія; дол̂ юны с<Ьв'ер-' 
шаться безъ привязанности и безъ 
мысли © плодахъ, о Партха; таково 
Моё истинное убѣжДеніе. , 6
1 Воистину не слѣдуетъ отказываться 
отъ предписанныхъ дѣйствій; такой 
отказъ, исходящій ртъ „заблужд^нія, 
считается темнымъ. і | 7

Тотъ, кто отрекается отъ дѣйствія 
изъ ! страха. , фйзическихъ стра-даній, 
гірворя «больно», совершая такимъ об- 

^ азом ъ  страстное отреченіе, тотъ не 
; получаетъ пдодовъ отрёченія. 8

1 !" і ' і ■! г , г
* Тигръ»среди лфдей. ѵ'
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1 Тотъ,' кто исполняетъ предписанное 
дѣйствіе, говоря: «оно должно быть' 
совершено», отказывіёіясь въ то .же

1 . •..! '• • I '; •. '
время отъ привязанности и отъ годе-. 
довъ," тбт і^  о Арджуна ,1' соверідаетъ 
чистое отреченіе.- і— ф * ■ 9

Отрекающійся отъ дѣйствія, испол-
ненный чистотыѵ а̂зуМ;Ный и свс^бодный 
отъ  ̂сомйѣній,"—-не ймѣетъ ненавистй 
къ неп р іятн ом у д ѣ й ст в ію , и не имѣеТЪ' 
привязанности къ пріятному. -  10 

Воистйну не м о ж етъ  воплбщеНный 
вполнѣ отказаться о-гъ дѣйс^вія; тотъ, 
кто отказывается отъ плодовть дѣйствія, 
тол ь к о  тотъ воистину отказывается.іІ 
1.... Добрый, недобрый и смѣщаниы-Й^та  ̂
ковъ троякій плодъ , дѣйствія. для: не-: 
отрекшагося; но для бтрекішагосй: нѣгь- 
плодовъ. ' .■_':,••■• 12

УзнайЪтъ, лйня эти пяад»; Йри^иііль, 
изъ которыхъ Іистекаетъ^деяЙо^^Ѣ^ 
ствіе, какъ о н ѣ : изложены въ | Сйі:Те^ѣ 

Санк-хія, о мощно-вооруженныйі 1Д
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Тѣло, ^ѣйсквующее лицо, различ-, 

ные органы, разнаго рода энергіи* ;а 
такжё ^представитеіли' бржеСтвіенной 
Волй цсего пять. і  И к
-. Какоеі дѣйствіе не сбвершалъ че- 
лрвѣкъ тѣломъ, словомъ или мыслью’ 
сгіравёдливое или неспра.ведливое!, при- 
чиной дѣйствія являІотся эти пять. '15 

И іпотому тотъ, кто блашдаря не- 
_домыслію Смотритъ на свое обрсоб- 
ленное я какъ на  ̂ дѣятеля, тотъ 'въ 
нераЬуміи своемъ не видитъ. 16.
• Но кто свобод^ть отъ себ^любивыхъ 

представленій/чей Раз^мъ йё (затума-’ 
ненъ^ тотъ не убиваетъ, даже если бы 
онъ № убивалъ этихълюдей и онъ не 
связанъ,- I, 17

Прзнаніе, познаваемое й поЬнаю- 
гщійѴ^вотъ троякое 'побужденіеі?|ь 'дѣйгV : ' ' * • I .
• ствію; органъ, дѣйствіе идѣйствующШ— 
вофъ три составныя части> дѣйствія.

............. ' • !  . 1 8

! РгезШпд Веіігез. I , ' ■ І
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Въ категоріи свойствъ гіриродбг1 >'/ ^ 
познаніе, дѣйствіе и дѣйствующій^-оп- - -  1 
редѣляются также какъ троякое\ всііѣд- :

♦ ствіе различія этихъ свойствъ; услышь 
и о нихъ надлежашимъ образомъ отъ * * 
Меня. . ' /19 -—

То познаніе, которое видйтъ едйііое 
неуничтожземое Суіцество во всѣхъ ~

I существахъ, нераздѣлимое гэъ отдѣль- 
номъ, йнайу-что такоё^зШ нІёчй^^^ё^

2 0 /
Но тр познаніе, которое разсматри- 

. ваетъ различныя многорбразныя суще- 
'ствованія какъ отдѣльныя/ знай, что 
такое знаніе происходитъ отъ стра-1  ̂
сти. " \ , 2Ь " ^

Тогда какъ стремленіе прилѣплят^ься ‘ г 
 ̂к̂ > каждой,отдѣльнрйгвещи>т;кд^ъ будто.,
б̂ы шя1 была все,—неразумное^ узкое,_ ... . 
не схватывающее реальнаго, таіре <
понйманіе именуется тёмнымъ. {22 (

• і. ■ а . і" .
^ —  ‘ ' ѵ ; \ : : г  і і

1 -&ШШ.
,н-

■ - V  '  ;  • • •  _________________ • - — - 4 1

А  -:Ѵ. ; : Г . .



ѵ ';  /.
Г Нфіежащее д(ѣйствіе, сбверытаемое
безъ' желанія плодрвъчиТлйшенное при-і

• вязанноЬтй, ’ безъ дристрас+ія или от-
вращенія, именуется чисі^мъ. ' 23

Но дѣйствіе, совершенное подъ на-
поромъ желанія, съ себялрэбіемъ или 
съ большимъ усиліемъ,-та|соІ дѣйствіе 
называется страстнымъ. ^  1 '.! 24

-Дѣйствіе, предпринятое под^ь' влія- 
ніемъ .заблужденія, безъ ^вниманія къ; 
способностямъ й къ послѣдствіямъ,, къ 
ущербу и вреду для Д2уг|ихъ,— именует-
ся- Т̂ емнымъ. ' . 25

і. ;
Освобожденный оТъ прирязаннос+и, 

безъ эгоизма, исполненный ^вердбсти 
и довѣрія, неизмѣнный среди -успѣха 

*и неудачи. такой дѣятель называется 
чистымъ. ! 26
' Возбужденный, жаждущій достйгнуть 
плодовъ дѣятельности, жадный, вре- 
дящій, нечисты^ волнуемый радостью 

; -И гаремъ, .такой д^я^едь именуется
страстнымъ. 27* 1 і



: Полный раздада, грубый, упрймі^й, 
фальщйвы^й, дукавый, йёбрежный, легко 
впадающій віь отчаяніе й мёдлитель-, 
ный, такой дѣятёль назырается тем-
НЫМЪѵ V- : 28

Трояко также и раздѣленіе Разума 
и твердости въ соотвѣтствіи с> тремя 
своййтвами і прирвды; об̂ ь нйхъ-іусяышь 
открытЬ х  подробно, о Дхананджая;.

н — - - 2 9

Который познкет^ь исходящую-I ' ' .
энергію и воздержаніе, что дблжно 
и что не • должно ̂ быть исгіолнфю, 
страхъ м бёзстрашіе, райствб1 ^о^во- 
божденіе, такой Р.азумъ: называется 
чистымъ, о Партха. : і.1» ^ г.ЗѲі

Который невѣрно познаетъ Доброт 
и Зло \  что должно и чтр недолжно 
<5ыть исполн^ннымъ, такой Разумъ 
страстенъ, о^Партха. т 1  ̂ 31“

•......ь  ̂ ”ѵ •
- 1 ІЖохта ф  Адкагщау законное и безза- 

конное, добркгіИ злб^въ самомъ- иіирокомъ 
смыслѣ .*■ • •' і ' ' ̂



178  бхагаватъ гита. -
- Ѵ(,. ^  , ■ 

Котррый - окутанъ , мракомъ* счи- 
таетъ зло добромъ и, воспринимаетъ 

' всѢ вещи въ искаженномъ видѣ, такой
^Ра&умъ, теменъ*г о ГТартха., 1 > 32 ,

і
Та непоколёбимая; тЪёЭДость, благо- 

даря которой путемъ іоги сДержйвается 
работа мысли, дыханія и органовъ 
чувствъ, такая • твердость, ,о Партха,
чистая. - Щ..33-.............................................- •г, і ■

Но та твёрдость, о Арджуна, бла- 
годаря котброй человѣкъ иіъ желанія^ 
плодовъ" ^держится • долга, вождѣленій 
и богатства, такая тйёрдость, о Партха,
страстная. ' ‘ ..д _ ѵ • 34

. Та-Ше твердость, благодаря которой
1 челрвѣкъ..изъ'Іглупости крѣпко^дер-
—жит-ся -за сонът: страхъ, горё,- отчаянГе,. 

а также тщеславіе, Ігакая твердбстьѵ
о Партха, темная. ' ' .  33

яА теперь ус-лышь=:ѳтъ іѵіеня тро;й- 
ственный'4 видъ радости, о' богатырь 
-среди -Бхаратъ! Услышьѵ ,6 радости/’



которая в^зникаеттэ отъ упражненій 
и которая! прекращкетъ- страданіе;

^ Ц ;  1 /  .Ш
Которая-спервй^ по'дѳбна яду,- -а за-й

^тѣмъ- обращаетс^ вт̂  нектаръ, такая 
радоствг призн&ется ^истой и рожден- 

-ной отъ блаженнагр познанія^ЕДИ- 
НАГО Я. ; . ^ , 7 , ^ —-—  ̂ :у .-: \^ ,з7  

Та радость, ' которая отъ хлІянія 
чувствъ съ йр .̂діѵштомъ чувствъ, .эна- 
^алѣ подобна нектфу, а'паі'0,міь.;‘-ста-' 
йовится ядомъ,- ,Такая радость име-

■ Ь Л,!'; •••'• •’■- : • ' 00нуется страстнои,. 1 3§
- Та-;: радостУ, котйрая вйачалѣ и
впослѣдствіи рождается атъ ~самооё*.
,мана, возникая отъ сонливости, без*
печности и лѣнй, такая радость—

. хемная,________ _ , ^ ___  __39
Н^тъ ни единаго существа на землѣ

и даже нагнебѣ среди Свѣтозарныхъ/
которое бы было свободно отъ этихъ
трехъ свойствъ, рожденныхъ Матеріёй.

40



рбязанности 1 Брамановъ,:, Кшат- 
ріебъ, Ваишіевъ и Шудръ были распре- 
дѣлены, 6 Парантапа,. согласно свой- 
ствамъ, создайнымъ ихъ собственной 
природой. ѵ  4Т.

Ясность, самообладаніе^ подвижни- 
чество, чистота/ всепрощеніе, а также 
прямота, .мудрость, знаніе, вѣра въ. 

'Ббга, таковъ долгъ Брамана; рожден- 
~ный, его собственной природой. ѵ 42 ѵ 

Доблесть, 'велйколѣпіе, твердостъ, • 
быстрота, а также неспособн(3сть бѣ-
жать съ поля битвы, великодушіе,.
гірирода правителя,^ тйкрвъ , долгъ 
Кшатрія,! рожденный отъ его собствен-
ной Пр&рОДЫ. ф  -'■■■' " ; 4

З емлепашество, скотоводство .и тор— 
говля суть обязанно,сти ~Ваишіа, .рож^ 

^денныя отъ его сббственной природы.
* ОбласФь служенія есть дрлгіэ Шудры,

\  КаРма, тл е. дѣятельность, опредѣ* 
ляемая природой человѣка, ! которая воз-
жизней?ТЪ мыслей и жеЯіаній его прощлыхъ

і - " . - \ '
.'• ' •



рожденныіі-от-ъ-ёго собственной при- 
роды. ^ ;, ; > 44

Человѣкъ достигаетъ соверщенства, 
исполняя _ свой долгъ съ усердіемъ. 
Услышь, какъ достигаетъ* совершен- 
^ в а  Гтотъ, кто съ усердіемъ
няетъ с̂вой долгъ.,. ~ > 45

Выражая .вьшо^іненіемъ 'сш^годал*#- 
поклоненіе ’ Тсйѵіу,- отъ Кого исходйтъ" 
всѣ тваренія и Кѣмл?. все гпрон+ікнута, 
человѣкъ достигаетъ совершецства. 46 

Лучше исполнйть свой :Ш^рт?енный 
долгъ V хотя бы и ничтожнкй, .чѣмъ 
въ совершенствѣ .выполнять долгъ. 
другого. Исполняя долгъ; вытекаюшій

1 Здѣсь долгъ -употр^фіяётся въ смьіслѣ 
І)1пагта\ идея Дхарйы отличается отъ идеи- 

-Карм|ьі тѣмъ, что, воаникая также какъ пос- 
лѣднйя изъ прошлаго человѣжа, она въ зчгнгег 
врёмя; заключаетъ въ себѣ й заковЪу-упра- 
вляющій послѣдующЪ^-ступенью^его-аволю-- 
ціи; иными словами, кромѣ исполненія своей 
кармиу-у человѣка д о л ж н о  быть стремле- 
ніе перейТи на слѣдУюЩуюг ступенБ--ра^зви  ̂
тія,; подняться выиіе.



изъ его собственной, природы, чедо- 
вѣкъ не совершаетъ грѣха. ѵ 47 
ѵ Прирожденнаго долга1, о сынъ Кунти, 
если бы въ немъ и были недочёты, не 
слѣдуётъ бросать. Воистину, всѣ_ на- 
чинаиія ^к^таны ошибками, подобно 
Огню, офтанному дымоіѵпб̂  48
- Тотъ, чей Разумъ не привязанъ ни 
къ чему, чье л покорено и умерло для 
жёланій, тотъ идетъ, путемъ отречёнія| 
къ высшему совершенству свободы отъ 
всякаго обязатёльства Кармы 49
I..Какъ достигшій соверщенства гірй-

&одитъ къ брахману, къ высочайшему- 
.состоянію мудрости, о томъузнай отъ 
ІѴІеня въ краткихъ словахъ- о- КауЦ ея.

: 5о 
_ Соединившись съ ; вьісшиіѵіъ Разу- 
момт?, очищенный, "побѣдившій <еДя 

, стойкостью, оставившій ззукъ. Ійгны|е; 
предметы, чув<:твъ, сбросивъ’ съ себя 
страсть и вражду, ] 51



БЕС$ДА ВОСЕМНАДЦАТАЯ. 183 ,
............ .. . *_ & ■ _

Пребывая въ одинонествѣ й воз- 
держаніи, оокоривъ свою рѣчь^- свое 
тѣло и умъ, постбянно сосредрточен- 
ный въ размышленш и іогѣ, избравъ 
пріютъ въ ^езстрастіиѵ 52

Откинувъ эгоизмт^ насиліеѵнадменг 
ность, желаніе, гнѣвъ, жадность, испол- 
ненныймира ;и;^бег|к6рыстіяэ такой челр: г 
вѣкъ достоинъ стать брахмаЙомъ . 53 

Достигнувъ Вѣчлостй,1 шь' сліяніи с>: 
Брахманомъ, онъ не скорбитъ и не 
желаетъ; одинаковый со всѣми руще- 
ствами, ;_онъ исполняе^я-высонайшей 
преі|анности -ко Мнѣ. 54

ЦіреданноСТьІо онъ познаетъ, Меня 
въ сути Моей, кто Я и _чточ Я", прз* 
навъ Меня такимъ'ббразбмѣ въ саіѵЩ̂ ” 
сути Моей, онъ затѣмъ вступаетъ въ 
выеочАЙшЕЕ ТО. ” • р ѵ \5 С

Хотя и совершая всѣ дѣйствія, но 
прибѣгая ко Мнѣ, Моею благостью онъ 
обрѣтаетъ^вѣчную нёразрушимую Оби- 
тель. _  ̂ 56: г - • \ :



' І 8 '4 Ѵ -  БХАГАВАТЪ ГИТА. > /
_ ^

г Отрекаясь мусленно отъ всѣхъ дѣй- _  
ствій ради Меня, устремленнйй духомъ^ 
на Меня/ прибѣгая къ іогѣ распозна- 
ванія щумай" всегда обо Мнѣ. 57̂  

Думая обо Мнѣ, ты Моёю блаі;остью 
преодолѣешь всѣ препятствія; но если 
ты изъ себялюбія1 не захочешь слушать^ 
ты погибнешь всецѣло., 58.

Погруѣившись въ эгоизмъ, ты ду- 
м.аеіііь: «не хочу бороться»; но
тщетно твоё рѣшёніе; природа прину- 
дитъ тебя. , 59

О «Сынъ Кунти! связанный твоимъ 
собственнымъ . дрлгомъ2, созданнымъ 
твоеІГ "Шбственной природой, -ты бу- 

Тіёшь-безгіомощно соверйіатіГтсѵ чего 
ты въ-заблужденіи своемъ не хочёшь 
дѣдать^.-— —г,—- ^ 60

- , Господь пребываетъ въ ~  сердцахъ 
, в^ѣхъ существъ, о Арджуна; силою 
Своей Майи Онъ з^ставляетъ всѣ су-

, 1 ВшМЫ-уо^а, і ^ —■— —ѵ~ —
 ̂ а Карма. "" ,ч

/х



щества непрерывно вращаться, какъ 
на колесѣ гончара. 61 ^

. Ищи^у Негр прибѣжйща всѣмъ су- 
—ществомъ твоймъ, о Бхарата; Ёго м и^‘ • V ,4з. . •

Лостью ты достигнешь высочайшаго; 
мира,_ .непреходяшей рбител!и. ... 62 

Такъ рткрылъ % тебѣ мудрость.„бо-_ 
лѣе тайную, чѣм̂ ь сама тайна; разг

1 мыщляй, о ней всецѣло, а затѣмъ 
поступай такъ^ какъ тЫ слышал^ь. 63 

?? > Снова услышь Мое высрчайшее и 
самое-1 тайное слово; любимъ ты Мною <г 
и постояненъ сердцемъ и- потому 
скажу его для блага твоего.. 64 

Погрузи свой умъ , въ . Меня, будь 
преданъ Мнѣ, жертвуй Мнѣ, простй- 
райся ницъ предо Мною и.ты прійдешь

• ; 
ко мнѣ. Я отдаю тебѣ .мое довѣріё; 
тьі дорогъ^Мнѣ. ' 65

Оставивъ всѣ обязанности ^ищи-лйшь 
у Меня убѣжища; нескорбигЯ освобожу
тебя о.тъ всѣхъ прегрѣшёній7. 66

...•..__ ;___ .___ :_•—і • . .

1 Вкагтаз,-



’ ;Никогда~не_говорй объ этоЫъ^томуу- 
кто не склоненъ къ подвигу и- не ис- 
полненъ преданности, ни тому, кта 
не желаетъ слушать или кто говрритъ 
дурно обо Мнѣ. •, 67

Кто откроетъ эту высочайшую 
Тайну среди вѣрньіхъ послѣдоваТелей 

‘Щоихъ, проявивъ беззавѣтную пре- 
данность ко Мнѣ, тотъ несомнѣнно 
прійдетъ ко'Мнѣ. 68

И нѣтъникого средилюдей^кто-совёр- 
шидт> бы болѣе цѣнное сл^женіе чѣмъ 
онъ, и не будетъ на( зеш ѣ  никого, 
котораго бы Я возлюбилъ болѣе его. 69 

И тотъ, кто -будетъ изучать эту 
священную бесѣду наШу  ̂ научитея 
ПОІ<ЛОНЯТЬС51 Мйф ^кертвоіо мудрости. 
*ГакОва ІѴІоя мысль. ^  • ' 70
1 И если чёловѣкъ, исполненный вѣры, 

,лишь слуіііаетъ Эту бесѣду съ благо- 
говѣніемъ,-—онъ также будетъ осйо- 
бождаться * отъ зла и достигнетъ свѣт- 
лыхъ міррвъ-праведника. 71



. . .

. БЕСѢДА ВОСЕМНАДЦАТАЯ. 187
. к" V ........ ; < ’/

.:Вй.сдущалъ ли ты все это съ- сосредо- 
точен н ымъ вн иман Іе о сынъ Тір_иТхы?
Уничтожено-ли. твое невѣдѣніемъ ро-

• жденьібе заблужденіе, о Дхананджая?. 72

Арджуна сйазалъ:
' и Разрушено мое заблужденіе. Чёрезъ 
Твою ■ благость,-ѳ^Неизмѣнный, я дос- 
титъ познанія. Я твердъ; мои сбмнѣ- 
нія ^неслись оТъ меня. Я постхплю до: 
Твоему слову. ‘ і

. • і' 
Санджая сказалъ: ^ »;

• Я ' слышалъ эту чудесную бесѣду 
Васудевы ;й велико-душнаго Парітхи и. 
когда я внималъ- имъ, мои волосы ста> 
О̂ВРЩЙСБ̂ ДЫбОМЪ. - ' , 74

• " Миліэстью Віасы, я услышалъ эту
тайную й высрчайшую іогу изъ« устЪ: 
Господа 1оги,_ С.амого Кришны, грво- 
рившаго передъ моими очами... 75

О царь, вспоминая, вспоминая эту 
чудную и^святую бесѣду Кешавы съ 
Арджуной, я-снова и снова радуюсь. 76 

■ . . ■... . \  -



Вспоминая, вспоминая также эту 
наичудеснѣйшую форму • Гари, велико 
бываетъ мое изумленіе, о царь. Я - ра- 
дуюсь сноба^и снова. . 77.

Вездѣ, гдѣ.находится Кришна, Гос- 
подь Іоги, ивсюду, тдѣ, ресть воинъ 
ГІартха, т&мъ обезпёчёны благодёнствіе, 
побѣда и счастье. Такъ думаію я ^ . 7 8 ч 

■ \4 1 ' 1 — 
Такъ вѣ достославныхъ Упанишадахъ бла- 

гословенной БХАГАВАДЪ-ГИТЫ, науки о 
ВѢЧНО^Ъ, писаніи, Іогк гла.ситъ восемнад- 
цйтая" бесѣда между Шри-Кришной и Ард- 
^жуной, именуемая:

Іога О овобож дѳн ія  п у т е м ъ  .Отрѳ-
- •  7. ЧѲНІЯ. ?

ч . I-; у  .1-.,

- Блат-ѳсловеуному Кришнѣ земной 
•поклонъ! Да будетъ радость! '

Т^къ кончается Б хагаватъ-ІГ ита
; ... і

М иръ всѣіфігтай^амъ!
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